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Ε  I  ϊ  Α  Γ  ϋ  Γ  Η 

Είς  χ&ν  τόμον  *>τ«ν  πιριέχονται  αΐ  4ξής  τ*«»ρ·ς  πραγμα- 
ί«ία*  Ιΐύάννβυ  τοΟ  Χρυσοστόμου"  1}  Πρδς  τούς  έχοντας  **ρθί- «Λκιβάκχους,  2)  !Γ*ρ1  τού  τάς  κανονικά;  «,ή  βυνοικοϊν  4ν- 
δράαν,  9)  Είς  νβωτέραν  χηριόουβάν,  καί  4)  11»ρ1  μογανδσίας. 

ΑΙ  «ραγματκίαι  αύταί  άφλούνται  μ*  τά  θέματα  τσΟ  μσν*- 
χιομοΟ,  τού  γάμου  καί  τής  χηρκίας,  προβάλλουν  Βέ  φ  ΙνττΛ* 
αγάπην  τφ  «ρ&τίμνιϊιν  τ«Λ  ΝροΟ  βυγγραφέως  πρός  τήν  μοναχι- 
κήν  ζωήν.  ΆΛ  ζ«ογη  -χδ-οαι  παρουσιάζουν  ματαξύ  των  στινωτέ- 
ρ«ν  βχέΛν,  ήτο»  ή  πρώτη  μί  τήν  ίκυτίραν  κα(  ή  τρίτη  μέ  φ 

τετάρτων.  
' ΑΙ  Βόο  πρώται  άπό  τάς  πραγματείας  άναφέροντα*  «Ες  Αγά- 

μβίις  κληρικούς,  μοιχούς,  μσναατρίας  καί  άφιιρωμίνας  μο«· 
νους,  οί  όποίοι  άπέσχαν  άπό  τ4ν  γάμον  καί  Αφιέρωσαν  τόν  4<ο>- 
τόν  των  είς  φ  θ*6ν.  Τδ  γεγονός  δμω;  ότι  πώλο!  1(  αότών  «Λά¬ 
ζων  μιτά  μβΜΜτριών  ή  Ιλάμίανον  *1ς  φ  σίκίαν  των  ΑμοομΟ- 
νβς  παρθένους  ή  καί  τ«  Αντίθετον  πολλοί  καζίνο*  ΙΜνοντο  «ίς 
τί)ν  οίικίαν  των  άγαμόν  τινα·  «κληρικόν  ή  μ&νχχόν,  ύπό  τ«  πρό- 
■Χ1**»  πνευματικής  *>μ6ιιΐΜεως,  ίιέβκλε  τδν  θεσμόν  φ  άγ*. 
μώς,  Αέν  όηέρχιι  δικαιολογία,  ή  δποία  νά  ίικάισλογΛ  φ  άπα- 
ρ*9«·»ν  αύφ  συμπεριφοράν.  Ή  Αδυναμία,  ή  Απειρία,  ή  άνικα- 
νοττ)ς  αύτσεξυπηρετψνω;,  πού  έπικαλούνται  έν  προκειμένη,  είναι «λα  προσχήματα  καί  προφάσεις,  διά  ν$,  διασωθή  «,ΐι  Η  ά«ής 
Ιχ«ι  καταοικασθή.  Μ*  πολύ  καλύτερον  τρόπον  καί  άκστ*λ*σμα*ι- 
χωτηρον  %  ί ̂«ηρβτούντο,  λέγει  ό  Χρυσόστομο·;,  Ιάν  προβελάμ- «ανον  βοηθούς  τού  αύτσΟ  φύλου.  Καί  ποίά;  είναι  *ί  τόσον  πολ¬ 
λοί  άνάγκΛ,  τάς  όποίας  ΘΑ  άντψχτωπίση  4  πιστά;.  4  δποίος  ΐ£έ- 
λ«|«  τήν  ζοφ  τής  φ«ρώ<πως;  Α!  6λά5αι,  αί  (ηΰΙΜ  04  πβόοιύ- 
ψουν  από  την  «^μβίωσίν  αυτήν,  τήν  «ποιόν  μ4  πόνον  ψυχής  κ*1 
πράς  ουνίτην  τΛν  πολλών  πχριγράφν.  ζωηρώς  4  I.  Χρυσόσ»- 
μος,  «ίναι  πσλυ«ιδ*Γς;  έπηραάζονται  κακώς  καί  ούοιαστικώς  4% 
τρέπονται  νοΟ  σκοπού  των  οΐ  συ>οικο5'««ς,  σκανδαλίζονται  οί  πι¬ 
στοί,  πού  πΛρακολουθ οΟν  φί  άτοπον  συζυγίαν,  καχασυνΛφαντιΤτ»! 
ή  Εκκληιία.  Τπάρχ*:  ή  Μτ/Ηχ  αιτία,  ή  όποια  δι^^ορ***^ 
κατά  τό  φΟλίν  οί  μέν  άνϊρτς  λαμ&άνουν  τ4ς  ιταρθίνους  διά  νά 
απβλαμβάνο'Λ  μία-/  *ήδονήν  ψυχρών  καί  κακήν*.  αΕ  δί  γυναΐκι; 
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λαμίΑνα/ν  τούς  άνβρας  άηό  χΛθχράν  μΛτχιοβοξΙχν.  Ό  I.  συγγρα- 
9»ύς  πλησιάζει  τούς  χριστιανούς  αυτούς  ώς  ίατρός,  χρτρψαπο’ΛΤ 
βμ*Κ  μάχαιρΛ-,  καί  τόν  καυτήρα  τής  Αλήθειας.  Ή  ταχτική 
Λ**  Ιπιβεβλημένη  Από  λόγους  Αγάπης·  Από  τόν  κρημνών  πρέπει 
οπωσδήποτε  νΑ  άφχιρεθούν  τά  παραπλανητικά  άνθη. 

ΑΙ  5ύο  Αλλα:  πραγματεία  έχουν  ώς  Αντικείμενό*  των  τόν 
«ίκανον  τής  χηρβίας,  Απευθύνονται  δ*  ιΐς  τό  αύτό  πρόσωπον.  Ό 
ίγνβκίτος  Από  Αλλού  θηράσιος,  Ιντος  Από  τούς  έπιφανείς  τής  έπο- 
χή€  μέ  πολλά ς  έλπίίας  Ανόδου  ιίς  τΑ  Ανώτατα  Αξιώματα,  Απο- 

Αφήνει  χήραν  τήν  νεαρά/  σύζυγόν  του.  ή  όποία  ώς  είναι 
φυσιχόν  βυθίζω  εις  β^>  πένθος.  Ό  Χρυσόστομος  Αναμένει  Λ 
χοπά<Τ5  χΑπως  ή  τριχυμία  τής  λύπης,  διά  νά  αίνο*  εΐς  βέοιν  ή 
χηρεύσασα  νά  Ιπωψεληθή  Από  λόγους  παρηγοριάς.  Δικαιολογεί 
Ιξ  Αρχής  Απεριφράστως  τψ  μεγΑλην  λύπην  Από  τήν  Απώλειαν 
τά»>ν  λαμπρού  συζύγου,  6  ύποϊος  τήν  περιέβαλλε  μΑ  τήν  Αγάπην 
χαΐ  τήν  προστασίαν  του,  ϊγιν*  δέ  *ίς  αύτήν  πρόξενος  πολλής  τι- 
μής,  ή  δποία  θά  ηύξανε  Ακόμη  περισσότιρον  μέ  τήν  βεββίαν  άνο¬ 
δόν  του.  Μ4  πολλή ν  προσοχήν  χαΧ  λεπτότητα  έπιχειρεϊ  τό  παρη¬ 
γορητικόν  άργον  του.  Τονίζει  πόσον  Ινπμη  είναι  ή  χηρβία,  Αρχβί 
νά  Αντιμέτωπη  δρθώς,  Αναφέρεται  εις  τήν  διαφθοράν  πού  προ- 
χαλεϊται  Από  τάς  πολλάς  τιμάς,  είς  τούς  κινδύνους  πού  χρύπτον- 
ται  εις  τά  Αξιώματα,  είς  τήν  Αστάθειαν  -»ύ  κόσμου,  Είναι  είς 

έξ  ουσίαν  της  νά  μ*ίν>]  πιστή  είς  τήν  Αγάπην  τού  συζύγου  της. 
ή  Αποία  θά  συ·«χιοθή  καθαρωτέρχ  είς  τήν  Αλλην  ζωή-;.  "Ας  παρα- 
δοθ§  «Ες  τόν  θεόν,  ό  όποιος  θά  είναι  χίς  τό  έξής  δ  [οχυρός  προ- 

ΤΤΚ·  Βίς  τήν  πράγματι  Ια  ν  «Περί  μονανδρίκς»  τονίζεται  ή 
Αξία  τοΰ  ένός  γάμου  Ιναντι  τού  ίβυτέρσν.  Ό  Χρυσόστομος  Ανα- 
φίρβι  άμάσως  Α«ό  τήν  Αρχήν  τήν  γνώμην  τού  Απ.  Παύλου,  *τι 
ο  δεύτερος  γά^ως  ίέν  Απαγ-σρεύττα.,  καλύτερον  δμως  <1ν«  νά  μή 
έπαναληφθή.  Εφευρίσκονται  βεβαίως  πολλοί  δικαιολογόν  —  τδ 
νεαρό-/  τής  ήλιχίας,  ή  Ανάγκη  συντρόφου,  ή  διαχείρισις  τής  π*, 
ρίουσίας  —  Αλλά  χα;  δυσχολίαι  πού  καθιστούν  βαρύτερον  τόν  8*ύ- 
τερον  γάμον  Από  τόν  πρώτον-  Έάν  δέν  ΐΛτάρχει  ί  μόνος  βάσιμος 
λόγος,  ή  Αδυναμία,  Ας  μή  ίπιχειρηθή,  διότι  δπαα  σχέσις  -ύπάρχει 
μβταςύ  τιαρθέ-ζου  χαΐ  Ιγ^άμου  γυναιχός,  ή  αύτή  όπάρχει  καί  μ«- 
τ^ύ  γν/αιχός  πβρτορισθβίσης  εϊς  Ινα  γάμο·/  πρός  τήν  σ^νώψα^ν 
χαΐ^  δεύτερον.  Τεχνιχώς  τσ/!ζ!εται  ό  προαιρετικός  χοφαχτήρ  τού 
πράγιατος.  Ιδιαιτέραν  λεπτότητα,  πού  «ρθΑ/ει  «Ες  τδ  δριον  ουγ- 
χινητιχής  τρυφερότητος,  έπιΰβιανύει  4  I.  σινγγραφιιύς  βΕς  τδν  λό¬ 

γον  «Πρός  νεωτίραν  χηρεύσαααν*.  'Αλλά  χαί  βϊς  τάς  δύο  περι¬ 
πτώσεις  ύπάρ/ε·.  Απέραντος  κατανόησή,  διότι  πρόχβιτα*  περί  άν- 
θρώπων,  πού  δέν  Αφιτριί^σαν  ϊ*  Αρχής  «ίς  τό·/  μοναχικόν  βίαν. 
Αλλά  η/αγκάσθησαν  νά  τόν  Αχολουθή»>ν  ύπδ  τά  άδ-υσώπητα  πλή- 
ΊΤΛ-τα  τής  ζωής. 

Είς  τάς  πραγματείας  προβάλλει  άνά  π*οαν  στ:γμή/  Αντονω- 

τάτη  ή  Αγάπη  τοΟ  μοναχισμού. 
Αί  δύο  πρώτοι  κατά  σειράν  πραγματεία»  είναι  ποψαντοριχαΐ 

ΑπεσίολαΙ  χαί  συνετάχθησαν  τό  δ98  Αν  Κωνσταντινουπόλει,  βύθύς 
μ«τά  τήν  άνοδον  τού  Χρυσαηόμου  ιίς  τόν  Αρχιεπίσκοπόν  θρόνον, 
ένφ  αί  δύο  άλλαι  περί  τό  380,  διχ  ήτο  διάκονος  Αχόμη, 

Ή  δυνοβτή  σχέ4κς,  ή  τολμηρά  ΙχφραΛς,  τό  πηγαϊον  συναί¬ 

σθημα  μαζί  μ!  τό  γνήσιον  λογοτεχνιχόν  τάλαντσν  καί  τήν  θερ¬ 
μήν  πίστιν  πρόσδιδαν  δύναμιν  καί  χάριν  β<ς  τά  κείμενα,  τά  όποια 
γοητεύουν  χαί  «Λαρπάζουν,  βοηθούν  τάς  ψυχάς  νά  σχεφθούν  τόν 
προορι^ιόν  των  καί  νά  Απιζητήσουν  τήν  σωτηρίαν  των. 

ΙΩΑΝΝΗΣ  Μ.  ΣΑΚΑΛΗΣ 

Φιλόλογος  —  Επιθεωρητής 
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Α  Πρός  αυτούς  πού  συνοικούν  ρέ  άφΐί> 

ρωμένας  παρθένους. 

*·  έποχήν  τών  προγόνων  μας  υπήρχαν  δύο  αΤ 
ηαι,  που  ώδηγοΟνκιν  τάς  γυναίκας  νά  συγκατυίκήεουν  μέ 

άνδρας*  ό  νόμος  ήτο  ή  μία,  αΙτία  παΑαιά  χοί  δικαία  κοί 
εύλογος,  διότι  είχε  ναμοθέτην  τόν  θεόν.  «Άνιΐ  τούτου»,  μάς 
ΛΑυοι.,  «καταλείψει  άνθρωπος-  τόν  πστέμο  ούτοΰ  χοί  τήν  μαν 
τειρα  καί  πρασκολληθήοεταο.  ιερός  τήν  γυναίκα.  αιύτσΟ'  καί 
οονται  οΐ  δύο  £*ς  ο6ρκ<χ  μίαν»  (Γεν.  2,  24).  Ή  πορνεία  είναι 
η  («ιπβρο  αίτια,  νεωτόρα  άπό  τήν  πρώτη ν,  άδικος  καί  παρά¬ 
νομος,  διότι  είσήχθη  ύπό  τών  πονηρών  δαιμόνων.  Είς  τήν  ί- 

5ϊΛ£°ς  τρίτος  τρόπος  παράδοξος  καί «ουνηθος,  Β  πού  προξενεί  πολλήν  Απορίαν  είς  τούς  έπιθι> 
μουντας  νά  ευρουν  τήν  έξήγηοίν  του.  Υπάρχουν  μερικοί,  οΐ 
ύποίο»  χ<ϋρίς  πρόθεσιν  γάμου  λαμβάνουν  παρθένους  νέας,  τάς 
βγχαθϊοιιοίΛ'  διά  παντός  είς  τό  απίη  των  καί  τάς  κρατούν 
κλειόμενος  είς  αυτά  μέχρι  βαθυτάτου  γήρατι*,  δχι  διά  νά  κά 
1«.ιν  πηιόατ.  διότι  λέγουν  δττ  δέν  ̂ νευρίςο^ονίαι  μέ  αύτάς 

οΟ-πε  διά  λόγους  ήδονής,  £αάη·  Ισχυρίζονται  δη  τάς  κρατούν ««αφθόρους  Εάν  δμως  έρωτήση  κάποιος  τήν  αιτίαν,  πολ 
Αάς  προβάλλουν  καί  ποιλλάς  έχουν  ακτχρθη·  κάμμία  όμως 
κατά  τήν  γνώμην  μου,  δέν  είναι  λογική  οΰτε  σεβαστή.  κΑς 

ί^°ωρ^\δμως  διά  ̂   δικαιολογίας  αύτάς,  € αλλά  άς  πραβώλοιμεν  αύτήν,  πού  ύποπτε  υόμσθά  δη  είναι  Λ 
ατκχιόαίοτάτη,  Ποία  λοιπόν  είναι  αύιή ;  'Εάν  άποτυχω  «ς  τήν ευρεσίν  της  έχουν  τό  δικαίωμα  νά  μέ  κατηγορήσουν  δοοΊ  ώπό 
σας  έπιθυμοΰν.  Ποία  είναι  ή  δικαιολογία;  Νομίζω,  προξεν« 
^ποιαν  ηδονήν  η  συναίκησις  ιμέ  γυναίκας  6χι  μόνον  κατά ν  νόμον  τον»  γάμου  άλλά  ακόμη  καί  χωρίς  γάμον  καί  ουνεύ- 

ίχροιν^  Αν  ή  γνώμη  μσυ  δέν  είναι  όρθή,  δέν  έχω  τί  νά  είπώ. ωκθέτυ)  είς  σας  την  γνώμην  μου  καί  ϊοως  δχι  μόνον  τήν  ίδι- 
^ν  μου  άλλά  καί  τήν  ίδικήν  Των,  έπίσης.  "Οτι  καί  έκεΐνοι βχουν  τήν  αυτήν  γνώμην  είναι  φανερά-  άπό  τούτο-  δέν  θά 
αδιαφορούσαν  δηλαδή  διά  τόσην  κατακραυγήν  καί  τόσα  σχάν- 
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δαιλα,  άν  δέν  ήχο  άκατονί»α>ιος  χ(Λ  τυραννική  ή  ήδονή  αύ- 

τής  της  συγκατοοκήσεως  Ο  ’Εάν  όμως  άργίζιμνται  μβροκοί,  έ- 
τιριδή  όμιλοι  κατ'  αύπών  ιόν  τρόπον  δι'  αύτό,  θό  τταραχαλέ- 
οω  \ώ  μέ  συγχωρήσουν  καί  νά  μή  άγανοκτούν,  Δέν  έτπθο- 

μούσα  ούτε  έόάχθην  χωρίς  λόγσν'  νά  γίνω  μισητός  δι’  αότά 
Δέν  είμαι  τόσον  άθλιος  σβτε  τόσον  έλεεινός,  ώστε  νά  &οθυ- 
μ©  χωρίς  λόγον  νά  προσκρούσω  είς  όλους.  Αλλά  δοκιμάζω 

μσγίστην  όδύνην  καί  ύποφφα»,  ν,ο&'  δσσν  βλέπω  νά  ιτερίφρο 
νήται  ή  δόξα  του  θοοϋ  καί  άνεπαιοθήτως  νά  χάνεται  όλίγοτν 

χοτ’  όλίγον  ή  σωτηρία  τών  πολλών  έξ  οίτίας  της  ήδονής  αύ- 
τής.  “Οπ  τούτο  είναι  ήδονκύν  καί  άτι  παρέχει  έντρνωτέραν 
έτηθυμίαν  άιχό  δ, τι  ή  συνοίκησις  κατόταν  γόμου,  ϊαως  νά  σας 
ττρακαλή  καί  χάττοκαν  άναστάτωοιν  νά  τό  άκούετε.  Ε  μετά 
τήν  άπάδειζιν  όμως  θά  συμφωνήσετε  καί  σείς.  Εις  τήν  περί- 
πτυχήν  δηλαδή  της  νομίμου  συζύγου,  έπειδή  ή  συνεύρβοις 
είναι  άν^ιμιπόδαστος,  καί  τόν  πόθον  καταπαύει  καί  κόρον  είς 
τόν  άνδρα  συχνά  τψοζενπί  καί  «απολύει  έπίσης  τήν  σφοδρόν 
δππθυμίαν.  Αλλά  καί  έκτος  τούτων  α)  ώδινες,  οί  τοκετοί,  αΐ 

γεννήσεις  καί  άναπροφαί  καί  τά  συνεχή  νοσήματα,  που  έηα- 
κολουθοΰν,  129  Α  μέ  τό  νά  πολιορκούν  τό  σώμο  καί  νά  μα¬ 
ραίνουν  τήν  ωραιότητά  του  καθιστούν  άσθενέστερον  τό  κέν- 
τρυοφα.  τής  ήδσνής.  Μέ  τήν  παρθένον  δέν  οιηΛαίνεα  τίποτε 
άοώ  αύτά.  Διότι  δέν  πραγματοποιείται  συνεύρεεας,  πού  δά- 
ναταΐι  νά  χολαρώση  τά  φυσικόν  χέντρισμα  καί  νά  τά  κατοόά- 
λη,  ούτε  ώδινες  καί  άνστροφαί  παιδιών  μαραίνουν  τήν  σάρ¬ 
κα  άλλώ  διατηρεί  τήν  άχμήτν  της  έπί  πολύν  χρόνον,  έιτβιδή 
μένει  άνέπαφος  άπά  αύτό.  Τά  σώματα  ιών  έγγάμων  γυναι¬ 
κών  ,μετά  τούς  τςκεταύς  καί  τήν  άνοτροφήν  τών  παιδιών  έξο 
οθενοΟν,  ένψ  <ύ  άγομαι  καί  είς  τό  τεσσαρακοστόν  έτος  διατη¬ 
ρούν  τήν  άκμήν  των  καί  συναγωνίζονται  τάς  παρθένους,  πού 
δέν  τάς  βλήτκα  ό  ήλιος.  Διά  τούτο  δσοι  ΟυγκατοπαΛν  μέ  αύ- 
τάς  αίοθόνσνΛΜ.  νά  δυπλασοάζεται  ή  όρμή  τής  άταθυμίας  των, 

άφ'  ένάς  μόν  άπειίδή  δέν  δίδεται  ή  όυνατότης  νά  ίκαναπισιή- 
ται  μέ  τήν  ουν^όρεχΗ,ν  ό  πόθος  καί  άφ’  έτέρου  έπίαιδή  δταπμ 
ρείταα,  έηί  πολύ  καί  γίνεται·  Ισχυρότερος.  Β  Αύτή  νομίζω  δη 

εϊνοπί  ή  έξήγησις  της  συνοίικήσεως  αύτής.  "Ας  μή  άγανακτοΰ- 
μεν  όμως  καί  9ς  μ  ή  όργιζώμεθα  έν  αντίο  ν  παν.  Ούδείς  έκτελεί 
τήν  έταθυμίαν  του  νά  ά,νορθώοη  τους  όσθενεϊς  μέ  θυμούς  καί 
έπίπληήιν  προσφέρει  τά  φάρμακα  μέ  υπομονήν  και  παρακλητίι- 

ιών  τρόπον.  "Αν  όπρόκκίΐτο  βαβαίυκ;  νά  τιμωρήσαμε  ν  καί  ξί- 
χαμεν  θόσιν  δικαστών,  θά  άπρεπε  καί  νά  άγανακτσΰμεν  δν 
όμως  ή  θόσις  μας  είναι  Ιατρών  καί  ανθρώπων,  πού  θέλουν  νά 

θςροπεύαιυν,  πράπει  νά  προτρέπιομεν  καί  νά  πορακαλοΰμεν, 
άΜόμη  κτώ  είς  τά  πόδια  νά  πέοωμεν,  δν  χρειοαθή,  ώστε  νό 

Λ  ,  ζ  ν,,  ρ^ι^λλ  σμητκηςσυν  τους  ο ^Ανος  άρκ>  αυτό,  πού  έ\τμ  βλάπτει  εΤνςο  εύχόρΊστοιν  εΓτε  ε^- 
νχκ  τροφή  είτε  ποτόν-,  καί  είς  τούτο  κυρίως  προσπαθούν  νά πϊείαουν  τους  άσθενςίς,  δπ  έκτός  άπό  χήν  βλάβην  ηρτκαλίί 
καί  πολλήν  άηδίατν.  Τά  αύτό  δς  πρόζωμ^ν  χοί  ήμ^ς  άποδα^ 
κνυαντες  είς  αύτούς  δη  ή  λίαν  ευχάριστος  αύτή  συνοίκησή 
τοροκαλει  πολύ ν  όλεθρον  καί  δέν  δχει  παραοκευασθή  ίσχιν 
ρστβρον  δηλητήρίον  άπά  αύτήν.  Καί  φαίνεται  μέν  ίτη  τκ^έΰοη 
κάποκν  εύχαρίαιηοίν,  πράγματι  δμως  πλημμυρίζει  μέ  πολ- 
Αην  Αοα-θάνουοαν  δριμύτηχα  καί  πικρίαν  τήν  φτωχήν,  πού  εύ- χτφαστειται.  Διότι  ήσφαλιτηιένη  οίνοι  ή  άποχώρησις  τιού  προ- 
καλεϊταΒ  άπό  πειθώ.  "Οποιος  δηλαδή  χωρίζεται  άπά  τήν  άγΐ πημένην  του  άπό  φόβον  καί  ,άτάγκην  γίνεται  όρμητίχώτορος βραστής  καί  πιθα>ώς  θά  έιαστρ^{/η.  Ο  Εκείνος  δμως  πού  κοτ 
τεκΚχπκ  τό  πραγιμα  καί  τό  άττέφυγεν  ώς  βλαβερόν  καί  πι¬ 
κρόν  δέν  ήμπορεί  νά  έπηστράφη  πάλιν  θεωρών  τήν  ίόιχήν ταυ  άπόφασιν  ίσχυροτέραν  άπό  κάθε  άνάγκην.  Πώς  λοιπόν 
θά  ι^ίσωμ^,'  αύτούς  βπ  τό  πρα^-μα  δέν  είναι  μόνον  βλαβεράν όλλά  κσϊ  δυσάρεστον;  Πώς  ώλλοαϋς  άν  ό»  άπό  αύπήν  τήν 
φυσιν  τού  πράγματος;  “Ας  τούς  έρωτήσωμεν  λοιπόν,  “Αν  κά- παιοςποραθέση  τράπεζαν  πλήρη  άπό  πολλά  καί  νοσημώτατα ίντονον  άπειλήν  \ά  έ^όοωμεν 

κάτι  άτώ  αστά  βό  ήθελε  δρά  γε  κανείς  νά  παρακαθήση  είς τοιαυτην  τράπεζαν  καί  νά  βαοανίση  τόν  έαυτόν  του;  Δέν  τό πτστευω.  Διότι  δέν  θά  έδακίμαζε%>  άπό  τήν  θέαν  τών  φαγητών 
τόσην  εύχαρίστι^ΐν,  Ε  όσην  λύπην  θά  τού  έπροκαλσΟσε  ή 
άπα^υοις  Καί  έάν  κάποιος  είς  αύτόν  πού  φλέγςται  άπό τήν  Οίφαν  έπιδείζη  πηγήν  «ρυσταλλίνην  καί  διαυγή  καί  ά- 
π»γρρετ»η  συγχρόνως  όχι  μότ-ον  νά  δροσισθή  άπό  αύχήν  όλ- 
,  ̂   έγγίση  ώτόμη  μέ  τήν  άκρην  τών  δακτύλων  του,  θά Οπηροςεγ  ορα  γε  άδυνηροτέρα  δοκιμασία  άπό  αύτήν; 

^  6έν  θά  φόρη  άτπτίρρηοιν  κανείς.  Τό¬ 
σον  μέγα  είναι  τό  κακόν  τούτο,  ώστε  καί  άπό  τούς  είδωλολά- 

^  *?ΑΕΪν«  ̂ ιν«  είΓς  ,τί*ν  °ν  ̂ τών  τών  πραγμό- των,  30  Α  της  ήδονής  δηλ(Μ  καί  τής  λύπης,  όταν  ήθϊλτγ σσν  νά  παρουσιάσου  κάποιους  νά  6αοαν>ίζοΐνπαι  οκληρώς  £ 
νήργησον  κατ  αυτόν  καί  ιμόνον  τόν  τρόπον'.  Αφού  έπλασαν ένα  μύθον  καί  παρουσίασαν  είς  αύτόν  κάποιον1  πού  βτρεπε νΐ  τίμωρηθή  μέ  τήν  βαρυτάτην  ιών  ποινών,  τίποτε  άλλο  δέν 
έκαμαν  πορά  άφοΰ  παρέθεσαν  πανδαισίαν  είς  αύτόν  καί  ιού 

μ  Πρ*Μιΐ*ι  πφΐ  τοΟ  6ο(ΰιλέ®ί  άρντίίς  Τ*ντ4λβπ  6 
5™Τ®^.|θ,<,,ν  βοχΐμΛ3{(ΐν  τήν  πανίοφίιν  τών  8*βν  χκΐ  τββΤ9 Ατιμί^βι)  μ»τΛ  β4νι*τ<π  Ικ’  ®1τΟν  κβτ*  τ/®στ*ν  ηοφοιμα&»ή  τρίτον. 
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έδειξαν  νερό  πού  έκυλοϋσε  έ»εΐ  πλησίον,  δέν  τήν  άφησαν 
\»ά  Απόλαυση  ούτε  ιό  ένα  οβτς  ιό  βλλο,  Αλλά  μόλις  ήΛλωνε 
τό  χέρι  τον»  Κείνος,  άλα  αύτά  άπεμαχρύνοντο.  Καί  γοΟγο  έ- 

γίνετο  πάντοτε.  Αυτός  ήτο  ό  τρόπος  τής  τιμωρίας  κατά  τάν 
είδωλολατιριιιόν  μύθον.  Καί  κάποιος  φιλόσοφος,  όταν  είδε  κά1- 
ποιον  όπώ  τούς  μαθητάς  Του  νά  χατοφώλή  ένα  δμαρφον  νέον, 
Β  έβαύμααε  καί  είττεν  δη  καί  είς  τά  πυρ  θά  πηδήση  ευκόλως 
αύτός  πού  έτόλμησε  νά  άνήψη  μέθα  του  αύτήν  τήν  κάμινον 
μέ  τό  φίλημα.  Έγώ  βεβαίως  όέν  θά  Βλσγα  όπ  φιλούν  ή  δτι 
έγγίζοι>ν  τάς  νέας  πού  συνοικούν  μαζί  των.  Εάν  όμως  μερι¬ 
κοί  διατυπώνουν  τάς  κατηγορίας  ούτάς,  θώ  προσπαθήσω  νά 
δείξω  δτι,  3ν  προχωρούν  είς  τό  σημεϊον  τούτο,  άπασύρουν  έτύ 

τοΟ  έαυτοϋ  των  άκάμη  μεγαλύτερον  μαρτύριαν.  ’Εάν  δηλαδή 
ή  θέα  μόνον  προκαλεϊ  τάσην  ά  γωνίαν,  όταν  προστεθφ  καί  ή 
άφή,  οίσθησις  περισσότερον  ολική  άπό  δ, η  ή  δψις,  άνάτττει 
μεγαλυτέραν  φλόγα,  χάμνα  τόν  πόνον  δραμύ τέραν  καί  άγρι- 
ώτερον  τό  θηρίον.  0  Διότι·  6οον  περισσότερον  δυναμώοωμεν 
τήν  έτπθυμίαν  καί  τής  πρσοφάρωμεν  ίσχυρστάραν  τροφήν,  χό- 
αον  περισσότερον  χορυφοΰται  ή  ά γωνία  μας.  Καί  όπως  ό  πια 

μακαθήμενος  είς  τήν  τράπεζαν  καί  είς  ιό  νερό,  δίαν  βλέπη 
μόνον,  δέν  υποφέρει  τόσον,  όσον  δτον  έμποόισθά  νά  δόκιμά- 
σπ,  άφού  τοΰ  δοθή  ή  άδεια  νά  έγγίση  μέ  τό  χέρι,  άμοίως  καί 
όσοι  Χάβουν  άδειαν  νά  έγγίαουν  δν  παρβενίχόν  σώμα,  βασα¬ 
νίζονται  άπό  τήν  άφήν  περιαοότερον  άπό  δ, π  άπό  τήν  θέαν, 
δοκιμιόζοντες  έντοχωτέραν  άδύνην  λόγψ  τής  Αποτυχίας.  Δια- 
τί  όμως  νά  χρησηιοποιουιμεν  είδωλολατρικά  παραδείγματα; 
Ή  άπάρασις  τού  θεού,  ίσχυροτέρα  άπό  δλα  αύτά,  άιποδεΐκντ> 

ω  δη  τό  πράγμα  είναι  όπως  τό  έκθέταμεν.  'Επιθυμών  δηλαδή 
νά  ημωρήση  τόν  Αδάμ  δέν  τόν  άγκατέστησε  μακράν  τοΟ 
Παραδείσου,  άλλά  έκεΐ  πλησίον,  Ο  διά  νά  ύφίατοται  συνεχές 

μαρτύριαν,  τήν  6ψιν  τοΰ  μέρους,  πού  έπόθεα,  βλέπων  μέν 
ΰύιό  πάντοτε  άλλά  μή  £χων  τήν  δδεταν  νά  τό  άπολαιύση,  θά 
έρώτοϋαεν  ίσως  κάποιος.  Άφαΰ  αύτό  είναι  έκ  φύσεως  τόσον 

δυοώρεστον,  πως  τό  έπαόιώκσυν  οί  πολλοί  μέ  τόσην  προθυ¬ 

μίαν  ;  ’  Ιδού  ή  άπόντησίς  μου  «είς  τήν  έρώτησιν*  6ττ  αύτή  Ακρι¬ 
βή  είναι  ήμεγίσιη  άπόδειξις  τής  βαρυτάτης  άαθενείας  των. 
Αύτή  ώκριδως  είναι  ή  συνήθεια  δσων  είναι  Ασθενείς·  νά  άτκ>- 
λσμβάνουν  «άχαριν  καί  σύντομον  ά/τόλαυσιν  πρόξενου ντες 
διά  τούτο  είς  τόν  έαυαόν  των  μακράν  ταλαιπωρίαν.  Ε  Τό  ί¬ 
διον  παρατπ-ιροΰμεν  καί  είς  ιούς  πυρέσσοντας·  έπειδή  δέν  θέ- 
λου>ν  νά  κάμουν  όλίγην  υπομονήν,  δακιμάζοντες  διά  μίαν 
σύντομον  ίκανοπσίησιν  ποτά  καί  φαγητά  άπηγορευμένσ  δί¬ 
δουν  άχρορμήν  νά  ιούς  εύρη  έν  συνεχείρ  μακ(>ά  καί  βαρυτά- 
ιη  νόσος  Δέν  πρέπει  δμως  οί  ύγιεϊς  νά  ρυθμίζουν  τάς  άπα- 
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φάσεις  των  άποβλόποντες  είς  τούς  άσθενείς,  διόπτι  δν  άκσ- 
Ασυθήσωμεν  αίίπούς  θά  δβχθοΟμεν  τήν  κατηγορίαν  κοί  τής 

Ιατρικής  χαΐ  τής  φιλοσοφίας.  Διότι  δέν  έκδηλώνουν  τό  πάθος 
τούτο  δσοα  τό  δχοον  είς  τόν  πυρετόν  μόνον  καί  τάς  γυναϊκος, 

άλλά  καί  είς  τά  χρήματα  καί  βίς  δλα  τά  άλλα.  'Οσοι  λόγου 
χάριν  έχουν  τό  πάθος  τ&ν  χρημάτων,  131  Α  μολονότι  γνωρί¬ 
ζουν  δη,  άν  διαθέσουν  είς  τούς  πτωχούς  αύτά  τύ  όλίγία  έδώ, 
θά  όπτοκτήσοιχν  έ*εϊ  άπετρα  άγαθά,  τά  κρατούν  δμως  καί  τά 
θ<^ιτΓθυν  καί  προτιμούν  νά  γίνουν  &σττωπη  &πό  όλα  τά  όγαθά 
διά  τήν  άχαρνν  καί  θρακεϊαν  αύτήν  βύχαρίσττκην  παρά  νά 
άπαλλαγοϋν  άπό  τήν  αΐωνίαν  καταδίκην  κοϊ  νά  Απολαύσουν 

τήν  αίωνίαν  ζωήν  χάρις  είς  τήν  περβφϊρόνηοϊν  των  προσκαί- 
ρισν'  αύτών  άγαθών.  Ταϋτσ  άκρίθιϋς  είναι  καί  τούτων  τό  πά¬ 

θος·  έηειδή  δέν  άντέαουν  νά  στερήσουν  Απ'  όλίγον  τόν  έαυ- 
τόν  των  άπό  τήν  μίκράν  αύτήν  έτπθυμίαν  τής  όράσεως,  έτόι- 

μάζουν  δι’  αύτόν  τό  άνυπάφορον  πυρ.  Καί  δόον  περιοοδυερον 
νομίζουν  δτι  εύχαρισττΑνταιΐ],  τόσον  ιτερκχΛττερον  έμπλέκον- 

ται  εις  τό  κακόν*  είναι  τέχνασμα  του  διαβόλου,  διά  νά  διατη.· 
ροΰνται  καί  νά  δυναμώνουν  αί  φλόγες.  Β  Διά  τούτο,  έντμ 

καίονται,  εύχαριστίσΰνττιι  συγχρόνως  καί  υποφέρουν,  δημί- 
συργοϋντες  μέσα  είς  τήν  ψυχήν  των  δν  παράδοξον  κράμα 

3.  'Εάν  δέ  κάποιος  καταιλσγίζη  ̂ ς  ήμάς  ύττερβολήν  έξ 
αίιτίας  τών  λόγων  τούτων  —  έπεώή  οί  ισχυροί  άνδρες  δέν  ττάρ- 
σχουν  κα,νέν  κακόν  άκόμη  καί  δταν  τάχα  συνοικούν  μέ  τάς 

γυναίκας  —  έγώ  αυτούς  τούς  καλοτυχίζω  καί  θά  ύτηθάμούσα 
νά  είχσν  κοί  έγώ  τόσην  δύναμιν.  Καί  Ιοως  πιστεύω  καί  ό  Ιδιος 
άπ  είναι  δυνατόν  νά  ύπάρχουν  μεράκι  Ισχυροί,  ήθελον  δμώς 
καί  δοοι  μέ  καιτηγορούν  νά  άποάείξσυν  τσϋτο,  δπ  δηλαδή  είς 

σφριγηλός  νέος,  πού  συγκατοικεί  μέ  νέαν  παρθένον  καί  κά- 
θητεαι  πληρίον-  της  καί  συντρώγει  καί  συνομιλεί  μ^τ  αυτής 

καθ'  δλην  τήν  ήΐΓέρα\Γ  —  δέν  προσθέτω  τίποτε  άπό  τά  άλλο, 
€  τούς  δγιευ  λόγου  γύλωιας,  τάς  δμοιχύσεις,  τά  γλυκόλογα 
καί  τά  άλλα,  πού  μήτε  νά  τό  άναφέρη  κανείς  Ισως  δέν  είναι 

καλόν·  περιορίζομαι  είς  ταύτα,  δτι  δηλαδή  — ένφ  έχει  τήν  αύ¬ 
τήν  οικίαν,  τήν  αυτήν  τράπεζαν  καί  άνιολλάσοει  λόγους  μέ 
πολύ  θάρρος,  πολλά  δέχεται  άπό  αύτήν  καί  τής  δίδει,  έν  τού- 
τοις  δέν  συλλαμβό\,εται  άπό  κανέν  Ανθρώπινον  πάθος  άλλά 

μένει  καθαρός  άπό  έπίθυμίσν  πονηρόν  καί  «άπό  ήδονήν.  *Ήθε- 
λον  νά  είχσν  οί  κατηγορούν ττς  ήμάς  τήν  δυναμών  νά  άπΟδοί- 
ζσυν  τούτο,  Δέν  θέλουν  δμως  νά  τκπτθοΰν  άλλά  κατηγορούν 

κοί  ήμάς,  έπεώή  πρσβάλλομεν  αύτά  πρός  ΰπβράαπτσίν  μας, 
ώς  άναισχύντους  καί  ώς  πάσχοντος  άπό  τήν  αύτήν  νόσον  καί 
άπ  προσπαθούμαν  νά  Π£^>ιυρ  ίκχυμεν  τήν  ΐ&κήν  μας  κοκίοΛ·. 
Ή  σχέσιν  Βχσυν  αύτά  μέ  ήμδς,  λέγουν.  Ο  Δέν  είμεθα  ήμεϊς 

2 
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υπεύθυνοί  διά  ϊήιν  ώνοησίαν  ιών  άλλων,  ούτε  έάν  κάτοαοος 
σκανόαλίζιεται:  άνευ  λόγου  είμαι  άξιος  νά  τιμωρηθώ  έγώ  διά 
τήν  όνοησίαν  έκ^νοιχ  Ο  Παύλος  όμως  δέν  «Ιηε  τούτο  άλλά 
είτε  τβίανύολίζεΌαι  κάποιας  άΜαυς  είτε  όπκιδή  εϊχτη  άοθ^νής, 
διέταξε  νά  προσφέρωμεν  βοήθειαν. 

Διόπ  τότε  μόνον  ώπαλλασσόμεθα  άπό  τήν  Γροβλβπημέ- 
νην  διά  τούς  ιφοκαλούνπας  σκάνδαλαν  τιμωρίαν,  όταν  άτώ  τό 
ακώνδαλον  γεννάται  κέρδος  μΕγαλύτερον  Λιτά  τήν  ζημίαν  τοΰ 

σκανδάλου .  "Αν  δέν  γίνεται  τοΰτσ  άλλά  συμβαίνη  δν  μόνον, 
νά  «τανδαλίζωνται  δηλαδή  οί  άλλοι  είτε  ε.ύλόγως  σκανδαλί¬ 

ζονται  εϊτε  παραλόγως  είτε  ώς  άοΑενείς,  τό  αίμά  των  έκβπά 
εϊς  τάς  δδικός  μας  κ^φολάς  καί  άπό  τάς  Ιδιβώς  μας  χεϊρας  Λ 

θεός  θά  ζητήση  τάς  ψυχάς  συν.  Ε  Δι'  αύτόν  άκρηθώς  τόν  λό¬ 
γον,  διά  νά  μή  φρσντίζωμιεν  καί  νά  μή  τϋεριψρονοΰμεν  γενι¬ 
κώς  τούς  σκανδαλισμένους,  έθεσεν  6  Χριστός  μερικούς  όρους 
καϊ  κανόνας,  κάμνων  καί  τό  δν  καί  τό  άλλο  άναλόγως  ττρός 

τήν  περίστασιν,  “Οτολ1  λόγου  χάριν  ώμίλει  περί  τής  (ρύσεως 
ιών  φαγητών  καί  έδε&νυιεν  δτι  αύτά  ήσαν  καθαρά  καί  τά 
όπήλλασσε  άπό  τήν  Ιουδαϊκήν  έτηφόλαξιν,  εις  τήν  είσοδον 
κτά  τήν  είδηαιν  τοΰ  Πέτρου  άπ  «έοκα  νδαλ ίσθ ησαν» ,  εΐπίεν 

«"Ακρες  αύτσϊς»  ( Ματθ.  15,  12*  14),  232  Α  Καί  &α  μόνον  τούς 
ποριεφρόνησεν  άλλά  καί  ιούς  κατηγόρησε  ηροοθέσας*  «πά¬ 
σα  φυτεία,  ήν  ούκ  έφυκτιευαεν  6  πατήρ  μου  ύ  σύράνιος  έκρι- 

ζυΛήσεΤ(ΐϊ>  (Αύτόθϊ,  13).  “Έτσι  κατήργησε  τάν  νόμον  των  φα¬ 
γητών.  "Οταν  5μαις  έκεϊνστ,  πού  έζηταΰσον  τά  δίδραχμα  πρσ- 
σήλθον  είς  τάν  Πέτραν  χα4  τοΰ  έλεγαν*  «ό  διδάσκαλός  σου 
ού  τ©λ«ΐ  τά  δίδραχμα»,  δέν  δκαμε  πλέον  δ, τι  μέ  έκείνους. 

Τώρα  ένδιαφέρβται  διά  τό  σκάνδαλον  καί  λέγει*  «"Ινα  δέ  μή 
οκανδαλί(χυμ£ν  αυτούς,  πορεμΜς  είς  τήν  θάλασσαν  βάλε  τά 

άγοαστρον  καί  τόν  ά\*αδάντα  πρώτον  Ιχθύν  2ρον  καί  εύρήαεπς 
έν  τφ  στόνιαιπ  αυτού  στατήρα·  τούτον  λαβών  δός  άντί  έμοΰ 
καί  σού»  {Ματθ.  17,  23*  27),  Βλέπεις  δη  άλλοτε  φροντίζει 
χαί  άλλοτε  δέν  φροντίζει.  Β  Έδώ  δέν  ή  το  άναγκαϊον  νά  άπο- 

καλυφθή  ή  δόξα  τοΰ  Μονογενούς.  Πώς  ή  το  δυνατόν  νά  συμ- 
θή  άλλως  έχει,  δπου  ένδιβφέρετο  νά  τήν  συοκοτίση  χαΐ  έδι- 
δεν  είς  πολλούς  έντολήν  νά  μή  λέγουν  ότι  ήτο  αύτός  ό  Χρι¬ 
στός;  Καί  διά  τούτο  άπό  τήν  καταβολήν  τών  διδράχμων  ού- 
δεμίσ.  προόκυιπε  ζημία,  ένφ  άπό  τήν  μή  καταβολήν  προήρ- 
χοντο  μεγάλα  κακά,  θά  τόν  άπτοτ  ρόφοντο  δηλαδή  ώς  τύραν¬ 
νον  καί  ώς  άντώρτην  καί  ώς  έχθρών  όλσκλήρου  τής  πόλ*ως. 
Δαύ  τούτο  άκριβώς  καί  δταν  ήθελαν  αυτοί  νά  τόν  άρπάσουν 
χαΐ  νά  τόν  κατασι  ή  σου  ν  βοαιλέο,  διέφυγΕ  μακράν  άποκρούων 

αύτήν  τήν  Ιδέαν  μέ  πολλή ν  δύνσμιν.  €  ’Βκμ  δ|ΐως  ήτο  άπα- 
ραίτηταν  α.ύτό  πού  έγινε.  Επειδή  ή  περιφρόνηοις  τού  σκαν¬ 

δάλου  ήτα  ώφέλιμος  καί  έαπώοαφος  κοί  άπέβλεπε\'  «1ς  μεγα- 
λύτερσν  κατόρ&πρα.  ’Ήτο  λαμπρά  ευκαιρία  νώ  μή  έμπαδίσμ 
αύτούς,  πού  έπρόκβιτο  νά  άνέλθουν  εις  τό  άνύταταν  έπίπβ- 
δσν  τής  γτλ' ευτμα ηκόπγτος ,  μέ  τόν  σεβασμόν  τ&ν  ίουδαϊκών  έθί- 

μων  άλλά  νά  τούς  έκρήση,  όφ'  -όσον  ό  καιρός  έκολοϋοε,  νά κατευθυινθούν  τηρύς  τήν  ψναικήν  καθαρότητα  καί  νά  μή  τούς 

περίορίση  είς  τήν  σωματικήν  φοβίαν,  άλλά  νώ  προχωρήσει 
είς  τήν  άπαλλαγήν  των  άπό  τήν  μικρότητα  αύτήν.  Όμοίΐας 
κοί  ά  Παύλος  άλλοτε  ΐΈβριφρονεϊ  τούς  σκανδαλιζομένους  καί 
άλλοτε  δέν  ταύς  ποριφρονεϊ,  ώκαλσυθών  τόν  διδάσκαλον  καί 
λέγει*  «Πάντα  πάοιν  άρέακω,  μή  ζητών  τό  έμαυτοΰ  Ο  συμφέρον 

άλλά  τό  τών  πολλών,  ϊνα  σωθώοτν»  (Α'  Κορ.  10,  33).  Έάν 
τώρα  ό  Παύλος  παραβλέπει  τό  ίδΐκάν  του  συμφέρον,  δαώ  νά 
έπιτύχη  τό  συμφέρον  τών  δλλων,  πόσον  μεγάλης  τιμωρίας 

θίι  εϊμιεθα  ήμείς  άξιοι,  άφού  δέν  δεχόμεθα  ·μή[Γε  άπό  τήν  θλά1- 
6η  ν  μας  νά  άπαλλαγοΰμεν  χόριν  τοΰ  συμφέροντος  τών  άλ¬ 
λων  άλλά  εύχαρίστως  παρασόρομεν  χαΐ  άλλους  είς  τήν  κα- 
ιαπηροφιήγ  μας,  ένφ  είναι  εύκολσν  νά  διασώσωμεν  καί  τόν 
έαυτόν  μας  κοί  τούς  άλλους;  Διά  τούτο  λοιπόν,  όταν  &ΐοπ> 
στώαη  όπ  τό  κέρδος  είναι  πολύ  καί  μεγαλυαερσν  άπό  τήν 
βλάβην  τοΰ  ακονδάλου,  προτιμφ  νά  πάθη  καί  νώ  κώμη  τά  πάν¬ 
τα,  ώστε  νά  πραγματοτταιηθη  τούτο.  Ε  Δέν  κάμνει  τάς  ίδυκώς 

•μας  σκέψεις  καί  δέν  λέγει-  Δοατίι  ύπάροίουν  οΐ  άοθενεϊς;  Δκ> 

τί  τχιραλόγως  ύποφέρουιν;  ’Αλλά  διά  τούτο  άκ,ριβώς  τούς  λ\>- 
πείταιΐ  καθ'  υπερβολήν,  έηειδή  παραλόγως  υποφέρουν,  έποει- 
δή  είναι  άσθενείς. 

4.  Εΐιπέ  μου  λοιπόν.  Ποίαν  δικαιολογίαν  εύλογον  έχει 

νά  προβόλη  ό  ακανδολιζάμενος  είς  άκείνον,  πού  τρώγει  κρέ¬ 
ας  καί  πίνει  οίνον;  Τόν  νόμον  τούτον  θθεαεν  ό  θεός  άπό  τόν 
ούρονόν,  Έν  τούφοας  χαΐ  έξ  αίτίας  τούτου,  &ν  σκανδαλίζετοβ 
κάποιος,  ό  Παύλος  άπέχε»  καί  άπό  αύτά.  «Ού  γόρ  μή  φάγω 

κρέας,  λέγει,  οΰδέ  μή  ηώ»  οίνον,  Υνσ  μή  τόν  αδελφόν  μου 

σκανδαλίσω»  (Α'  Κορ.  8,  13).  Δέν  προβάλλει  τάς  ίόικάς  μας 
προφάσεις*  233  Α  δτι  έγώ  πρόκειται  νά  εϊμαι  υπεύθυνος  διά 
τήν  άνοηοίαν  τών  άλλων;  Καί  άτι  δν  φανή  καλόν  είς  κάποιαν 
νά  σκανότιλισθη.  θά  θεωρηθώ  άξιος  νά  τιμωρηθώ  έγώ;  Μολο¬ 
νότι  θά  είχε  πολύ  περισσότερον  δίκαιον  άπό  ήμάς,  έάν  τό 
όλτγεν,  Διόπ  ό  σκανδολιζόμενος  είς  τώς  περιπτώσεις  έκείνας 

είναι  πολύ  άπΕρόΐκεπτος  καί  άνόητος*  ένψ  ό  σκανδαλιζόμ®- 
νος  είς  αύτά  έδώ  ήμπορεί  νά  όχη  πολλάς,  δικαίας  καί  εύλά- 

γους  αϊΐιίιας,  διά  νά  διαμαριυρικθή.  Παρ’  όλα  αύτά,  ένψ  6 
Παΰλος  είχε  περισσότερον  δίκαιον  άπό  ήμας  νά  άμιλήοη,  δέν 

ώμίλησεν  άλλό  είδεν  έν  μόνον,  τήν  αυπηρίαν  τοΰ  πλησίον. 

Πρόοοξιε  τό  ξεχείλιομα  τής  άγάπης·  δέν  είπε  μίαν  ή  δύο  φο 
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ράς  ή  έτό  τόσον  καί  τόσον,  άλλύ*  «Είς  τόν  αιώνα,  λέγει,  σϋ 
μή  ψάγω»,  έάν  ό  άλλος  σκανδαλίζεται.  Καί  &ιά  νά  μή  ναμίπης 

δα  σταματφ  μέχρις  έδω,  προσέθεσε  καί  κάη  άκάμη  περισσό¬ 

τερον  άηά  αύτά,  ’Αφοϋ  είπε·  Β  «Καλόν  τό  μή  «ρόγαν  κρέας 
μήδέ  ιβεΐν  οίνον*  (ΡΟιμ.  14,  21),  συνήναοε  μέ  αύτό  κοί  έκεΓ- 

να*  «Μηδέ  έν  ώ  ό  αδελφός  σου  προσκόπτει  ή  σκανδαλίζεταϊ 
ή  «ίιαθενεϊ*,  Πρόσεξε  διά  ιών  άκάμη  φοράν  τήν  σοφίαν  τού 
διδοίΛίάλου.  Αφήνει  τόν  άαθενσϋντα  κϊαΐ  διορθώνει  πρίν  άιπό 
τούτον  τόν  Ισχυρόν,  διότι  αυτός  είναι  6  αίτιος  τής  άσθενείας 
άκείνου,  ό  «ίιρμάδϊος  νά.  διρρθώαη  τήν  άδυναμιίαν  καί  μή  διορ- 
&ύνων  αυτήν.  Άλλά  διαττί  άντκρέρω  τούς  άΛενείς  άδίλφσός, 

Έψ'  όσον  προσιάσσει  νά  τταρώχωμεν  π'ΐν  πρόνοιαν  αύτήν  καί 
είς  τούς  Ιουδαίους  καί  είς  τούς  Έλληνας.  «Άιφόσκοπαι  γάρ, 

λέγει,  γίνεοθε  καί  Ίσυδαίοις  καί  "  Ελλησι  καί  τά  ’Εκκλησύμ 
ιαό  θεού»  (Α'  Κορ.  10,  32).  ".Ωστε  όσον  Ισχυρότεροι·  θεα>- 
ρβΐς  τόν  έαυτόν  σου  καί  λήγεις  δτι  καθάλαυ  δέν  βλάπτεσαι 
άπό  τήν  συνοίκησιν  αύτήν,  τόσον  περισσότερον  υπεύθυνον 

καθκτΓρς  τόν·  έαυτόν  αου  ιί  διακάψη  αύτόν  τόν  δεσμόν.  Ο 
Διότι  δοαν  Ισχυρότερος  «ίσοι,  τόσον  δικαιότεροι*  είναι  νά  σπγ 

ρδξης  τόν  άαθενή.  "Αν  λοιπόν  είσαι  δισθενής,  νά  άπομα- 
κρυνθξίς  χάριν  ποΰ  έαυταΟ  σου,  δν  είσαι  Ισχυρός,  χάριν  τού 
(Αδυνάτου.  Διίόττ  6  Ισχυρός  πρέπει  νά  είναι  Ισχυρός  καί  διά 

ιούς  άλλους,  δχι  μόνον  διά  τήν  έαυτόν  του.  'Εάν  δμως,  ένψ 
λέγεις  δη  έχεις  δύναμιν,  δέν  προσέχεις  τήν  άσθένεκιν  έκε* 

νου,  8ά  τιρωρηθής  διπλά  καί  διότι  δέν  έλαβες  ύπ*  δψιν  καί 
διόπι  έδειξες  όδκυφορόαν,  ένψ  είχες  πολλήν  δύναμιν  διά  τό 
άντίθετον.  Καθείς  άπό  ήμδς  είναι  υπεύθυνος  διά  τήν  ουτη-· 
ρίαν  τσΰ  πλησίον  του.  Διά  τούτο  έλάβόμεν  έντσλήν  νά  προ- 
σέχωμεν  &α  τούς  έαυτούς  νιας  Ο  αλλά  τόν  πλησίον.  Διότι  ή 
σωτηρία  μας  έζηγοράκΛηι  μέ  τίμημα  μύγα  καί  έκείνος  πού  μδς 
έξηγόρασε  μάς  βδωσε  αύτήν  τήν  διαταγήν  διά  τήν  κοινήν  ω¬ 
φέλειαν  δλων.  Δέν  Επιτυγχάνεται  δέ  τούτο  τό  κέρδος  μόνον, 
ότι  δηλαδή  οώζομεν  ιά  Ιδβκώι  μας  μέλη  άλλά  ότι  καί  είς  άλ¬ 
λους  παρέχαμΕν  άτκράλιευαν  μεγαλυτέραν.  Διότι  καί  δν  άκά 
μη  προβάλλης  μύρια  έτπίκειρήματα,  Ελέγχεσαι  άπό  τά  Ιδια  τά 
πρώγμ<3τα  δη  δέν  εϊνκχι  τυχαία  ή  βλάβη,  πού  δέχεσαι  ώηό  τήν 

συνοώαριν  αύτήν.  "'Όίβα,ν  διαιπισιώνψ  δηλαδή  δτι  εύρίσκεσαι 
είς  ώδυναμίαν  νά  δχώίόψής  τόν  δεσμόν,  δη  άδιαφορβϊς  διά 
μυρίους  βλαπταμένους  άδολψούς,  δη  ένψ  πολλοί  σέ  κατηγο¬ 
ρούν  όχι  μόνον  δέν  συνέρχεσαι  αλλά  καί  τήν  ύττάληφίν  σου 
πκ*5οοτατεϊς,  δτι  τά  βάζεις  μέ  τήν  Εκκλησίαν  δλων,  Ε  δη  έτη- 

τρέπεις  τά  στόματα  των  άιπίοπων  νά  ομιλούν  δι’  έαέ,  δτι  άπο- 
δ£δεις  είς  όλους  κακήν  πρόθεσιν,  Λίαν  βλέπω  τ.>χι  δεινά  νό 

προέρχωντεια  απτύ  τήν  (χινοίκηοη'  καί  χσνέν  αγαθόν  νά  μιή 
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προκύττην  άπό  δέ  τόν  χωρισμόν  διαπιστώνω  τήν  έξαφώνκ^ν 
δλων  των  κακών  καί  τήν  όπόκηγην  πολλών  άλλων  άγο&ίΰν 

χαΐ  παρ'  δλα  ταϋτα  βλέπω  δη  δέν  δχεις  τό  «Λένας  νά  έλευβε- 
ίχιίθΛς,  πώς  θά  εΰρω  τήν  δύναμιν  νά  ινάχο  τούς  κηττ>γόρους 
σου  δτι  'βϊάαι  6πΐ>λλαγμένος  άπό  τό  πάθος  καί  είσαι  καθτιρός 

άπό  πονηρόν  έπτθυμίατν,  2>4  Α  "Η  μάλλον  καθόλου  δέν  τά 
άψκμισβητώ  αύτά.  "Εστω  δη  εΐοαι  παρ'  δλην  τήν  συνοίκησήν 
καθαρός.  Μοληνόπ  ό  μοίκάρίος  Ίώθ  δέν  έτάλμηαε  νά  άπο- 
δώση  είς  τόν  έαυτόν  του  τόσην  δύνομίΐ1  καί  πνευματικότητα^ 
άλλ'  αάτός  ό  όποϊος  έπραγματοποίησε  κάθε  ώρετήν  καί  πού 
άπέφυγεν  δλα1  τά  δίχτυα  τού  διαβόλου  καί  πσύ  πρώτος  καί 
μοναδικός  Βδβιξε  τόσην  ύπομανήι  καί  πού  ύπεμέβη  μέ  τήν 

όντοιχήν  τής  ψυχής  ίου  κάθε  σίδηρο*  καί  κάθε  άδάμαπτα  καί 
κητασυνέτριψε  τήν  δύναμιν  τοΟ  διαβόλου,  (αυτός  λο®πόν) 
έφοβείτο  έν  τούτοις  τόσον  πολύ  τήν  πάλην  τού  είδους  αύτοϋ 

καί  ένάμηζεν  δη  είναι  αδύνατον,  ένφ  συνοικεί  κανείς  μέ  παρ¬ 
θένον,  νά  παραμένη  άβλαθής  καί  καθαρός,  ώστε  όχι  μόνον 
άπό  τήν  ουτναίκησιν  αύτήν  πέραν  καί  μακράν  νά  ποραμκίνμ, 

άλλά  χαί  δτά  τό  άντίκρυομα,  Β  πού  συμβαίνει  είς  άπλήν  συ¬ 
νάντησην,  έθεσαν  νόμον  .είς  τούς  άφθαλμους  του,  μήτε  άπλοΟ.ν 
βλέμμα  νά  ,μή  ρίφουν  είς  παρθένον.  Διότι  έγνωρτζε  σαφώς, 
έγνώριζεν  δτι  δχ!>  μόνον  ό  συγκατθϊκών  άλλά  καϊ  6  ιταρατίΥ 

ρών  μέ  ένδιαφέρον  παρθενιχόν  πρόσωπον  είναι  δύοκολον 
καί  Ισως  καί  άδύνατον  νά  άπαφύγη  τήν  βλάβην  άπό  αύτό. 
Διά  τούτο  έλεγε-  «Καί  ού  συνήσω  έπί  παρθένψ*  (Ίώβ  31,  1). 

5.  'Εάν  δμιΐπς  τυγχάνμ  διά  σέ  ά'Ιώθ  άσήμαντος  νά  τόν 
συναγωνισθής,  μολονότι  δέν  είμεθα  δξκ»  μήτε  διά  τήν  κά¬ 
προν,  δπου  έκεατο,  έάν  ναμίζης  δη  τό  ΰοτόδοιγμα  εΐνςμ:  κκαώ- 
τβρσν  τής  μεγαλοψυχίας  σου  φόρε  τότε  είς  τόν  νούν  σου  τόν 

μεγαλόστομου  κήρυκα  τής  άληθείας  Παύλον,  ό  όποιος  όλό- 
κ λήρον  τήν  οΙκουμένην  0  περκυδευσε  καί  ήδυνήθη  νά  διατικ- 
πώσμ  τούς  λόγους  έκείνους,  πσύ  τί\Ό3  γεμάτοι  άπό  σοφίαν 

πολλήν,  δη  λόγου  χάριν  δέν  έφυσε  πλέον  ό  ϊδιος  άλλ’  ό 
Χρκττός  μέίχι  του  (Γαλ.  2,  20)·  δη  είχε  (τταυροΛή  διά  τόν  κό¬ 
σμον  καί  ό  κόσμος  είχε  «τταυραβή  δι’  αυτόν  (Αυτόθι  β,  14)  ή 
δη  καθημερινώς  άποθνήσκεχ  (Α'  Κορ.  15,  31).  Καί  δμως,  έ¬ 
πειτα  άπό  τήν  τόσην  δωρεάν  τσΰ  πνεύματος  καί  τήν  τόσην 
άττίδειξιν  τών  κατορθωμάτων .  έπειτα  άπό  τούς  άχτεριγράπτους 

χΐνόύν«χ>ς,  έπειτα  άπό  τήν  άπαδεδαϊγμέντμ-  φιλοπονίσν,  διδά¬ 
σκων  καί  ύποδβικνύων  είς  ήμβς  δτι,  έως  δτου  «άναπνέωμεν 
καί  είμεθα  ένδεδυμένοι  τήν  «τάρκα,  είναι  άνώγκη  νά  παλαίω- 

μεν  καί  νό  άγωνιζώμεθα  κοί  δέν  είναι  ποτέ  δυι-ατόν  χιυρίς 
κόπους  νά  έπιτύκωμεν  τήν  σωφροσίινην,  άλλά  δτι  χρειαζό- 
μεθα  πολλούς  Κρώπίας  καί  πολλάς  άπαοδήσεις  διά  τό  τρόποι)- 
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αν  τούτα,  έπβτται  άπό  άλα,  αύτά  έλεγε  τά  έξης-  1>  «Ύπωπιάζω 
ίίου  τό  σώμα  καί  δουλαγωγώ  μήπως  δλλοις  κηρύξας  αύτός 

όδό*αμος  γένωμαι>  {Α'  Κορ.  9,  27).  “Ελεγε  δέ  τούτα  παρου- 
σκίιζων  τήν  έυανάοτασιν  τής  σαρκός,  τήν  λύσσαν  τής  έπιθυ- 
ρίας,  τόν  άδιάκοττον  πόλεμον  καί  τήν  άγωνιώδη  ζωήν  του. 
Δ*ά  τούτο  καί  ό  Χριστός  βέλων  νά  δηλώση  τήν  δυσκολίαν  τού 
**ράγμαχος  δέν  όπέτρςπϋν  οΰτε  άπλώς  νά  άτενίζη  κανείς  τά 
τφΑΛίΠια  γυναικών  άλλά  τούς  άτενίζσντας  ήπείλησε  άπ  βά 

τους  τηκορήση  μέ  τήν  τιμωρίαν  ιών  μσυχών.  "Οταν  δέ.  παρε- 
τήρησεν  ό  Πέτρος  δη  «ού  συμφέρει  γαμήσαι»  (Ματθ,  19,  10), 
6έν  έ νομοθέτησαν  τήν  άγομίαν  άλλά  Οέλων  νά  δηλώση  τό 
μέγεΑίς  τού  πράγματος  έλεγεν  «Ό  δυν^ιενος  χωρείν  χω 
μοίιτω»  (Αύτόθι  Ιθ,  12).  Άκούομεν  έπίσης  κοί  κατά  τήν  Ιιδ*- 
κήν  μας  γενεάν  δη  πολλοί,  μολονότι  περιόδευαν  άλόκληρον 
τώ  σώμά  των  μέ  σίδηρον  καί  τό  ένέδυσαιν  μέ  τρίχινου  σκληΓ 
ράν  ένδυμα,  άνήλθνν  είς  τάς  κορυψάς  τών  όρέων,  Ε  τηρούν 
νηστείαν  συνεχώς,  τελούν  όλονυκτίους  ώγρυπνίας,  έπϋόίόον- 
ηιι  είς  πδν  είδος  σκληραγωγίας,  άπηγόρευσαν  εις  όλος  τάς 
γυναίκας  νά  είσέρχωντία  είς  τό  δωμάτιον  καί  τήν  καλυθην 
των,  μολονότι  βασανίζουν  τόν  έαυτόν  των  μέ  τόν  τρόπον  αυ¬ 
τόν,  μόλις  είναι  είς  θέσιτν  νά  καταβάλουν  τήν  μανίαν  τής  άτη- 
9υμίάς.  Καί  συ  Ισχυρίζεσαι  δη  καί  δν  εΟρης  χόττοοσν  νά  συγ- 
χατοακή  μέ  παρθένον,  νά  είναι  προσχςχσλλ ημένος  είς  αύτή·ν, 
νά  μή  νηστεύη  άλλά  νά  τρώγμ  όδεσμεότως,  νά  θυσιάζη  ιψο- 
θμμότερον  τήν  ψυχήν  του·  παρά  τήν  σύνοικον,  νά  πραπμζί 
τά  πάντα  νά  πάθη  καί  νά  πράξη  παρά  νά  χωριαθη  233  Α  άπό 
τήν  ποθητήν  του,  Ισχυρίζεσαι  δτι  δέν  θά  ύπσψιαοθής  κάτι  πο¬ 
νηρόν,  ούτε  θά  νόησης  Λτ»  πρόκειται  περί  έτοθυμίας  άλλά 
περί  εύλαιβείας; 

Άλλό,  όξιοθαύμαστε  φίλε  μου,  τάς  σκέψεις  αύτώς  πρέπει 

νά  τάς  κάμωμεν  δχι  δι'  έχοντας  σώματα  άλλά  διά  συγκαηπ- 
κούντας  μέ  λίθους.  Καί  συ  μέν  δυσπκττεΐς  ϊιχσς  έζ  αίτιας 
τής  πολλής  έγχρατβίας  σου.  Έγώ  όμως  ήκουσα  νά  διηγούν¬ 
ται  μερικά  ότι  πολλοί"  έκυριεύθησαν  άπό  πάθος  άκόμη  καί 
πράς  άγάλματα  καί  λίθους.  Εάν  όμως  έκεϊ  όπου  ύπήρχεν  ή 

«ώηρότης  καί  ή  χραχότης,  έλαβε·  τόσην  δύναμιν  ή  άνθρω- 
^νη  διάπλασις  μόνον,  όταν  μαζί  ,μέ  τήν  διάπλασιν  συνδεθή 
καί  άπαλόν  σώμα,  ποιαν  μανίαν  θά,  είναι  είς  θέοιν  νά  δημι- 
ουργήση;  Καί  ΐϊϋς  δέν  θά  φανή  δη  ομιλούν  εύλόγως  οί  κα¬ 
τήγοροι  μάλλον  τταρά  σείς  πού  άιτολσγεϊσθε ;  Β  Εΐΐτέ  μου,  τί 
είναι  φυσικόν,  νά  έτπθυμρ  ή  νά  μή  άπιθυμή  ό  άνδρας  τήν 

9.  Ό  λόγος  »1->βι  τδν  βίοιλί*  τ^ς  Κ&πρου  Π^γμβλίωνχ  χ*1  τήν Γ«ώό«·ι·ν. 

δί 

γυναίκα;  Νά  τήν  έταθυμή,  δυνάμεθα  άπτοσδήττοτε  νά  ίσχυρι- 
αθούμεν.  Καί  πάλιν,  άνφ  άμέτρητοι  σοβαροί  δικαιολογίαι  τόν 

ωθούν  6ξω,  τό  νά  μή  θέλη  νά  έξέλθη,  άλλά  νά  ώθ^  τόν  έαυ- 

τάν  του  μέσα,  όχι  βεβαίως  διά  κάτι  σπουδαίο ν  άλλά  δι’  άπεί- 
ρους  καπηγαρίας  καί  ζημίας  ίδικών  καί  ξένων,  γ(  είναι  φυκπ- 
κόν;  νά  συμπΕριφάρεται  6ττ»  άπό  άγσθήν  πράαίρεικν  ή  άπό 

πονηρόν;  Άπό  πονηρόν  μάλλον,  δυνατοί  νά  άπαντήρη  κα¬ 

νείς.  Έν  πόση  περυττώοει  δς  μή  λ επτολογοΟρεν  δι’  αύτά, 
άλλ’  άς  δεχΛΛμεν  δτι  οί  σκανδαιίϋζόμΕνα  δέν  «αινδαλίζυν- 
ται  συρφώνως  ιηρός  κάποιαν  λογικήν  αίτίαν  άλλά  τυχαίως 
καί  Λνευ  λόγου.  Ο  Είπέ  μου,  διά  ποϊαν  λόγον  συντπκεϊς  μέ 

τήν  παρθένον;  Διά  τίποτε  άλλο  δέν  έχει  ρυθμιαθή  ή  ουνοί- 

κησις  αύτή  παρά  έξ  αιτίας  τού  έρωτος  κιχ  τσύ  πόθου,  Άψοί- 
ρεαε  τούτον  κτ£  θά  άκλείψη  καϊ  ή  άνάγκη  τού  πράγματος. 

Ποιος  άνδρας  πού  δέν  αίιΛάνεται  τήν  άνάγχην  αύτήν  θά  ί- 
πρσπμούσε  νά  ύποσιη  τήν  τρυφηλότητα  και  τάς  άπάτας  καί 
τά  άλλα  έλαττώματα  τού  γυναικείου  φύλου  ;  Διά  τούτο  καί  ό 
θεός  άξώπιλισε  τήν  γυναίκα  μέ  τήν  δύναμιν  αύτήν  έξ  άρχής, 

έπειδή  έγ\·ώριζεν  δτι,  έάν  δέν  είχβν  αύτήν  τήν  δύναμιν,  θά 
ήτο  έντελώς  εύκατωφρόνητος  καί  δη  χωρίς  έιυθυμίαν  κανείς 

δέν  βά  ήθελε  νά  συνοΐκήρη  μέ  αυτήν.  "Αν  έπειτα  άπό  τήν 
ώθησιν  τόση^  άνάγκης  καί  έπειπα  άιπό  πολλήν  άλλην  χρησι¬ 
μότατα  —  διότι  βεβαίου  Ο  παιδοπσιοΰν,  φροντίζουν  διά  τόν 

οίκον,  προσφέρουν  πλείστας  άλλος  ΰπηρεοίας  —  3ν  έιτεΐτα 
άπό  τέτοιου  είδους  καί  τόαον  πολλάς  πρός  τούς  άνδρας  προσ¬ 
φοράς  άντιμετώπισαν  (Χίχνά  τήν  εύκολον  ποριφρόνησίν  του 
κοί  έξεδιώοα&ησαν  4πό  τάς  οικίας,  πως  χωρίς  έπίθυμίαν  θά 

ήσαν  ποθητοί  είς  ήμάς  καί  μάλιστα  έπειτα  δοτά  τόοους  άνει- 

δισμούς,  πού  μδς  προξενούν;  "Η  άναφέρατε  τήν  μοναδικήν 
αΙτίαν  τής  Λίγκατοικήσεως  ή  είναι  άνάγκη  νά  μή  ύτοσψιο- 
(Λούμεν  καμμίάν  άλλην  παρά  τήν  πονηράν  έπιθυμίαν  καί  τήν 
έπονείδβστον  ήδονήν. 

β.  4\οιπόν  όρωτμ;  "Αν  ήμπαρέσωμεν  νά  άνομώοοηιεν 
μίαν  σίτίαν  καί  εύλογο^1  καί  όρθήν,  θά  όποβη  μάταιος  ό  λό¬ 

γος  σου·  δι'  ήμάς,  Βεβαιότατα,  Ε  Άλλ’  ούδομίσν  τέτοιου  εί¬ 
δους  αΙτίαν  θά  άνα*ρέρ>εχε.  Παρ’  όλα  ταϋτα,  θά  ήθέλον  δμως 
νά  μάθω  δν  έχετε  τουλάχιστον  νά  προβάλετε  κάποιαν  σκιάν 

εύλόγου  δικαιολογίας.  Είναι,  λό>'εΐ,  άπ,ροστάτευτος  ή  παρθέ¬ 
νος,  δέν  έχει  ά\·δρα,  δέν  έχει  κηδεμόνα,  συχνά  ούτε  πατέρα·, 
δέν  έχει  άδελφόν  καί  έχει  άνάγκην  έκείνου,  πού  θά  τής  ά- 
πλώση  χείρα  (ίοηθείας,  θά  παρη,γορήση  τήν  έρημίαν  της,  θά 

τήν  προσττατ^ύση  εις  δλας  τάς  πβρυτιώσεις  κώ  θά  τήν  όδηγή- 
ση  είς  άοφαλή  Λιμένα.  Είς  ποιον  άσφαλή  λιμένα ;  Βλέπω  δτι 
ό  κυματοθραύστης  δέν  έμποδίζει  τά  κυμστα  άλλά  δτι  τά  δη- 
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μίουργεί  καί  ότι  ό  λη*ήτν  δέν  καταπαύει  τήν  κακοκαιρίαν  άλ- 

λό  πρακαλεί  τρικυμίας,  πσύ  δέν  ύπίΗ>χσν,  236  Α  Αλλά  δέν 
έντρέπεεβε,  δέν  σκεπάζετε,  τό  πράχοιπάν  σας,  θαά  τήν  συνη¬ 

γορώ!  ν  πού  άνελάβετε;  *Αν  δηλαδή  Από  τήν  διακονίαν  αύ- 
ιήν  6έν  έδημιοοργεϊτο  καμμία  κατηγορία,  μήτε  βλάβη·,  μήτε 
σκάνδαλον,  άλλά  ήτο  δυνατόν  νά  πράττετε  Ατσι  μέ  Αγαθήν 

φήμην,  Αιπά  ποίον  δέν  θά  είσβε  ΑΘλίώτεροι,  αύξάνοντες  τόν 

πλούτον  αύιής  χαΐ  Αοκούντες  αυτήν  είς  τήν  φιλοχρηματίαν 

καί  έμπλέχοντες  είς  ζητήμοπα,  καί  γυμνΑζοντες  χόριν  κοσμι¬ 
κών  φροντίδων,  λαμβάνσντες  θέσιν  οίκσνόμων  ή  έπηρόπων 

ή  Ανθρώπων  της  άγορδς;  Άπό  δλους,  βεβαίως.  Δΐό<π  δέν  θά 

ήμπορέσετε  νά  άμίλήσετε  περί  δικαιοσύνης  κοϊ  νά  ιός  πείθε¬ 
τε  νά  παραφρονήσουν  τήν  περιουσίαν  των,  σείς  πού  κάμετε 

τό  πάν  διά  νά  διατημηθή  καί  νά  αύξηθη  καί  νά  προστεθούν 

εισοδήματα  είς  τά  είσοδήματα,  πού  γίνεαθε  δύο  φοράς  κάπη- 

λθϊ,  ττρός  χάρον  των,  άχρηστο*  βέβαια.  Β  Δέν  έχετε  Αχραδάν- 
τους  έλπίδας  σείς,  πού  παρά  τήν  διαταγήν  πού  έ  λάβετε  νά 

βαστάσετε  τόν  σταυρόν  καί  νά  Ακολουθήσετε  τάν  Χρηστόν, 

άφσΰ  έρρίψατε  τάν  σταυρόν,  όσους  καί  οί  .μαλθακοί  στρατιώ- 
ται  τήν  Ασπίδα,  κάθεοθε  δίπλα,  εις  τήν  ρόκαν  και  τάν  καλό 

θίσκον,  Ανοίζαντες  θέρον  ε$ς  τήν  παρούσαν  ζωήν  κατ'  άλλον 
αίοκρότ&ρον  τρόπον.  Διότι  δέν  είναι  τόσον  αίσχράν  νά  πράτ¬ 
τουν  ταϋτα  οί  έγγαμοι,  δσον  οε5ς  πού  ιητοσποιείεβε  δη  έχετε 

άπομακρυνθή  Από  τά  παρόντα  καί  Αναλαμβάνετε  πάλιν  αύτά 

1»έ  άλλο  πρόαυπον.  0  “Ενεκα  τούτων  φημιζόμεθα  παντσχού 
ώς  λαίμαργοι,  παράσιτα,  κόλακες,  γνναικάδουλοΐ,  διότι  άφσΰ 

φρίψαμεν  χάμω  χόθε  εύγένειαν,  πού  μάς  έδόθη  άπό  τάν  ού- 

ρανόν,  συμβιβαζόμενα  μέ  τήν  γηΐνην  δουίλοπρέπειαν  καί  ευ¬ 

τέλειαν  Κάποτε  οί  σεβαστοί  έκεϊνοι  βνδρος*  δέν  ήθέλησαν 
νά  διανέμουν  χρήματα  είς  τάς  χήρος  καί  μάλιστα  ένψ  εϊχεν 

ύγορθή  τόσος  γογγυσμός  λόγψ  τού  δο  κατνείς  δέν  εϊχεν  όνα- 

ΑάΒεί’  άλλά  έπείδή  ένόμισαν  δη  τό  πράγμα  ήτο  κατώτερον 
τοΰ  Αξυώματός  των,  τά  Ανέθεσαν  είς  άλλους.  Ημείς  όμως  δέν 

έντρεπόμεθα  νά  αύξΑναίμεν  ξένον  πλούτον  έτύ  ζημίςι  των 

καταχομέναιν  Π  καί  εΰρισκόμεθα  είς  χειροτέραν  θέσιν  άπό 

άκείνην  των  ευνούχων,  πού  Ασχολούνται  μέ  τά  ζητήματα  αύ¬ 

τά,  ένφ  διατασαόμεθα  νά  φέρωμεν  καθημερινώς  είς  τάς  χεΓ- 

ρας  μος  Αντί  μεγάλτιΐν  όπλων  τήν  ζωήν  καί  τάς  ψυχάς.  Ή 
πρέπει  λοιπόν  νά  γ4νη ; 

Πρέπα  νά  άδιακροριήσωμεν  βλέποντες  τά  πράγματα  Τής 

3.  Ύπαι'ίΙβίίται  τό  γνιοοτόν  ίπ«ΐιϊόδιον  άτΛ  τήν  ζ»ήν  -:ί|ΐ  πρώτης 
Έχκλτ^οΐΐί ,  χατά  τό  δποΤον  οί  μαβηταί  Ιπβ-ποιίιθησαν  τό  ίργοι  τ)]{  ίμχ- 
χονίας  τΟν  χηρδϋν  ΑνΒ(ΐέο®ντβς  τοΟτο  «ίς  το6ς  ίπτ4  διακόνους  <Πρ4£. 

παρθένου  νά  Αρητάζωνται  καί  νά  δκίΛορττίζωντοι  έδω  καί  έκεί 

άιβά  συγγενείς,  ύπηρέτας,  ξένους  ή  καί  ΐδικούς,  ’ίΐραίαν  Χοο- 
πάν  άνπμισθίαν  θά  παράαχωμεν  είς  τήν  παρθένον,  έτοειδή  ού¬ 

τε  ένυμφεύθη,  ούτε  Αγάπησε  τάν  κόσμον  αύτόν,  ΑΧλ’  έπρστί·- 
μησεν  έξ  δλων  ιόν  Χριστόν,  Αφήνοντες  αύτήν  είς  τήν  διώθε- 
σιν  αΐταΰν  πού  θέλουν  νά  της  στερήοουν  τήν  περιουσίαν.  Πό¬ 

σον  καλύτερα  έν  τοίΛύτη  περυπτώσει  ήτο  νά  συν>άρη  γάμον 

καί  νά  όφήση  είς  τάν  σύζυγόν  της  τήν  διαχείρασιν  τών  πρα¬ 
γμάτων  ούτών  παρά  Ε  νά  μείνη  μέν  Αγαμος  άλλά  νά  κατυ- 

πατήση  τάς  συμχρω\"ίας  πρός  τάν  θεόν,  νά  δείζη  ποριφρόνιγ 
<πν  είς  θεσμόν  τόσον  αίβαστόν  καί  φρικτόν,  νά  τταρασυρη  6έ 

καί  άλλους  είς  τό  νσυόγιον  των  κακών  της-  Πώς  λέγεις  δη 

αύτή  έζ  δλων  έτφοτίμησε  τάν  Χριστόν-,  καθ’  ήν  στιγμήν  ά  Χρι¬ 
στός  έτΕτάσσει  καί  λέγει·  <Ού  δύνασθε  θεψ  δουλεύειν  καί 
μαμμωνρ .  *  (Ματθ.  6,  24),  Καί  πώς  λόγος  νά  μίσήσυτμεν  τόν 
κόσμον  καί  τά  παρόντα,  άψού  μάς  πείθεις  νά  ύπολογίζωμεν 

τάς  έπαθυμίας  τοΰ  κόσμου;  Καί  ποίαν  (βτό  τάς  έγγάμους  θά 

ήμπορέσης  νά  συμβουλεύσης  πεπέ  νά  ΠΒρκρρον-ήση  τά  χρή¬ 

ματα,  Αφού  βοηθάς  τήν  παρθένον  νά  δημιουργήσω  τόν  πλού¬ 
τον  της;  237  Α  Αλλά  καί  τήν  Ιδίαν  πότε  θά  τήν  Αφήσης  νά 

παρακαθήση  Απερίσπαστος  πλησίον  τού  Κυρίου,  άφοΰ  δαϊΜ- 

ν<5ς  δλον  τόν  βίον  καί  τήν  σπουδήν  σου  είς  τάς  ί'μιοθέσβις 
της;  Καί  πότε  θά  ήμπσρέύη  ή  παςβένος  νά  φιλοσοφήση,  δταν 

βλάπη  σέ  τόν  άνδρα  νά  θεΐμρής  φοβόρόν  τήν  διαραταγήν  τών 

πραγμάτων  της ;  Καί  τιως  θά  ύπσμείνη  τήν  ζημίαν,  δταιν  βλέ- 

ιηΐ  δη  ού  χάΐτ-εις  τά  πΰν  διά  νά  αύξήσης  τόν  πλούτον  πού 
διαθ&ΤΒΐ ;  Δέν  έτπθυμεί  ό  θεός  τοιούτου  είδους  Απαλλαγήν 

μας  άπό  τά  πράγματα  Αλλά  διά  της  περιφρονήσεως  τής  π&- 

ριουσίος  μας  έπιθυμεί  νά  άρνηθώμ-εν  δλο  τά  βκπίκά.  Δέν  έ- 
τμτρέπΕίτε  σας  καί  δέν  Αφήνετε  νά  Ισχύση  ά  νόμος  τού  θεού. 

Καί  δν  £χη  Ανάγκην  έρωτα,  τής  προστασίας  ιών  Αλλων  καί 
ύπομέχγι  πολλά  άνΑξια;  Β  Αύτά  δηλαδή  τά  τωρινά  δέν  είναι 

ά νάζια  της  παρθένου;  Τίποτε  δέν  είναι  τόσον  Ανάξιον  διά 

τήν  παρθένον  δσσν  τό  νά  τιλσυτΑ  καί  νά  £χη  χαθή  μέσα  είς 

πλήθος  πραγμάτων.  Τί  λαυτόν  καί  Αν  βέλη  νά  έπιβάλη  καί 

Αλλα  έκτάς  τούτων,  δπως  λόγου  χάριν  νά  δανείζη  χρήματα 
καί  έπειτα  Αφού  μάς  καλέση  είς  τάς  συναλλαγάς  της  δέν  μάς 

πείση,  καί  Αν,  άφοΰ  δέν  μας  ηείση,  μάς  άνηκαταστήση  μέ 

Αλλους,  θά  είμεθα  αϊποι  ήμ«ίς;  Κ<£  δν  δημχιυργήοη  καί  με- 

ρΐκάς  ΑλΑας  άνελευθέρσυς  καί  Απρεπείς  έτοκ*ιρήοεις  κοέ»  έν 

συνεχείρ  έπειδή  ήικίς  δέν  θέλομεν  νά  σι»ν«ργασθωμεν,  χρε,ι- 

ασθή  Αλλους,  θά  εϊμεθα  ήμεϊς  άξιοι  νά  κατηγαρηθσΰμεν;  Κα¬ 

βάλου^  Αλλά  Αντιθέτως  Αξιοι  νά  έποινεθούμεν.  Διότι  τό  Αντί¬ 
θετον  είναι  Αξιόν  ψόγου  καί  κατηγορίας,  τό  νά  αυμβάλλης 
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£ίς  τσυαϋτα  δργα  καί  νά  συνεργάζεσαι  μέ  αύτάς.  €  Επιθυ¬ 
μείς  >ά  μή  δι αακορπίζωνται  τά  χρήματά  της;  Συμβούλβυαέ 
την  νά  κατοθέοη  έκεϊ  όπου  μήτε  ανδρα  θά  χρειασθΛ  πρός 
φνλαξίν  των  καί  δκον  μένουν  άδαπώνηττα  δώ  παντός.  Έάν 

πάλιν  άο&ΐφίί  νά  £χη  χρήματα,  διατί  παίζει  <έν  ου  γκο- 
κτοϊς;>,  Δαόυ  τό  νά  άοχολήται  μέ  τοκιότας  αράζεις,  ένφ  εί¬ 
ναι  παρθένος,  είναι  ιό  ίδιον  μέ  τύ  νά  παίζη  παιγνίδι,  πού  πε¬ 

ρικλείει  όχι  τέρψην  άλλά  θάνατον.  "Οταν  δηλαδή,  μολονότι 
κατέστησε  τόν  έαυτόν  της  ύπεύθυνον  διά  τέτοιου  είδους  Α¬ 

γωνίσματα,  πράπη  άλα  τά  Αντίθετα.  πρός  ιήν  ύπόσχεοιν  αύ- 
τήν,  είναι  μεγαλυτόρα  ή  ποινή  καί  θαρυτέρα  ή  τιμωρία.  Δέν 
ήκουοες  ποϊον  νόμον  έθεσεν  ό  Παύλος  ή  μάλλον  ύ  Χρυοπός 
άμιλήσας  διά  του  στόματος  έκείνου,  ότι  είναι  διάφορος  ή  γυ¬ 

νή  άπό  τήν  παρθένον ;  Ο  Καί  δπ·  «Ή  άγαμος  μεριμνά  τά  τού 

Κυρίου,  ϊνα  ή  ά,γΐα  καί  σώματι  καί  πνεύματι;*  (Α'  Κορ.  7. 
34).  Σείς  όμως  δέν  έτπτρέπετε  μέ  τά  νά  υπακούετε  είς  άλας 

τάς  έτπθυμίος  των  προθμμόΓεραν  ώπό  δ,τι  αργυρώνητα:  άν- 
δράποδα.  Ναί,  λέγει.  Καί  δν  πολαίη  πρός  τήν  έσχάτηγ  ?ν- 
δείαν ;  Διά  μέν  τάς  εύπόρους  καλώς  έλέκθησαν  τούτα  ύπό 
σού,  Ποϊον  όμως  έίγκλημα  ίτυνωτφ  τύ  νά  θέλης  νά  άνορθώσης 
έκείνας,  πού  εύρίακονται  έν  μέσψ  πτωχείας  καί  έγκαταλεί- 
ιμεως  πολλής;  Είθε  νά  μή  τάς  έζωθούοατε  καί  νά.  μή  τάς  έρ- 
ρίπτετε  είς  τά  βάραθρα  τής  άπωλείας  καί  τούτο  θά  ήτο  άρκε- 
τόν.  Διότι  έόν  η  ράπτης  αϋτά  υπάκουων  είς  έ  κείνον,  πού  διέ¬ 
ταζε  νά  προστατευωμεν  τούς  πένητας,  έχεις  άπείρους  άδελ- 
φούς.  Ε  Εκεί  νά  παρουσιάσης  τήν  καλήν1  αυτήν  έργασίαν, 
δπου  δέν  παραμονεύει  τίποτε  άϊώ  όσα  ήμποροΟν  νά  σκανδα¬ 
λίσουν.  Ένψ  έ&ω  ή  έλεημασύνη  είναι  χειρστέρα  άιώ  κάθ* 
σκληρότητα  καί  άπανθρωπίίΐν.  Ποία  ωφέλεια  προκύπτει,  δταν 

δίστρέφης  τά  σώμα  άλλά  καταβυθίζεις  τήν  ψυχήν  ;  "Οταν 
προοφάρης  ένδυμα,  καθίοτςις  όμως  τήν  ύπόληψίν  ίων  σίσχρο- 

τάραν  άπύ  τήν  γυμνότητα;  "Οταν  άποβής  χρήσιμος  είς  τά 
«κυματικά,  διαφθε4ρ«ις  όμως  όλα  τά  πνευματικό;  "Οταν  τής 
προσφέρης  άνεσιν  6ίά  τά  έπίγεια,  τήτν  άίποκλείσης  όμως  άτώ 

τάν  ούρανάν;  'Αλλά  καί  τ!  είδους  έλΰημοσύνη  είναι  αύτή. 
δταν  περιφρονητέα  ή  δόξα1  τού  θεού;  "Οταν  άκουωντςη  κα- 
Γηγορίαι  καί  έντροπή  καί  σκώμματα  καί  ΰβρεας  235  Α  καί  διά 
ιήν  Ιδίαν  πού  δέχεται  τήν  έλεημοσόνην  καί  διά  πολλούς  άλ¬ 
λους,  πού  έζ  αίτίας  της  σκανδαλίζονται;  Δέν  προέρχονται 
αυτά  άπά  έλεος  άλλά  άπό  ψυχήν  υπάνθρωπον  καί  σκληρόν. 

"Αν  αύτά  πραήρχοντο  άπο  έλεος  καί  φιλανθρωπίαν,  έπρεπε 
νά  έταδεικνύωντοιίι  πράς  τούς  δνδρος. 

7.  'Αλλ’  αΐ  γυναίκες,  λέγει,  &χουν  άνάγχην  πβριασοτέ- 
ρας  προστασίας,  ένφ  ο3  άνδρες  έχουν  έκ  «ρύσεως  πολλά  ό¬ 

πλα.  Υπάρχουν  6βθαίως  καί  μεταξύ  τών  άνδρών  πολλοί  πού 
είναι  Ασθενέστεροι  άπό  γυναίκας,  καί  διά  παρατεταμένον  γή¬ 
ρας  καί  διά  κάποιαν  Αδυναμίαν  καί  διά  Αναπηρίαν  τού  αίν 

ματος  καί  διά  βαρείας  νόσους,  καί  δτ’  άλλος  παρομοίας  αίτίας. 
Επειδή  δμως  ένδιαφέρβοθε  έξαιρεηχά  διά  τό  γένος  ττύν  γυ¬ 
ναικών  ώς  άτθενέστερον  πού  είναι,  Β  καί  είεθε  πρός  έκείνος 
έζαιρκτχκά  έλεήμονες  καί  συμπαθείς,  μήτε  έδώ  δέν  θά  μ5ς 
λείψουν  α]  αίτίαι  αύταί,  άλλά  θά  οάς  παρουσιάοωμεν  σκέ> 
ψείς,  αί  όπι»αι  καί  άπό  κάθε  Ματηγτριίαν  είναι  άπηλλαγμέναι 
καί  ττεμιιχδτερον  μισθόν  θά  σάς  έίασφαλίσουν.  Υπάρχουν 

γυναίκες,  άλλοι  ποράλυποι  άπά  τό  γήρας,  άλλοι  μέ  ήκρωττ>- 
ριασμένας  χεϊρας,  άλλοι  μέ  κατεστραμμένους  τούς  όφθαλ- 
μούς  καί  άλλοι  μέ  πολλά  καί  διάφορα  πάθη  καί  μέ  τό  χειρό¬ 
τερον  όπό  αϋτά,  πού  είναι  ή  ττενία.  Διότι  καί  ή  πενία  καί  τά 
Λη  δέν  δχουν  τίποτε  έντελώς,  προκολεϊ  είς  αύτός  τά  σωμα¬ 
τικά  νασήιμαχπ.  Καί  ή  Ιδία·  πάλιν  πενία  έξ  αίτίας  αύτων  άπο- 
βαϊνει  όορυτΐρα  καί  περισσότερον  Αφόρητος.  Νά  έξέλθης  είς 
τά  κυνήγιον  τούτων  καί  αύτάς  νά  συγκέντρωσης,  €  Κώ  δέν 

χρεΛάζεται  μήτε  κδν  νά  καπνάσης  διά  τήν  συγκέντρωσίν  των. 

"Ετσι  πρόχειρον  είναι  τούτο  δι'  όλους  όσοι  θέλουν  νά  δηλώ¬ 
σουν  τήν  χείρα,  "Αν  ίχης  χρήματα,  δαπάνιησέ  τα  &'  αύτάς. 

"Αν  είσαι  ρωμαλέος,  νά  προάφόρης  όδω  τήν  σωματικήν  έρ- 
γασίαν  αου.  Πολλά  πράγματα  θά  σιχναντήσης  καί  όδώ,  τά  ό¬ 
ποια  καί  σωματικήν  δύναμιν  χρειάζονται  καί  δαπάνην  χρη¬ 

μάτων  καί  τρέξιμον  είολύ.  "Εργον  μέ>τα  είναι  νά  τψομηθεύσης 

εις  ούτάς  οΐκήματσ,  νά  έτοτμάσης  δι'  αύτάς  φάρμακα,  νά  ά- 
γοράσης  δι'  αύτάς  κλίνην  καί  ένδύματα,  τρϊχράς  καταλλή¬ 

λους  καί  νά  φροντίσης  δί'  δλο  τά  άλλα,  άκόμη  καί  δέκα  νά 
είναι  $σαι  υποφέρουν  άπό  αύτά.  Τώρα  όμως  ή  ιώλις  μας  6χσι 
γεμίσει  άπό  αύτάς  καί  θά  εδρης  χώίας  καί  δύο  Χίλνάδας.  Ο 
Αύταί  ίχουν  άνάη-κην  προστασίας,  αύταί  είναι  έρημοι,  αύταί 
κοίτοντσι  χάμω.  Καί  αύτή  είναι  έλεημοσύνη,  αύτή  είναι  φι¬ 

λανθρωπία,  τούτο  άιταθαίνει  είς  δόξαν  θεού  καί  (άκοδομεΐ  τήν 
ώφέλειαν  δτχυν  παρακολουθάΟν,  όσων  πάσχουν  καί  όσων  τήν 
προκαλοΟν.  Διότι  δι.κ<κοτύρα  θά  ήτο  ή  βαήθοια  πρός  τάς  άοθς- 

\^στέρας  τταρά  τάς  Ακμαίας,  πρός  τάς  ήλϊκίωμάνος  παρά  τάς 

νεαρός,  πρός  δσας  δέν  διαθέτουν  μήτε  τήν  άναγκαιούσαν 
τροφήν  παρά  πρός  έκείνας  πού  έχουν  όσον  τάς  χρειάζεται, 

πρός  δαας  (ή  πολλοί  (·Λχαίνονται  παρά  πρός  τάς  άγαπητάς  ύπο 
πολλών,  πρός  έκεΐνας  πού  ήμιπηροΰν  καί  τήν  πρακληθεϊσαν 
έ  ντροπήν  νά  άπυκαθάρουν  καί  έπαινον  νά  πρόκα  λάσου  ν  παρά 

πρός  έκείνας  πού  έρωτοτροποΰν  μέ  τήν  έντ  ροπήν,  Ε  Άπόδει- 
ξε  λοιπόν  ότι  πράττεις  ταϋτα  διά  τό  ό\Όμα  τού  θεοί  καί  φρόν¬ 

τιζε  δι’  αύτάς.  "Αν  όμως  αύτάς  δέν  έτάθυμής  μήτε  είς  τάν  δ- 



ΠΡΟΣ  ΤΟΓΣ  ΕΧΟΝΤΑΣ  ΠΑΡΘΕΝΟΥΣ  ΣΓΝΕΙΖΑΚΤΟΙΤ 

ΤΟΑΝΝΟν  ΧΡΓΖ02Τ0Μ0Γ  98 

πνον  αου  ν'  άν^τίκρύσης,  τριγυρίζης  δέ  άναζηιών  ωραίος  νέας 
κα]  ένφ  είς  τό  άνελεύθερσν  αυτό  κυνήγιον  κινείσαι  άπό  μίαν 

αίτίαν  άπαράόεχτον,  προβάλλεις  άλλην,  πού  νομίζεις  'άη  εί¬ 
ναι  εύ-πρόσωπας,  τήν  αΐχίαν  τί^ς  προστασίας,  όικάμη  καί  δν 
παραπλανήσης  τούς  άνθρώπσυς,  δέν  θά  έζαπατήσρς  όμως  τά 

άδέκαατον  δίκαστήριιον  προθάλλων  άλλην  αίτίαν,  ένφ  &’  άλ¬ 
λην  ένεργεΐς.  Διατείνβαθε  δτι  διά  τό  άνομα  τού  θεοΰ  ιτράτ 

τ©τε  τά  πάντα,  ένφ  πράττετε  δργα  των  έχθρών  τού  θεού.  Γό 

νά  συντελεί  κάποιος  έίς  τό  νά  βλασφημήται  τό  δναμά  το\>  καί 

νό  συ  καιρό  ντήται  είναι  ϊδίον  των  έχθρών  τού  θεοΰ.  Α 

Εγώ  δμως  χάμνω  καί  άλλην  ύποχώρησιν,  "Ας  άεχθοΟμεν 
δα  αληθεύει  αύτός  πού  λέγει  τούτα,  καί  δη  είναι  καθαρός 

άπό  κάθε  έτπΒυμίαν  καί  όχι  δέν  αναλαμβάνει  τήν  πρόσταζαν 

αύτήν  διά  κανένα  άλλον  λόγον  παρό  μόνον  άτώ  εώλάβειαν. 

Καί  άπά  τήν  άπσψιν  όμως  αύτήν  δέν  θά  τόν  εΰρωμεν  άπηλ- 

λαγμένον  άπό  τιμωρίαν.  ’Εών  δέν  εΐιχεν  άλλος  εύκαιρίας,  είς 
ιάς  όπώας  καί  τήν  εύλάβείαν  έπρεπε  νά  παρουσιάζει  κ°ί  νά 

τό  πράξη  χωρίς  άνάμαζιν  οκανδαλιζομένων  φυχών.  κατ'  Α¬ 
κρίβειαν  καί  έτσι  δέν  έπραπε  νά  τά  έτπχειρήοη  οώττό,  δπου  ή 

ζημία  ήχο  μεγαλυτέρβ  τού  κέρδους.  Διόπ  βεβαίως  ποΟ  εύρί- 

σκεται  ή  ίσότης,  εΐπέ  μου,  νά  προστοτεύης  μίαν  δ  δύο  παρ¬ 

θένους  χάριν  σωματικών  πραγμάοων  καί  νά  σκανδαλώδης  ψυ- 

χικως  όπερα  πλήθη;  Β  Έν  τούταις  δέν  είναι  ή  κατηγορία 

τόσον  βαρεία.  "Οταν  όμως  συναντήσης  άμεχρήτους  οδούς  καί 
άπά  κατηγορίαν  άπηλλα γμένας  καί  άπό  σκάνδαλον  έλευθέ- 

ρας  καί  πού  είναι  περισσότερον  εύδιάβατοι,  διά  πσϊον  λόγον 

δημιουργείς  ζητήματα  διά  τόν  έαυτόν  σου-  όδίκως  καί  ματαί- 

ως,  ύπονιομεύεις  τά  κέρδος  καί  κτίζεις,  έπιιηνδάνως  καί  αίρ- 

χρως  ένώ  ήμπορεϊς  νά  τό  κόμης  μέ  άσφάλέιαν  καί  λαρτρό- 

τη^α  παΧλήν;  Δέν  γνωρίζεις,  άτι  ά  βίος  τού  χριστιανού  πρέ- 

«σι  νά  λάμπη  πανταχοϋ  καί  5η,  όταν  άμαυρώση  κάποιος  τήν 
άτομικήν  του  αΓγλην,  θά  είναι  είς  τά  έξής  άχρηστος  είς  άλας 
τάς  περιπτώσεις  καί  δέν  θά  ήμπρρέση  νά  όπακομίση  μέγο 
κέρδος,  άχόμη  καί  8ν  είναι  μεγάλα  τά  κατορθώματά  του ;  Διό¬ 

τι  λέγει·  «"Αν  τό  άλας  μωρανβμ  έν  τίνι  άλισθήαοται  Λοιπόν;» 
(Ματθ.  5,  13)  €  Θέλε»  δηλαδή  ό  θεάς  νά  εϊμεθα  άλας  καί 

φώς  καί  ζύμη,  ώστε  νά  ήμπορούν  νά  μετέχουν  καί  άλλοι  είς 

τήν  ώφέλειαν,  πού  προκαλούμεν  Δίόη  όόν  άνθρωποι  μέ  άνε- 

ίώλητττον  ζωήν  μόλις  είναι  είς  θέοτν  νά  προκαλέσουν  τήν 
έτασιροφήν  έκείνων  πού  παρεξέχλτναν,  8ν  ήμεΐς  τούς  δώοω- 
ιμεν  καί  κάποιαν  όςκρμήν,  τκΰς  δέν  θά  γίνωμεν  καθολικώς  ύ- 

πεόθυνιοτ  τής  καταστροφής  έκείνων;  Διόπ  δπως  δέν  είναι  δυ¬ 
νατόν  νά  σωθή  ποτέ  κανείς,  δταν  έχη  ζωήν  όνήθικον,  όμοίως 
δέν  είναι·  δυνατόν  \ά  διαφύγη  τήν  τιμωρίαν,  βίαν  περιβόλη 

ίάν  £αυαόν  του  μέ  κακήν  φήμην.  ’Αλλ’  έάν  πρέπει  νά  ιφοο 
Β0*ιΐ  χσί  χάιι  τολμηρόν,  όκόμη  καί  δν  δωπράξη  κανείς  με¬ 

γάλα  άμαρτήματα,  πράξη  δμως  αυτά  χωρίς  νά  \τίνη  γνωστόν 
δέν  σκανδαλίοη  κανένα,  θά  λάθη  μικρατέραν  ηικ^ρίαν 

όπό  έκείνον,  πού  έπραήε  κατώτερα  άμαρτήματα,  τά  Βπραζεν 

όμως  ένώταον  όλων  καί  έο^ανδάλισε  πολλούς. 

8.  Ο  Καί  διά  νά  ,μή  θαυμάσης  δι'  αύτά  πού  είπα  χάΐ  διά 
νά  μή  καταλογίσης  είς  τάν  λόγον  μου  υπερβολήν,  θά  σοΰ  φέ- 
ρωμεν  τήν  άπόφοσιν  άπό  τάν  ούρανάν  καί  θά  άνογνώσωμεν 

νόμον,  πού  ήλθέν  άπό  6κε1.  λλναφέρω  τάν  μακάςοσν  Μωϋσή* 

άνιίπβρον  είς  τήν  πραότητα  άπό  όλους  τούς  έπΐ  γής  άνθρώ- 

πους,  τάν  άγαπητόν  τοΰ  θβαϋ  καί  μεγαλύτοραν  άπό  τούς 

προφήτας  —  διόπ  είς  μέν  τούς  άλλους  ώμίλησεν  μέ  αίνίγμα- 

τα,  ένφ  είς  αύτόν  ώς  φίλος  ττρός  φίλον,  Αύτόν  λσιτών·  τάν 
ξεχωριστόν  άνθρωπον,  πού  έταλαιπωρήθη  έπί  τόσα  έτη  είς 

ιήν  έρημον,  πού  διέτρεζε  συχνά  τούς  μεγίστους  κιν^δύνΌυς 
καί  πλησίον  τών  ΑίγίΛπΐων  πρός  χάριν  των  Ιουδαίων  και 

μεταξύ  των  Ιουδαίων»  χάριν  των  ίό^ιν  πάλιν  των  άχαρίστων 

άκείνων,  Ε  τίποτε  άλλο  δέν  τόν  ήμ πόδισε  έπειτα  άπό  τάς  πολ- 

λάς  έκείνας  ταλαιπωρίας  καί  τά  τόσα  κατορθώματα  νά  έπιτύ- 

χη  τήν  ϋπόσχβσιν  παρά  μόνον  τό  άτι  έακανδάλιοε  τους  συν¬ 

τρόφους  του  είς  τήν  περίπτωσιν  τοΟ  νερού  *  Καί  τούτο  ύπαι- 

νισοόμενος  ό  θεός  £λεγεν  «"Οπ  ούκ  έιτιστεύσατέ  μοι  άγιό 

σαι  με  έναντίον  των  υΐΟν  ’  I  σραήλ,  διά  τούτο  ούκ  είσάξετε  τήν 
συναγωγήν  τούτην  είς  τήν  γήν,  ήν  δδωκα  αύτοίς»  (Άριθ. 

20,  12)  Ένφ  καί  πρά  τού  τΐ^>ιστατικού  τούτου  είχε  παρα¬ 
κούσει  είς  μερτκάς  άλλος  περιπτώσεις,  διότι  δφερεν  άντίρρη- 

σΐν  είς  τόν  θίάν  καί  μίαν  καί  δύο  φόρόη  δταν  έστέλλετο  λ,χ. 

είς  τήν  Αί^ιυπτον  καί  δταν  δδυσπίστησεν  βίς  τήν  έρημον  λέ- 

γτον  «'Ε^ζακόοιαι  χιλιάδες  είσι  πεζών  κπϊ  σύ  είπας,  24|3  Α 
Κρέσ  όόοω  αύτοϊς  καί  φάγονται  μήνα  ήμερώνΛ,  Μή -πρόβατα 

καί  βόες  σφαγήτχινται,  ή  πάν  τό  δψον.  τής  θαλάσσης  συναχθή- 

αεται  καί  άρκέση  αύτοϊς;*  (Άριθ.  Π,  21  22).  Καί  έπειτα;  πά- 
λΐιν  ατπηύδησε  καί  κατέθεσε  τήν  προστασίαν  τοΰ  λαού.  Τίποτε 

όμως  άπό  αύτά  δέν  Ιοχυε  νά  τόν  άποστερήση  ώπό  τά  Βπαθλα 

πού  τόν  έπορίμεναν  παρά  μόνον  τό  περιστατικόν  μέ  τό  ΰδωρ 

Τούτο  καθ'  όαυτό  ήτο  κατώτερον  των  δλλων,  έπειδή  δμως 

4·  Εΐί  ίρημΛν  21  ν  ΊουβαΤος  <Ηΐ«[ληθ4ντ»ς  δίψαν  χλΙ  αΊ- 

νλ  χαΐ  τλ  "<"·*,  έτόγγυζεν  χιπά  Τ«ΐ  ΜϋΛοίως,  ί  6ππ Τος  Ιΐίΐζΐ  μέ  ιόν 

Αβρών  τήν  ίοήθ·ια·ι  τσ5  θεοΒ,  'Βττιδή  δμως  οΐ  ίίπ  ·45«λφοΙ  ?*·/ 
έ*[0τβ>3«ν  4κροώ*«Μς  »ίς  τήν  &πίϋ»ιΕ»ν  ϊοΟ  θβοί  νλ  χνκτήη)  &  Μωνοί^ 

4ίΔ  ΐής  ρ4ίδ«ι  τομ  ΙκΙ  ίρίγου,  &[&  ν4  ίγπβΧύί^  0·5»ρ,  Ι"ΐμ<ι*ρτ1(8ησ*ν 
ατ·ρΤ|0έντίς  τής  χοφίς  νΑ  φύίοαν/  »(;  -ήν  γήν  τίίς  έΛαγγελΙα;.  ΤΛ  ΤΛηρ 
^•ββίω;  ϊρρίϋΜ,ν  4*  «11  βράσου.  (*ΑριθμοΙ  20,  13). 
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■συνέβη  νά  προκαλέση  βλάβην  είς  αυτούς,  έθεωρήθη  πολύ  ά- 
νώτβρον.  Διότι  τά  πρώτα  συνάβησαν  ίδιωπχώς  καί  κρυφίως, 
6νφ  τό  άμάρτημα  τούτο  δχεπράχθη  φανερως  ένώπιον  δλοτ> 
τού  λαού-  Β  Διά  τούτο  καί  6  θεάς  τούτο  ήθέλησε  νά  ύπαινι- 

χθφ,  δίαν  είπε-  «"Οη  οόχ  ήγιάαατέ  με  ένοντίον  τών  υόών  Ίο 

ραήλ*.  "Ηθελε  νά  παρουσιάσω  είς  αύτόν  την  φύσιν  τού  ά- 
μαρτήματος  καί  νά  ύηα&ηλώση  διότι  έγινε  ν  άσυγχώρητος. 
Εάν  δέ  τά  γεγονός  τούτο  ίίκαμε  νά  πρόσκρουση  ένας  τόσον 
μέγας  άνήρ,  πώς  τούτο  δέν  θά  καταβύθιση  καί  δέν  θά  κατα- 

στρίψη  ήμας  τούς  σχώληκας  καί  τούς  μηδαμινούς ;  Τίποτε 
&έν  παροξύνει  τόσον  τόν  θεόν,  δοσν  δταν  βλααφημίγταα  τά 
δνομά  του.  Καί  ούδέπαττε  έπαυσε  \-ά  κατηγορώ  τούς  Ιουδαί¬ 

ους  διά  τούτο  πράς  δλας  τάς  κατευθύνσεις.  «'Όπ  τό  όνομά 
μου  βεβηλοϋ-ται»  (  Ήσ,  43,  11  ί.  "Αλλην  φορών  «Ύρεϊς  δεβτγ 
λοΟτε  αύτό»  (Μαλ.  1,  12).  Και  «&Γ  ύμας  τό  όνομό  μου  βλα- 
σφημαται  έν  τοϊς  έθνεσυ  (Ηο.  52,  5).  €  Τόσον  πολύ  δέ  έ- 

προνόησεν  διά  νά  μή  συμόΛ  τούτο,  ώστε  πσλλάκις  νά  σώος 
καί  άναξίους,  διά  νά  άποφευχθή.  «Έττοίησα  γάρ,  λέγει,  Γνα 

μή  ΤΟ  όνομά  μου  βεβηλοφί».  Καί  «Ού  δι’  ύμάς  έγώ  ποιώ,  οΓ- 
κος  του  Ισραήλ,  άλλ'  Υνα  μή  τό  όνομά  μου  βεβηλωθή»,  λέγει 
(  Ιεζεκ.  20,  9-  3β,  22).  Κιαι  ό  Παύλος  ηύχήθη  νά  καταστη  ά- 
νίίβερα  χάριν  Γης  δόξης  τοΰ  θεοΟ.  Αλλά  καί  0  δδιος  ό  Μωυ- 
σης  παρεκάλεσε  νά  έξαλειφθή  άπά  τήν  βίβλον  χάριν  τής  δό- 
ξιΐς  τού  όνόροτος  τού  ΘεοΟ.  Σας  δμως  &α  μόνον  δέν  προτ> 
ματε  νά  ύποοτητε  κάτι,  διά  νά  άπαφόγετε  τήν  βλατκρημίαν 
αύτήν,  όλλά  τά  πάντα  πράττατε,  μέ  τά  όποία  τήν  πληίΚινετε 
κ,αΐ  τήν  δυναμώνετε  καθημερινώς.  Ο  Πεάος  λοιπόν  θά  σάς  ά· 

παλλάζη  τής  κατηγορίας  καί  θά  σδς  συγχωρήση ,  Δέν  υπάρ¬ 
χει  κανείς.  Ασκούν  δέ  καί  ό  θεός  καί  οί  άγγελοι·  τόσον  με- 
γάλην  πρόνοιαν  διά  νά  μή  βλαοφημήτται  ιό  όνομά  τσσ,  δχι 
ωάτι  ό  θεός  έχει  άνάγκην  νά  δοξάζεται  άττό  ήμάς  —  δέν  χρεβ- 
άζεται  τίποτε  καί  είναι  τέλειος  —  άλλά  διότι  προξεν^ϊται  ώπώ 
τό  πράγμα  τούτο  μσγάλη  βλάβη  είς  τούς  άνθρώττους.  Διότι 
δταν  συκοφα  ντηθή  ένώπιόν  των  τά  όνομα  του  θεού  καί  ή  δό¬ 
ξα  του,  τίποτε  πλέον  δέν  τούς  ώς*λεϊ.  Καί  έάν  ό  θεός  σνχο 
φαντούμενος  δέν  ώφελμ  είς  τίποτε,  πολύ  περισσότερον  δέν 
ώφελούμεν  ήμεϊς,  δταν  συχοφαντηθούςκν. 

9.  "Ας  κάμνωμεν  λοιπόν  τά  πάντα  διά  νά  μή  δοθά  κομ- μία  ώφαρμή  σκανδάλου,  Καί  8ν  άκόμη  μας  κατηγορούν  άδί- 
Μιχ;,  δς  προαπα&χΊμεν  Ε  νά  τσύς  ιτείαωι*εν  κοί  άς  διαλΰωμεν 
τήν  κατηγορίαν  καί  άς  μηιούμεθα  τούς  άγίους,  οΐ  όποιοι  τό¬ 
σον  πολύ  έφρόνπζσν  διά  τήιν  δόξαν  «Λ  θβοΰ,  ώστε  δι'  αυτήν 
νά  περκρρονούν  άκόμη  καί  τήν  ίδικήν  των.  Άφσύ  λοιπόν  ά- 
πορρύμοψεν  τά  πάντα  διά  μιας  καί  τά  πσ&οατατήσΐιίμεν,  8ς  μή 

ναρίο^μεν  6π  είναι  άρκετόν  διά  τήν  έπολογίον  μας,  έάν  προ- 
βάλιμμεν  τήν  δικαιολογίαν  άπ  όπρομηθεόσαμεν  ένδυμα  οίς 
τήν  πος^ένσν  καί  ϋποδήματο  καί  άτι,  έχεμεν  ρυθμίσει  καλώς 
τά  άλλα,  τά  σχείΓΜίά  μέ  τήν  σωματικήν  δ,νεσιν.  Καί  ποίος,  έ¬ 
ρωτά,  θά  τακκκποίήση  τό  σπίτι  μας;  Ποιος  θά  έτηβλέ*μη  τήν 
περιουσίαν  καί  ποιος  θά  τήν  προστατεόση,  άφού  ήμείς  άπα- 

σχολούμαθα  έξω  καί  μέσα·  δέν  υπάρχει  γυναίκα;  Διότι  τφο 
βάλλουν  καί  ταύτα,  τά  όποία  είναι  ώντίθετα  τχρός  τά  πρώτα 
καί  αίαχρότερα.  Διά  τίποτε  όμως  έχ  τούτων  δέν  τούς  μέλεα 
ούτε  ̂ ντρέπονται,  141  Α  λέγοντες  όπως  οΐ  μεθυσμένα  δ, η 
δλθμ  είς  τά  χείλη  των.  Διά  τούτο  δς  μή  κσυροσθοΰμεν  καί 
ήμεϊς,  άκόμη  καί  δν  είναι  τά  λεγάμενα  τοιαΟτα,  ώστε  μήτε 

χάιποαας  ώπαντήρεως  νά  είναι  άξια.  "Ας  μή  άττοκάμωμεν  και 
νά  άποκρινώμεθα  καί  μέ  πραότητα  \-ά  συνσμιλούμεν  μαζί 
τους,  έως  δτου  τούς  ώηαλλάξωμεν  άπό  τήν  μέθην  αύτήν,  όσον 

έξαρτάτσι  βσβαώκ;  άπό  ήμας.  Δοότι  έ^πχι  έ ντρέπομαι  καί  κοκ¬ 
κινίζω  προσπα&ΰν  νά  ά^τρέψω  αύτά,  που  έκείνοι  δέν  κοκκι¬ 
νίζουν  νά  άντιπρο6άιλλου>ν.  Πρέπει  δμως  νά  ύηοφέρωμεν 

τήν  έν τροπήν  διά  τήν  ώκρέλειαν  έ κείνων,  7ΐού  δέν  έντρέπον- 
ται.  Διότι  είναι  άτοπον,  ά<ροΰ  τούς  χατηγορούμεν  διά  ττερι- 
φρόνησιν  ιών  σκανδαλιζαμένων  όδελφών,  οΐ  ϊ&ιοι  άπό  έντρο- 

πήν  νά  πσραμελούμεν  τήν  σωτηρίαν  τούτων.  Πώς  άνπλαμ- 
ίίά\»νταΐι  τά  οικιακό,  είπέ  μου,  Β  πού  διά  τήν  δισχείρισίν  των 

είναι  όπαροίτητος  ή  προστασία  τής  παρθένου;  "Εχεις  μήπως 
πλήθος  υπηρετριών  βαρβάρων,  πού  έχουν  προσφάπως  άγο- 
ρασθή  κοί  πρέπει  νά  έκπαιΐδευθόΟν  διά  τήν  έριουργίαν  καί 

δι'  δλλας  υπηρεσίας;  Μήηϊυς  έχεις  θησαυροφυλάκια  μέ  πολ¬ 
λά  χρήματα  καί  έρμάρια  μέ  πολυτελή  ένδύματα  χαΐ  πρέπει 
νά  παραμένη  είς  τά  στιΐη  φύλαξ  διά  παντός  καί  οί  όφθαλμοί 
τής  παρθένου  νά  όποτελούν  έμπάδαον  είς  τήν  κακουρ,γίαν 

τών  ΰττηρετών ;  "Η  μήπως  παραθέτεις  Λίνεχως  τραπέζια1  καί 
διασκεδάσεις  καί  πρέπει  νά  διαΒίοοιιήτοι  ιό  σπίτι  καί  οί  μάγει¬ 

ροι  χαϊ  οί  τραπεζ οποιοί  ν*  άπασχολοΰν  τήν  φροντίδα  τής  παρ¬ 
θένου;  Μήπως  γίνονται  πολυειδή  έξοδα  καί  συνεχή  καί  πρέ¬ 
πει  κάποιος  νά  έτηστατή  άδισκόποχ;,  €  ώστε  νά  <μυ.\ήίκ»υνται 

τά  διάφορα  εϊ&ηι  μέ  έπιμέλειαν  καί  νά  μή  χάνωνται  βνευ  λό- 
γου  έκ  τής  οΙκίας;  Τίποτε  άπό  αύτώ,  λέγει.  Απλώς  διά  νά 
φροντίζη  τά  κιβώπον  κοί  τά  ένδυμα  καί  τά  λοιπά  πτωοσχά 
σκ€ύη,  νά  έτοαμάζη  τήν  τράπεζαν,  νά  οπρώνπ  τήν  κλίνην,  νά 
άνάπτη  τήν  φαιπάν,  νά  πλύνη  τά  πόδια,  νά  παρέχη  δλην  τήν 
άλλην  άνάπαυσιν,  "Ωστε  διά  τήν  μικρόν  κοί  ψυχρόν  αύτήν 
άνάπαυσιν  θά  άνεχθο&μεν  τόσην  κατηγορίαν  καί  θά  δεχθσύμεν 
τόσους  όνεΒδίομούς;  Πόθον  καλύτερα  καί  εύκολώτερα  θά 

προοφέρη  τήν  υπηρεσίαν  αύτήν  ένας  άδελφός!  Διότι  έκ  φύ- 
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ό  άνδρβς  είναι  Ισχυρότερος  τής  γυναικός,^  περιοοόαε- 
ρον  εύιμεταχ είρππος  καί  Λχι  τόοον  δσπανηρός.  Η  γυναίκα 

δηλαδή»  έπείδή  είναι  τρυφερωτέρα,  6χει  Ανάγκην  καί  άπό 

κλίνην  περισσότερον  μαλακήν  χ<ή  άπό  λεπτάτερσν  βνουμα 

κα3  ίοως  καί  άπό  κόρην,  που  θά  τή>*  ύπηρειήογί'  &  ̂ ς  Αντάλ¬ 

λαγμα  δέν  μάς  προσφέρει  τόσην  έξυεαΐρότησιν,  9σην  χρειά¬ 

ζεται  αύτή  άπό  ήμάς.  Ό  δέ  Αδελφός  καί  Από  δλα  αύτά  Εχει 
άπαλλαιγή  καί  έάν  χρειαοθή  καί  κάτι,  θό  χρείαιΛή  τά  ϊδια  μέ 

ήμάς.  Καί  δέν  άποτελιεϊ  το&το  .μικρόν  εύκολίαν,  νό  μή  έχουν 
Ανάγκην  οΐ  σντνοικοϋντες  άπό  διάφορα  όλλά  από  τά  ίδια  πρά¬ 
γματα.  Τοϋτο  βεβαίως  δέν  συμβαίνει  μέ  τήγ  παρθένον.  Πρώ¬ 
τον  μέν  9ν  πρέπει  νά  λουσθή  ή  Αν  Ρχη  κάποιαν  σωματικήν 
Ασθένειαν,  ούτε  ό  άδελφός  θά  τήν  ύπηρετήση  είς  τάς  περί 
πτώσεις  αύτάς,  όαον  καί  Αν  είναι  δτοιμσς  είς  άναζκ>πρ6ΐΓειαν, 

οδτε  ή  Ιδία  θά  ήμπχρέση  ν'  άντσπακρϊθΛ  είς  τήν  Ανάγκην 
της.  "Αν  όμως  οί  σύνοικοι  είναι  Αδελφοί,  I»  άνταπαδώση  ό 
είς  τήν  υπηρεσίαν  αυτήν  είς  τόν  άλλον  Ε  Καί  πάλιν  όταν 
τφΐ&ΓΒΕί  νά  κοιμηθούν  καί  μέν  η  παρθένος  εϊς  τό  σπίπ.  καί  δύο 
κΜναι  πρέπει  νά  υπάρχουν  καί  στρώματα  καί  σκεπάσματα 
διπλά  άκόμη  καί  κατοικία,  Αν  είναι  συνετοί.  Ένφ  δταν  είναι 

Αδελφοί,  τά  άπαϊτοάμενο  περιορίζονται  πάλιν,  έπ*ειδή  υπάρ¬ 
χει  μεγαλυτέρα  ώκειότης.  Μία  κατοικία,  ένα  προσκέφαλον, 
μία  κλίνη,  τά  ϊδια  σκεπάσματα  θά  έπαρκέσουν  καί  διά  τούς 
δύο.  Καί  γενικώς  δν  άναφέρη  κανείς  δλην  τήν  υπηρεσίαν, 
β6ώ  θά  σμναντήοη  πολλήν  εύκσλίαν,  ένώ  έκεϊ  τήν  δυσκολίαν. 

242  Α  Καί  παραλείπω  τήν  όκοσμίαν  τής  κατοικίας.  Πόσον  ά- 

πρεπές  εΙ\·αι  νά  άνέλθη  κανείς  είς  τήν  κατοικίαν  τοϋ  μονα¬ 
χού  καί  νά  άνπικρύση  κρεμασμένα  γυναικεία  ΰποόήματα,  ζώ¬ 
νες,  κεφαλοδέσμους,  τούς  καλαθίσκσος,  τήν  ρόκαν,  τήν  κερ¬ 
κίδα,  τά  ζυιλόκτενα,  τόν  άρ γάλε  ιόν,  καί  τά  άλλα,  πού  δέν  εί¬ 
ναι  δυνατόν  νά  λεχθούν  δλα  ένα  τφάς  ένα.  "Αν  τώρα  τά  έ- 
ξετάζης  αύτά  έν  σχέσει  μέ  εΰτοορον  παρθένον,  τά  πράγμα  εί¬ 
ναι  περισσότερον  γελοίο ν.  Πρώτον  μέσα  είς  κοπάδι  τόσων 
θεραπαινίδων  μόνος  αύτώς  περιστρέφεται  είς  τό  μέσον,  όπως 

μέσα  είς  τήν  άρχήστραν  είς  τόν  χορόν  ιών  γυναικών  ύ  χο¬ 
ρευτής  πού  κρατεί  τόν  ρυθμόν.  Υπάρχει  αϊσχρόιερον  χαί  έ- 

ζευτελισπ«ώτ8ρον  άπό  τοϋτο;  "Επειτα  ξεσπρ  δλην  τήν  ήμέ- 
ραν  κατά  τών  υπηρετών,  άγα νυκτών  διά  ζητήματα,  πού  άρ- 
μόζουν  είς  γυναίκας.  Β  Διότι  ή  είναι  Ανάγκη  να  σιωπά  καί 

παραμελών  τά  πάντα  νά  δέχεται  τάς  έτσ  πλήξεις  της  ή  νό  ό- 
μιλίί  καί  νύ  έπιπλήττη  άναξιοπρεπώς.  Καί  πρόσεξε  τί  συμβαί¬ 
νει·  Λυτός  πού  διετώχθη  μήτε  κδν  νά  πλησιάζη  τά  βιυτικά, 
ΰχχ  Απλώς  είς  βιοτικά  άλλά  καϊ  είς  τά  πλέον  γυναικεία  δργα 
Ησέρχεται.  Διότι  καί  σκεύη  γ;?ναικεϊα  δέν  θά  άπσψύγουν  νά 
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ποραγγείΧαυν  Αλλά  θά  σταθούν  Απάνω  άπά  τόν  άργυροκάπον 
έρωτώντες  συνεχώς  δν  βχη  καταακευασβή  6  χσθρέτετης  τής 

κυρίας,  Αν  έτελείωσαν  τόν  κάδον,  δν  Βστειλύν  τό  μυρτΛο- 
κεΤοτν.  Διόπ.  τά  πράγματα  έχουν  φθάοει  είς  τοιοϋτον  σημείαν 

διαφθοράς,  ώστε  πολλοί  άπό  τάς  παρθένους  νά  χρησιμοποι¬ 
ούν  τά  σκεύη  αυτά  ιος  τά  πλέον  Απαραίτητα  είς  τήν  ζωήν.  € 
Καί  άπό  έκεί  πάλιν  δτρεξεν  είς  τόν  μυροπώλην,  διά  νό  έρυ> 

τήση  6οά  τά  Αρώματα  τής  κυρίας.  Πολλάοας  χάριν  μεγαλυτέ- 

ρας  προθυμίας  δέν  θά  παραλείψη  καί  νά  ύβρίση  τόν  πτιςαόν. 

Δίόπ  αί  νέοι  χρηοιμεσο&ιοϋν  καί  άράμστα  ποικίλα  καί  πανά¬ 
κριβα.  Καί  άπό  τόν  μυραπώλην  είς  έκείνον,  πού  πΐυλεϊ  τά 
σινδόνια  κθύ  άπό  έκείνον  πάλιν  «Ις  τόν  οκηνσποιάν.  Διότι  δέν 

έντρόπονται  νά  τούς  δίδουν  διαταγάς  δι'  αύτά  τό  μικροπρά¬ 

γματα,  έπειόή  τούς  βλέπουν  έξαιρετικά  προθύμους  καί  δπ 
εύχαρίστοΰν  αύτάς  πού  τούς  δκιτάσσουν  Ο  καί  6χΐ  έχείνους 
πού  τούς  υπηρετούν.  Καί  άπό  Αχεί  πάλιν,  δταν  χρειααθή  νά 
&Γηακευαοβή  κάτι  άπό  τήν  μετοχρερομένην  αυτήν  σκηνήν,  μέ- 

χρις  άργά  τά  έσπέρας  παραμένουν  νησπκοί,  προσηλωμένοι 

είς  τά  έργαστήρια.  Καί  τοϋτο  έυά  τέλους  δέν  είναι  καί  τόσον 
άξιοθαύμοστον  άλλά  δτι  γίνονται  βαρείς  έναντίον  των  δυστυ¬ 
χών  ύτπ^ροτών,  έκτοξεύουν  έναντίον  των  πσλλάς  ύβρεις,  Α¬ 
γανακτούν  καί  κραυγάζουν.  Στρχάοου  τώρα,  πόσοι  κατηγο-. 
μίαι  προέρχονται  άπό  αύτά.  Διότι  Ενας  άπηρέτης,  πού  δκει 

ύθρωθή  κοί  μάλιστα  δι'  άαήμσντα  πράνματα,  έπβιδή  δέν  ή  μ¬ 
πορεί  μέ  κανένα  ν  τρόπον  νά  Απόκρουση  τόν  ί^ρίστήν  του,  τό 
κάμνει  μέ  τήν  γλώσσαν  καί  π\ν  κρυφίαν  κατηγορίαν.  Καί 

δέν  φείδεται  τίποτε  άπό  δσα  ήμϊτοροϋν  νά  κορέσουν  τόν  θυ¬ 

μόν  του,  άλλά  τόοον  υπερβολικά  χρησιμοποιεί  τό  μέσον  τού¬ 
το  τής  άμύνης,  όσον  είναι  φυσικόν,  άφοϋ  είναι*  υπηρέτης  καί 
έχει  τόσον  έζμβρΜθή  Ε  κώ  τσϋ  μέτνει  αύτός  μόνον  ό  τρόπος 

παρηγαρίας  διά  τάς  δυστυχίας  του  κατά  τού  ύβριστού  του. 
"Οποιος  πάλι  συζή  μέ  πτωχήν,  δέν  θό  συνομιλήση  βεβαίως 

μέ  άργυροκόπους  — διότι  δέν  έπιτρέπει  ή  πενία —  ούτε  θά  χα.- 
θίση  έπί  ώρας  είς  τού  μυροπώλου,  θά  ένοχλήοη  άμακ;  συχνά 

τούς  έτπδιορθωτάς.  τούς  ϊφαντάς,  τούς  τβπκιλτάς,  τούς  βα¬ 
φείς.  Καί  τί  χρειάζεται·  νά  έκθόοωμε  ν  δλον  τό  κατάντημά  των. 
όταν  λόγου  χάριν  είοέρχωνται  είς  τάς  οίκίος  πωλοϋντες  νή¬ 

ματα  καί  μετάξια,  ή  δταν  περιέρχωντατ  τήν  άγοράν  καί  Ανα¬ 
ζητούν  τά  ϊδια  πάλιν;  Αύτά  συμβαίνουν  είς  τάς  οικίας-  Είς 

τήν  άγοράν  ύπσμένουν  πολύ  γελοιωδέστερα  άπό  αύτά. 
10.  Τήν  είς  τήν  έκκληοίαν  έ ντροπήν  ούτε  νά  τήν  άνα- 

φέρωμεν  δέν  είναι  δυνατόν.  245  Α  'Ωαάν  νά  έπρεπε  δηλαδή 
κανείς  τόπος  νά  μή  άγν'οΛ  τόν  έζευτελισμάν  των,  καί  τήν  άνε- 
λεύθερον  αύχήν  δουλείαν,  έτσι  καί  έντός  τού  Αγίου  τούτου 
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καί  κατ'  έξσχήν  φριχτού-  χώρου  άναχηρύττουν  όλην  τήν  ά- 
μαφίαν  τν/ν  Τό  θλιβερώτερον  είναι  δπ  ύπβρηφανεύονται  δ»’ 
δσα  δπρεπε  νά  έντρέπωνταυ  Τάς  υποδέχονται  κϊς  τήν  έξώ 

θυραν  ένφ  άτιϋπρέψσυν  Απ'  έξω  καί  άναλαμβάνοντες  δργον 
ευνούχων  Ανοίγουν  ε£ς  αύτάς  δρόμον  χώ  έπειδή  προηγούν¬ 
ται  τό  θεωρούν  σπουδαίον,  ένψ  δλοι  τούς  πορακαλουθοΰν. 
Κιώ  δέν  βόλουν  νΑ  έξαφανκθούν  άλλά  δοκιμάζουν  έπϊ  πλέον 

καί  1κανϋπα£ι>σχν.  "Ακόμη  καί  κατά  τήν  ώραν  τής  τελέσεως 
τδιν  φριχτών  μυστηρίων  προσφέρουν  είς  αύιάς  πολλάς  υπη¬ 
ρεσίας,  διά  νά  γίνουν  Αρεστοί  καί  δίδουν  άφορμάς  είς  πολ¬ 
λούς  άπό  δσους  παρακολουθούν.  Β  Καί  έκεΐναι  αί  άθλιοι  καί 

ταλαίπωρο*,  ένψ  πράττει  νά  τούς  έμποδίζαυν  άπό  τήν  φιλο- 
φρόνησιν  αύΦήν,  καμαρώνουν  καί  Αποκτούν  μεγάλην  Ιδέαν, 

Καί  όμως,  ποιος  δι’  αύτάς  ή  δι'  έκείνσυς,  δν  έπράκειτο  νά 
τούς  δώση  μίαν  κατάραν,  θά  εΰριακε  χειροτόραν  άπό  αύτήν, 
νά  έχουν  δηλαδή  άπειρους  μάρτυρας  τής  άμαρτίας  των  καί 
νά  όσχαΐμονοΰν  πρά  των  δφθαλμών  δλων;  Τί  χρ^κίζ^ται  νά 
Αναφέρω  πόσα  πράγματα  Ανατρέπονται  μέσα  είς  τήν  έκχλη- 
<Α»ν  έξ  αίτίας  ιών  φιλοκρρονήαεχυν  αυτών  καί  πόσα  ποραμε- 
λοΟνται  καθήκοντα  πράς  τόν  θεάν,  δίά  νά  μή  έζοργιοθοΟν 
αύταί;  Τί  λέγω  νά  μή  έξοργιαθούν;  Μόνον  νά  παρατηρή¬ 
σουν  δπ  έγινε  σκυθρωπή  ή  δπ  δυσηρβστήθη,  προτιμούν  τά 
πάντα  νά  ύπομείνουν  παρά  νά  Αδιαφορήσουν  5Γ  δ,π  συνέβη 

είς  αυτήν.  'Αλλά  ώς  πάτε  θά  άσχημσνοΰμεν  καί  ήμεϊς  έκθέ- τοντες  λεπτομερώς  δλα  δοα  πράττουν;  €  Δέν  είναι  τούτο 

προτίμησίς  μας,  διότι  θά  εϊχομεν  Ανάγκην  πολλών  καί  μα¬ 

κρών  λόγων  δυά  νά  τά  έχθέσωμεν  δλα.  ηΗ  μάλλον  καί  δν 
Ακόμη  ήθέλαρην,  δέν  βά  ή  το  δυνατόν  νά  τά  ΑναφΑρωμεν  δλα 
άλλά  άπό  τά  πολλά  όλίγα  μόνον  δν  πορεβέτρμεν,  θά  &ρθα- 
νον  διά  νά  Αποτελεοθή  ή  Απεραντολογία.  Δέν  έψθάσαμεν  είς 
αύτήν  άλλά  καί  τά  όλίγσ  αύτΑ  τά  άνεφέρσμεν,  ώστε  νά  κεν- 
τρίαίιίμεν  όλίγον  τούς  φρονίμους  άπό  τούς  άκροατάς  μας.  Τλίκ 
ρα  πράττει  νά  παρακαλέτχο  καί  νά  Ικετεύσω,  Σας  παροκαλώ 
λοιπόν  καί  σάς  έκλυτα  ρω  καί  έμπρός  είς  τά  γόνατό  σας  κυ- 
λίομαΕ  καί  σδς  Απευθύνω  κάθε  παράκλησιν  πεισθήτε  καί  δς 
συνόλθαμεν  Από  αύτήν  τήν  μέθην,  άς  γίνωμεν  κύριοι  τού 
έαυτοΰ  μας,  δς  κατανοήσωμεν  τήν  τιμήν,  Ο  πού  μάς  έχαμεν 
ό  θεός  καί  βς  άκούσφεν  τήν  φωνήν  του  Παύλου.  «Μή  γί- 

νετθε  δούλοι  των  Ανθρώπων»  (Α'  Κορ.  7,  2β).  Καί  δς  τταό- 
ςκαμεν  νά  γινώμοθα  δούλοι  τών  γυναικών  ηρός  κοινήν  κατα¬ 
στροφήν  δλων.  Ό  Χριστός  θέλει  νά  εϊμεθα  στρατιώται  γεν¬ 
ναίοι  καί  άθληιταί.  Δέν  μάς  έξώπλιοε  μέ  τά  πνευματικά  δπλα 

διά  τούτο,  διά  νά  Αναλάβωμεν  τήν  φροντίδα  νέταν  γυναικών 
μιάς  πεντάρας,  διά  να  τρίγυρίζωμεν  γύρω  άπό  μαλλιά  καί 

Αργαλειούς  καί  τά  παρόμοιοι,  Αβά  νά  καθήμεθα  δίπλα  είς  γυ¬ 
ναίκας,  πού  γνέθουν  καί  υφαίνουν,  διά  νά  περνοΟμεν  τός  ή- 
μέίρας  μας  άποτυπώνοντες  είς  τήν  ψυχήν  μας  γυναικείου*; 
τρόπους  καί  λόγους.  Μάς  έζριπλιαε,  &ά  νά  κτυστοΟμεν  τάς 
Αοράτους  δυνάμεις,  πού  μάς  Αντιμάχονται,  Ε  διά  νά  πληγώ- 
νωμεν  τόν  στρατηγόν  των  διάβολον,  διά  νά  Αποδιώαυμεν  τάς 

άγρίας  στρατιάς  των  δαιμόνων,  διά  νά  κατεδαφάζωμεν  τά  ό» 
χυρώματά  των,  διά  νά  δέοωμεν  καί  νά  αίχμαλωτίσωμεν  τάς 
Αρχάς  τού  κοσμοκρώτομος  τού  σκότους,  &Α  νά  ψυγαδεύσι^ 
μεν  τά  πονηρά  πνεύματα,  δ»ά  νά  είμεθα  γεμάτοι  φλόγα,  δ*Α 

νά  εϊμεθα  διό  κοθημυρινσύς  θανάτους  έτοιμοι  καί  Αποφασι¬ 

σμένου  Αι’  αύιά  μάς  ένέδυσε  τόν  θώρακα  τής  δικαιοσύνης,  διά 
τούτο  μάς  £ζακ*ε  μ^  τήν  ζώνην  τής  Αληθείας,  διά  τοί>τα  μάς 
έφόμεσε  τήν  περικεφαλαίαν  τής  σωτηρίας,  **+  Α  διά  τούτο 
έφόρεσεν  είς  τούς  σόδας  μας  τήν  έτοιμοσίαν  τού  Εύαγγελίσυ 
τής  είρήνης  καί  δβαλεν  είς  τό  χέρι  μας  τήν  μάχαιραν  τού 
ηντύμοτος,  διά  τούτο  άπ έθεσε  φωτιάν  είς  τάς  φυχάς  μας.  ΕΙ- 
πέ  μου,  έάν  Αντίκρυζες  κάποιον  άπό  τούς  στρατιώτας,  Δ<ροΟ 
έχρόρεσε  το  κράνος  του,  τάς  κνημϊδας,  τόν  θώρωτα,  όφοΰ  έ- 
πήρε  τό  ζιίψος,  τό  δόρυ,  τήν  Ασπίδα,  τά  τόξα,  τά  θέλη,  τήν 

φαρέτραν,  ένφ  ή  σάλταγζ  Αντηχεί  ζωηρά  καί  καλοί  τούς  πόν¬ 
τος  έξω,  ένφ  οΐ  παλέμίοι  άππίβενται  άρμητικώ  καί  είναι  δτο*- 
μοι  νά  έκθεμελιώοουν  τήν  τβόλιν  έκ  βάθρων,  δν  άντίκρυξκς 

ιόν  στρατιώτην  αύτάν  νά  μή  σττεύβς  έξω  είς  τήν  γραμμήν 

του,  άλλά  νά  εΙσέρχεται  είς  τήν  οίκΐαν  του  καί  μέ  δλον  αύ- 
τόν  τύν  όπλισμόν  νά  κάθεται  δϋπλα  είς  τήν  γυναίκα  του,  3ν 
αίχες  τήν  έξουσίαν,  δέν  θά  τόν  διαπερνούσες  μέ  τά  ξίφος  Β 

χωρίς  ούτε  ένα  λόγον  νά  τού  άπευθύνης;  Καί  άν  έξεχείλι- 
σες  συ  άπό  Αργήν,  ττοία  νομίζεις  δη  θά  εί\τιι  ή  διάθεσις  τού 
θεού  έναντι  τρύπαν,  πού  είναι  πολύ  Ανώτερα;  Τόσον  αέο 

χρότερα  κί^^όπώτερα  είναι  αύιά  όττό  έκεϊνα,  δσον  καί  6 
πόλεμος  αστός  είναι  βαρύτερος  καί  οί  όχθροϊ  όρμηπχώτΕροι 
καί  τά  έπαθλα,  διΛ  τά  άποϊα  δαεξά^^ται  ό  πόλεμος  μεγαλύτε¬ 
ρα  καί  δχουν  τόσην  διαφοράν  μεταξύ  τους,  δοην  ή  Αλήθεια 

μέ  τήν  σκιάν.  "Ας  μή  άκθηλύνωμεν  λοιπόν  τήν  δύναμίν  μας, 
άς  μή  ττερικόττταφεν  τά  νεύρα  μας  μέ  τάς  συναναστρσφάς 
αυτός,  διότι  είσχωρεϊ  είς  τάς  ψυχής  μας  άπό  τό  γεγονός  αυτό 
Απερίγραπτος  καί  πολλή  κακία.  €  Τί  σημαίνει,  έάν  δέν  τό 
άντιλαμβανώμεθα  καθώς  είμεθα  μεθυσμένοι  άπό  τά  πάθος; 

Αύτό  Ακριβώς  είναι  τό  χειρότερον  δλων  ο&τε  κδν  γνωρίζο- 

μεν  πώς  χΑ-νομεν  τά  νεύρα  μας  καί  πώς  γινάμεθο  μαλακώ- 

τερσι  κοί  άπό  τό  χηρί.  "Οποις  κάποιος,  άφού  συλλάβη  ένα 
λέοντα  ϋπκρήφανον,  μέ  βλέμμα  Αγριωπόν,  τού  κουρέψη  κο- 
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τόπιν  τήν  χαίτην,  τού  Αποαπάση  τούς  όδόντας  καί  τά  νύχια, 
τόν  έζβυτβλίζει  καί  γελοιοποιεί  καί  κάμνει  εβκολον  παιγνίδι 

τών  παιδιών  τ6ν  τρομερόν  καί  φοβερόν,  πού  μέ  τόν  βρυχη¬ 
θμόν  τον  μόνον  κάμνβι  τά  πόντο  νά  τρέμουν  όμοίως  καί  αύ- 
ταί,  δσους  συλλΑβουν  τούς  κΑμνουν  εόκολσν  λείαν  διά  ιόν 
διάβολον.  πλέον  ευθραύστους,  εόερεθ&πους,  άναιοκύντους,. 

άνοήττους,  άδιακρίτους,  Ο  ταπεινούς,  πατατιού ς,  σκληρούς, 

δουλοπρβπκς,  όνελε «θέρους,  θρασείς,  φλυΑρους,  καί  γενι¬ 
κώς  δλας  τάς  φαύλος  γυναικείας  συνήθειας  ιός  φέρουν  καί 
έναπηθέτουν  είς  τάς  ψυχός  τούτων, 

11.  Είναι  βεβαίως  Αδύνατον,  αυτός  πού  συγκατοικεί  μέ 
γυναίκας  μέ  τόσον  πάθος  καί  πού  εύρίσκεται  διαρκώς  εις  τάς 

ονναναστροφΑς  των,  νό  μή  είναι  άπατεών,  Αγοραίος  κπί  χυ¬ 

δαίος.  "Αν  λάγη  κάπ,  άναφέρεται  πάντοτε  είς  τούς  Αργα¬ 
λειούς  καί  τά  μαλλιά  καί  θά  έχη  λάβει  τά  λεξιλόγών  του  τό 

χρώμα  ταυ  άπό  γυναικείους  λόγους.  ΛΑν  κόμη  κάτι,  θά  τά 
έκτελέοη  μέ  πσλλήν  δουλοπρέπειαν,  Αφού  έτοποθέτησε  τόν 
έαυτάν  πολύ  πέρα  από  τήν  έλσυθερίαν,  πού  άρμόζ&ι  είς  τούς 
χριστιανούς,  καί  έγινε  Ακατάλληλος  δ*ά  τά  μεγάλα  «πορθώ- 
ματα.  11  Διότι  3ν  ό  άνθρωπος  αύτός  είναι  άχρηστος  διά  τά 

βιοτικά  και  πολιτικά  πράγματα,  θά  είναι  πολύ  περισσότερον 
άχρηστος  διά  τό  μεγαλείο ν  τών  πνευματικών,  τά  όποια  Απαι¬ 

τούν  τόσον  γενναίους  άνδρας,  ώστε  δποιοι  πρόκειται  νό  Αφυτ- 
ραΛοΰν  εις  ούτά  νά  μή  ήμπαροΰν  ούτε  νά  τά  έγγίοουν  έκτύς 
δν  άπό  άνθρώπους  μετοθληθονν  είς  Αγγέλους.  Καί  δέν  δέ¬ 

χονται  οί  Ιδιοι  μόνον  τόσην  κακίαν  άλλά  γίνονται  καί  δι'  έ- 
κείνας  ύτοεόθυνοβ,  τής  διαφθοράς  τών  ήθών,  “Οπως  δηλαδή 
αυτοί,  ώτειόήι  έχουν  σφοδρόν  έπηθυμίαν  νά  είναι  Αρεστοί 
είς  αύτός,  παρεκκλίνουν  άτώ  τόν  πρέποντα  βίον,  ομοίως  καί 

έκεΐναι  παρεκτρέπονται  άπό  τήν  άρμόζουααν  είς  αύτάς  συμ- 
περακροράν  χόριν  έκοίνων.  προαρέρσυσαι  είς  αύτούς  τήν 
κακήν  καί  καταστρεπτικήν  αύτήν  άνηπροοφοράν.  245  Α  Διό¬ 
τι  βεβαίως  καλλωπίζονται  περισσότερον  έξεζητημένα  καί 

φροντίζουν  πολύ  δι'  έπντη&ευμένην  Αμφ&σιν  καί  βάδισμα  καί 
φλυαρούν  δλην  τήν  ήμέραν  διά  πράγματα,  πού  δέν  ττρέπιετ- 

'Επειδή  τούς  βλέπουν  νό  διασκεδάζουν  μέ  τούς  Αμαρτωλούς 
αύτούς  τρόπους  καί  λόγους,  έπιχειροϋν  τά  πάντα,  μέ  τό  όποϊα 
θά  ήμπορέσουν  νά  τούς  κρατούν  αίχμαλιίπσυς.  Αλλά  άν  θε- 
λήσωμεν  νά  άνανήψωμεν  όλτγον  καί  νά  γίνωμεν  κύριοι  τοΰ 

έαχιίτοΰ  μας,  καί  έκείνας  θά  κερόίοωμεν  καί  τούς  έαυτούς  μας 
χαΐ  όλους  τούς  άλλους.  Καί  δπως  τώρα  έγίναμεν  υπεύθυνοι 
διά  τήν  καταστροφήν  τών  πολλών,  έτσι  τότε  θά  λάβωμεν  α¬ 
μοιβήν  διά  τήν  σωτηρίαν  δλων  καί  τήν  άπώλαυσιν,  ττού  δοκι- 

.μάζομεν  τώρα  μέ  τόσην  αίσχρότητα,  θά  δοκίμόσωμεν  τότε  μέ 

πολλή ν  τιμήν,  Β  Είπέ  μου*  δίοτί  θέλεις  νά  άπολαρ6Αγης  τιμάς 

ίκ  μέρους  γυναικών ;  Είναι  ιά  μέγιστα  άνάξιον  διά  πνευματι¬ 
κόν-  δνδρα  νά  έτπθυμή  τέτοιον  τιμήν.  Έν  τούτοις  καί  τοβτο  θά 

έττακολουθήαη  τότε,  άπότε  δέν  θά  τό  έπιδιώκωμεν.  ’Εκ  φύσε- 
ως  ό  άνθρωπος  περιφρσνεί,  όσους  τόν  υπηρετούν,  θαυμάζει 
δέ  όσους  δέν  τόν  κολακεύουν.  Τό  πάθρς  τούτο  έκδηλώνετσι 
συνήθως  περισσότερον  είς  τήν  φύσιν  τής  γυνσιχός.  Είναι 
Ανυπόφορος,  δτον  κολακεύεται,  θαυμάζει  δμως  περισσότερον 

άπό  όλους  δσσυς  δέν  άνέοοονται  νά  Αποχωρούν  καί  νά  ύπσ- 
κλίνωνται  είς  τάς  άκαίρους  έτοθυμίας  της.  Τήν  μαρτυρίαν 

αυτήν  θά  μου  κάμετε  τήν  χάριν  νά  ιμοΟ  τήν  δώσετε  σείς.  ΔΛ 

τι  τώρα  όχι  μόνον  σΐ  Απ'  έξω  άλλά  καί  αί  Ιδιοι  αΐ  συγκάτοιικοί 
σας  γελούν  μαζί  σας  μέσα  των,  άν  όχι  καί  φανερά,  καί  καμα¬ 
ρώνουν  διά  τήν  βαρεία  ν  αύτήν  δουλείαν.  Ο  Ένφ  τότε  θά  θαυ¬ 
μάσουν  όλους  οας  καί  θά  έκπλαγούν  άπό  τήν  έλειΛερίαν  σας. 

"Αν  δυσπκττήτε  είς  τούς  λόγους  μας,  έρωτήκχττε  αύτάς  τάς 
ιδίας,  ποίους  έπαινσΰν  περισσότερον  καί  Αναγνωρίζουν,  δ- 

σους  τάς  υπηρετούν  ή  όσους  τάς  έζσυσιάζουν.  Εκείνους  πού* 
οίνοι  υποχείριοί  των  καί  κάμνουν  καί  πάσχουν  τό  πόντο  διά 

νό  τάς  ευχαριστήσουν  ή  έκείνους  πού  δέν  Ανέχονται  τίποτε 

άπό  αύτά  καί  έ ντρέπονται  μέ  τά  πονηρό  θελήματά  των,  "Αν 
θελήσσυν  νά  ό>ισλΐ7γήσουν  τήν  Αλήθειαν,  έκείνους  άπωσδή- 

ποτε  όγαποΰν.  "Η  μάλλον  δέν  ύττάρχεν  όνάγκη  άποκρίσεως, 

διότι  τά  ίδια  τά  πρά^ηκυα  τό  φωνάζουν.  Άλλ'  ό  συγκατοικών 
πλεονεκτεί  έζ  αίτίας  τής  ήόονής  έ«ε*6ή  χορταίνει  τούς  ό- 

φθαλμούς  του  μέ  τήν  θέαν  τών  παρθένων,  ϋ  ’Α*ρι6ώς  διά το&το  — άν  συ  νόβα ιν ε  έιΟι —  θά  έπροιτε  νό  τό  άηοφύγουν.  Ήίι- 

ρα  0ικ|ί*ί5χει.  άποδειχθη  έπαρκώς,  δτι  χά  εύχόρκττον  δέν  εί¬ 
ναι  Λύτο,  άλά  τό  άντίθετον,  τό  νά  μή  άπολαμθάτνη  δηλαδή 

καλ»ε1ς  τήν  θέαν  αυτήν,  Σύ  πρότΛεσε  καί  τήν  Ικανοποίησης 
πού  προέρχεται  άπό  τήν  συνείδησιν. 

Διότι  συνήθοις  τίποτε  δέν  μάς  ευχαριστεί  τόσον,  όσον  ή 

καθαρά  συνείδηοις  καί  αί  άγαθαΐ  έλττίβες.  Αλλά  έταζητείς 

τήν  συνσέκησιν  χόριν  άναπσύσςως;  “Εχει  άποδειχθη  όμως 
καί  τούτο  δπ  είναι  εόκολώτερον»  όταν  συγκατοικώ  αδελφός. 

Διότι  τώρα  δέν  διαφέρεις  καθόλου  Από  δοϋλον  καί  ένφ 
έπιδτώχεις  τήν  άνάπαυσιν,  ύτοέτυχες  δουλείαν  βαραπΑτην. 

£  Τότε  όμως  θά  £χης  έζέλθει  Από  ούτήν  τήν  θέσιν  καί  θό  εί¬ 

σαι  μεταξύ  άκείνων,  πού  διατάσσουν  καί  όχι  πσύ  διατάσσον- 
ται.  ’Εκεϊ  λσοπάν  ύηΑρχει  άντί  εύχαριοπήσεως  λύπη,  άντί  δό- 
ξης  έντροπή,  άντί  έλευθερίας  δουλεία  καί  πόνος  όντ3  άνα- 
παύσεως.  Καί  κοντά  ί^ς  αύτά,  προστίθενται  καί  ή  βλασφημία 
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τοΟ  θεού,  καί  καταστροφή  μβγάλη  καί  σκάνδαλα,  καί  τιμωρία 
τβανχοτβινή  καί  άπώλετα  Απείρων  άγαθών.  Ένφ  Εδώ  συναντών- 

ται  δλα  τά  Αντίθετα,  δόξα,  πμή,  εύχαρίστησις,  θάρρος,  σωτη¬ 
ρία  ψυχών,  έλετι&ερία.  Διά  πο!ο\-  λόγον  λοιπόν  νά  μή  άλλό- 
ζωμεν  τά  πρώτα  μέ  τά  δεύτερα;  Έγώ  δέν  γνωρίζω,  Εκτός 
άν  άπλώς  έιάθύμή  κάποιος  νά  καταστροφή  Οΰτε  άπολσγία 

ύπάρ«ει  δι'  ήμδς  οδτε  συγγνώμη,  2**  Α  "Αν  δηλαδή  Επρε¬ 
πε,  άκόμη  καί  χωρίς  νά  ύηάρχη  τίποτε  άπά  αύτά,  νά  ύπομέ- 
ν«μεν  τά  πάντα  χώριν  τής  δόξης  τού  βεοΟ  καί  δταν  βχαμεν 
τήν  δυνατότητα  καί  τά  έδώ  άγαθά  νά  άπολαμβάνωμεν  καί  τά 
μελλοντικά  νά  έππύχωμίν  καί  όμως  ήμείς,  Εκτός  τοΟ  &π 
βλαοφημεΐται  ή  δόξα  τοΰ  θεού,  ώδηγούμεν  καί  ιόν  έοΛΛάν 

μας  είς  τήν  καταστροφήν,  ποίος  θά  μάς  έξαιρέση  καί  θά  μάς 

άπαλλάξη  άηύ  τήν  τιμωρίαν,  πού  προθλέπεται  δι’  αΰτά;  4έν 
υπάρχει·  κανείς. 

22.  Αυτά  λοιπών  δλα  άχροΟ  σκαφβοΟμεν  μόνοι  μας,  δς 

έταδιώζωμεν  Εστω  καί  όργά  τήν  σωτηρίαν  τών  ψυχών  μας. 
Έάν  δέ  νομίαωμεν  δτι  υπάρχει  κάποια  δυσκολία  νά  άπσβλη- 
θξί  συνήθεια  μακρά,  Ος  άναθέαωμεν  τό  πδν  είς  τήν  δυναμίν 

τοΰ  λογισμού,  μαζί  καί  είς  τήν  χάριν  του  θεοΟ.  Β  "Ας  ττεί- 
τχβμεν  τούς  Εαυτούς  μας  χαΐ  είς  τούτο,  δτι  δν  κάμωμεν  άρ- 
χήν  είς  τήν  προστώβειάν  μας,  δέν  θά  τήν  άνπκρύσωμεν  πλέ- 

αν  ώς  δυσχερή.  "Ετσι  3ς  τολμήαωμεν  νά  κτυπήόωμεν  τήν  συ- 
νήΙ^ιαν.  "Αν  συγκρατήσης  έπί  δέκα  ήμέρας  τών  άαυτόν  σου 
είς  άΜάστασιν,  θά  ύπομείνης  εύκολώτερον  τάς  «δκοσι  καί  έχ 

νέου  τάς  δυτλατΑις,  "Επειτα  προοδουτχκως  μήτε  κδν  θά  αί- 
οθονθΛς  τήν  Αρχικήν  διχ»ολίαν,  όλλά  θά  Η>ής  νά  γίνεται  εύ- 
κολώτερον  τώ  υπερβολικά  άκαταμάχητο ν.  θά  Εξοικείωσης  τόν 
άαυτόν  σου  ιμέ  άλλην  συνήθειαν  καί  θά  βΰρης  δτι  είναι  εΰκο- 

λος  ή  μετάθεοίς  αυτή,  δχι  μόνον  Εξ  αίτιας  τής  συνήθειας,  άλ- 

λά  καί  διά  τάς  Αγαθός  Ελπίδας.  "Ετσι  καί  έκεϊναι  θάι  σέ  θαυ- 
μάσουν  περισσότερον  καί  πρώ  αύτών  θά  σέ  ύποδεχθή  ά  θεός, 
δλοι  οΐ  άνθρωποι  θώ  αέ  στεφανώσουν  καί  θά  ζήσης  μίαν  ζώ- 
ήν  γίεμάτην  Από  πολλήν  Ελευθερίαν  άλλά  καί  εύχαρίστησίν 

πολλή,ν.  €  ότι  τί·  περιασόκερον  εύχάριστον  θά  ύπήρχεν  Από 

τοΟ  ν'  Απαλλαγή  κάποιος  άτώ  πονηρόν  συνείδησιν,  νά  σταμα- 
τήση  τών  διαρκή  πόλεμον  της  Επιθυμίας,  νά  Επιδοθή  είς  τά 
πλέξιμον  τοΰ  ωραίου  στεφάνου  τής  σωφροσύνης  καί  στρέφτυν 
πράς  τών  ουρανόν  Ελευθέρους  όφθαλμούς  νά  καλή  μέ  χαθα- 
ράν  φωνήν  καί  καρδίαν  τόν  Αεσπότην  των  όλων ;  Κανείς  δε¬ 
σμώτης,  πού  άπαλλάοο»εται  άπό  τήν  άλυοίδα,  τώ  σκότος,  τήν 
άλλην  ταλαιπωρίαν  τής  φυλακής  ή  μάλλον  κανείς  μέ  όφθαλ¬ 
μούς  κατεστραμμένους  πού  έπαν  ευρίσκει  τήν  δρασιν  καί  άν- 
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τικρύζβι  τό  γλυκό  τούτο  φώς,  δέν  άγαλλιδ  χαΐ  δέν  εύφραίνε^ 
ται  καί  δέν  χορεύει  τόσον,  δσον  έκβϊνος  πού  ήμπόρεσε  νά  έ- 
λευθερωθή  άπώ  χήν  δουλείαν  αύτήν.  Διότι  είναι  γλυκυτέρα 

άπό  τό  φώς  ή  άπαλλαγή  Ο  άπό  τήν  τυραννίαν  αύτήν  καί  άηό 
δλον  τό  οκότος  δαρυπέρα  ή  ταλαιπωρία  τής  δουλείας  Εκείνης 

καί  τών  δβομών.  'Αλά  τί  χρειάζεται  νά  έπτμένω  είς  τάς  Ιδιό¬ 

τητας  τού  ένός  καί  τοΰ  άλλου  όίου  ;  "Οταν  ό  είς  παρουσιάζη 
τήν  άναλευθερίον,  τήν  λύπην,  τήν  ζημίαν  καί  τήν  πολλήν  δια¬ 
φθοράν,  ένψ  ό  άλλος  τήν  Ελευθερίαν,  τήν  εύχαρίστησίν,  τήν 
ωφέλειαν  καί  τήν  πολλήν  σωφροσύνην;  Κανείς  λόγος  δέν 

ήμπορεί  νά  τά  παραστήση  παρά  μόνον  νά  τά  διαπίστωση  κα¬ 
νείς  διά  τής  πείρας.  Τότε  μόνον  θώ  μάθετε  καλώς  άπό  ποια 

δεινά  άπηλλάγητε  καί  ποίαν  ζωήν  Εχετε  Επιτύχει,  δταν  θελή- 
αετε  νά  πεκθήτε  είς  ήμδς,  άκούοντες  τήν  φωνήν  τών  πρα¬ 
γμάτων.  θώ  πειαθήτε  λοιπόν,  δταν  Εξακριβώσετε  τούς  λόγους 

μου  μέ  τά  πράγματα.  ’Εάν  όμως  δυσανασβετήτε  άκόμη  καί  δυ- ατοστήτε  είς  τούς  λόγους  μας,  Ε  έρωτήσατε  μερικούς,  πού 

είχαν  κάποτε  ύποστή.  τήν  δουλείαν  αύτήν  καί  αίφνιδίως  ά- 
πηλλάγησαν  καί  έσπευσαν  πρός  τήν  τηιίαν  Ελευθερίαν  καί 

τότε  θά  χαταννοήσετε  τό  κέρδος  έχ  τής  συμβουλής  μου  αυ¬ 

τής  Διότι  καί  ό  Σολομών,  δταν  κατείχετο  άπό  τήν  Επιθυμί¬ 
αν  τών  βιοτικών  πραγμάτων,  ένάμιζεν  δτι  ήσαν  άζιόλογα 

καί  θαυμαστά  καί  παρουσίαζε  μεγάλη  ν  δραστηριότητα  σχε- 
τικώς,  κτίζων  λαμπρός  οίκοόομάς,  συσσωρεύων  άπειρον  χρι>- 
οόν  καί  συναθροΐζων  όττώ  παντοϋ  δλα  τά  γένη  τών  μουσικών 

χορών  καί  τών  τραπεζοποιών  καί  τών  μαγείρων.  Προσέφε- 

ρεν  εΙ^^Λν  Επιθυμίαν  τής  καρδίας  του  τήν  εύχαρίστησίν 
τών  ύ^α^ων  κήπων,  2*7  Α  τήν  ήδονήν  τών  άκμαίων  στομάτων 
καί  κάθε  δρόμον,  άς  πούμε,  ψυχαγωγίας  καί  τέρψεως  ήνοι- 

γεν  είς  τήν  Επιθυμίαν.  "Οταν  δμως  πρός  στιγμήν  συνήλ&ν 
άπώ  τή·ν  κοτόστασαν  αύτήν  καί  εύρε  τήν  δυΥαμιν  καθώς  άπό 
σκοτεινήν  ώβυοοον  νά  στρέψη  τό  βλέμμα  πρός  τό  φώς  τής 

φιλοσοφίας,  τότε  άφήκε  τήν  ύψηλήν  Εκείνην  φωνήν  καί  ά- 
ξίαν  τών  ούρανών-  «Ματαιότης  ματαιοτήτων  είπε,  τά  πάντα 
ματαιάτης  1  I », 

13.  Αυτήν  καί  σείς  καί  άνωτέραν  άπά  αύτήν,  άν  θελή- 
σετε,  άπόφασιν  θά  λάβετε  διά  τήν  δκαιρον  αύτήν  ήδονήν, 

έάν  Επ’  όλίγον  συγκρατήσετιε  τών  έαυτόν  σας  άτώ  τήν  πο¬ 
νηρήν  συνήθειαν.  Β  Ό  Σολομών  Εζησεν  είς  προγενεστέ¬ 
ρους  χρόνους  καί  διά  τούτο  δέν  είχεν  άνάγκην  άπό  πσλ- 

λήν  αύστηρόπητα  φιλοσοφίας-  δέν  τών  ή  μπόδιζε ν  ό  παλαιός 
νόμος  νά  ζή  τρυφηλά  ούτε  ώρ^εν  δη  είναι  περιττόν  ή  μά- 
ταιον  νά  όπολαμβάνη  τάς  άλλος  άπολαύσεις.  Έν  τοότοις 
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κοί  μολονότι  ή  κατάστασις  ήπ>  αυτή,  ήλθεν  είς  Θ6σιν  νά  I 
συνειδητοποιήσω  πόσον  Ανωφελή  ήσαν  αυτά  καί  νά  κατα-  ,ίί 

λογήση  εις  ούτό  πολλήν  ματαιότητα.  Ημείς  ιοαλούμεθα  είς  ι'.^ 
ήνωτέραν  ζωήν,  άναθαίνομεν  είς  ύψηλοτέραν  κορυφήν  καί  ,* 
έπεδόθημεν  είς  αημανπκωτέρους  Αγώνας,  Διότι  ποίαν  δλ- 
λην  έντολήν  έχομε ν  λάβει  παρά  νά  ρυθμίζωμεν  τήν  ζωήν 
μας  αυμφώνως  πρός  έκείνος  τάς  νοερός  καί  άσωμάτους  δυ¬ 
νάμεις  τσΟ  ούρανσύ;  Πως  λακών  δέν  είναι  έντραπή  καί  δέν 
Αξίζει  πολλήν  τιμωρίαν  νά  άπο&είχθοΟμε  πολύ  κατώτεροι 

^  Απά  έκεϊνον  καί  νά  μή  δείζωμεν  άνωτερότητα  όχι  μόνον 
είς  τά  έτατρ  επόμενα,  δπως  έκείνος,  άλλά  νά  έπιχειρούμεν 
καί  τά  άπηγορευμένα,  πού  συνεπάγονται  τιμωρίαν  άνυπό- 
φσραν;  Αίττά  είναι  το  νά  τρόφης  είς  τήν  ψυχήν  σου  πο¬ 
νηρόν  έρωτα,  νά  παραχηρής  τήν  γυναίκα  μέ  σκοπόν  τήν 
έπιθυμίαν,  νά  μελετάς  τήν  ξένην  ωραιότητα,  καί  νά  κατα- 
σχύνης  τάν  έαυτόν  σου,  νά  βλάπτης  δέ  τούς  πλέον  άδυνά· 

τους,  καί  νά  παρόχης  πολλάς  άψορμάς  είς  τούς  "Ελληνας, 
όζίσου  καί  είς  τούς  Ιουδαίους,  νά  ΰποσκελίζης  τούς  οέ- 
χείσυς  καί  τούς  ξένους,  καί  νά  προκαλής  πολλήν  βλασφη¬ 
μίαν  τής  δόξης  τσΰ  θεού,  νά  όναλαμβόνρς  δουλσπρεπεϊς 
έαιηρεσίας  καί  νά  ρίπτ^ς  ιόν  έαυτόν  σου  είς  τήν  τύρβην 
τών  βιοηχών  πραγμάτων,  νά  κάμνης  τήν  δωρεάν  τής  έλευ- 
θβρίας  Ο  πρόποσιν  είς  τάν  διάβολον  καί  νά  άτβολαρβάνης 

άντ'  αυτής  βαρυχάτην  τυραννίδα,  νά  γίνεσαι  καταγέλαστος 
τούς  φίλους  καί  έπονείδιστυς  είς  τούς  έκβρούς,  νά  προ- 

καλΛς  κακήν  φήμην  είς  τήν  έκκληοίαν  δλην  καί  νά  ένχρο- 
πιάζης  τό  σεβαστόν  Αξίωμα  της  παρθενίας,  νά  προσφέρρς 
άφαρμάς  εις  όσους  έτπθυμοΰν  νά  άοελγοϋν  καί  νά  δημιουρ¬ 
γός  άλλα  περισσότερα  άπό  αύτά  δεινά,  (διότι  ούτε  νά  συλ- 
λάβης  ούτε  νά  έκφράοης  μέ  τάν  λόγον  είναι  δυνατόν  όσα 

δεινά  υποφέρουν  όξ  αιτίας  τών  πραγμάτων·  αότών)  καί  τά 

άποίο  άνήκουν  είς  όσα  είναι  αύστηρώς  όπηγορευμένο  καί  ' 
διά  τά  όποια  ή  τιμωρία  είναι  Ανυπόφορος.  "Ωστε  καί  άν 
ύπΑρχη  κάποια  μικρά  ή|δονή,  όταν  άντιπαραθέσωμεν  άλα 
αυτά  πράς  έκείνητν,  δηλαδή  τάν  γέλωτα,  τήν  έντρουτήν,  Ε 
τήν  υποψίαν  τών  πολλών,  τάς  κατηγορίας,  τά  σκώμματα, 
τούς  χλευασμούς,  τάν  άκαιτόπαυστον  ακώληκα  τής  τύψεως, 

τά  σκότος  ιό  έξώτερον,  χό  όσβησιον  τιΰρ,  τήν  θλϊψτν,  τήν 
στενοχωράν,  τόν  θμυγμόν  τών  άδόντων,  τά  δεσμό  τά  άλυτα 
καί  Αφού,  ώς  είς  πλάστιγγα,  τό  τοτκώετήοαιμεν  καί  άνχιβα- 

ρύαωμεν,  5ς  άπομακρυνβώμεν  ότοω  καί  άργά  Από  τήν  6α- 
ρυτάτην  καί  όλεθρίαν  νόσον,  διά  νά  κατευθυνθοΰμεν  πράς 
τά  έκεϊ  μέ  λαρπρούς  στεφάνους  καί  νά  ήμπαρέσωμεν  μέ 

παρρησίαν  νά  εϊτΐφεν  είς  τήν  Χριστόν  δτι  πράς  χάρίν  «*> 

καί  χΑριν  τής  δόξης  σου  καί  τήν  κακήν  συνήθειαν  πε- 

ρικφρονήσωμεν  καί  τήν  ήδονήν  248  Α  έντχήσαιμ'εν  χαΐ  έ- 
στενοχωρήσαρεν  τήν  ψυχήν  μας  καί  παραμβρίζοντες  χάβε 

φιλίαν  χαέ  κάθε  πρόληψιν  ίτιροτιμήσαμεν  άπό  όλα  τά  πρά¬ 

γματα  Σέ  καί  τάν  ίδικόν  Σου  πόθον.  νΕτσι  θά  κερδήαωμεν 
τάν  έαυτόν  μας,  θά  κερδίοωμεν  τάς  δυστυχές  έκείνας,  θά  χερ 
δίοωμεν  τούς  σκανδαλβζομένους,  θά  σταθούμε  πλησίον  των 

μαρτύρων  καί  Θά  λάβωμεν  τήν  πρώτην  Θέσιν.  Διότι  Απώ  αυτούς 

πού  ήγωνίσθηοαν  ιόν  ύπέρτατον  έκεϊνον  άγώνα  καί  ύττέφε- 
ρον  καρτερικώς  τάς  όδύνας  δέν  θεωρώ  κατώτερον  τόν  άν¬ 
θρωπον,  ά  όποιος,  ένώ  κατείχετο  άπό  παλαιόν  συνήθειαν 
έπειτα  άπό  φόβον  θεού  διακόπτει  τά  δεβμά  καί  άπανέρχί> 

ται  ταχέως  είς  τό  θέλημα  τοϋ  θεού.  Β  Διότι  Ασφαλώς  είναι 
άπό  τά  δυσκολώτατα  νά  άποΟάλης  τήν  παλαιάν  συμπάθειαν 
καί  Αγάπην,  νά  κόψης  τόσους  πολυπλόκσυς  δεσμούς  καί 
άφοΟ  άποκτήσης  πτερά  νά  άνατρέήης  είς  τούς  θάλους  τού 

■αύραν οϋ  καί  όπως  είς  έκείνους  ήτο  ά  πόνος  δζύς  έτσι  καί 

είς  αύτούς  ή  όδύνη  είναι  διαρκέστερα.  Διά  τούτο  καί  οί  στέ¬ 
φανοι  είνσι  Ισοη  άφού  καί  τά  άγω\ίαματα  είναι  παράλληλα 
Διότι,  άάν  έκεΐνος,  πού  άναδείκνύει  άπό  τόν  όνάζιον  τίμιον 

θά  γίνη  ώς  στόμα  τσΰ  θεού  (Ίερ  15,  19),  στ  σχάσου  πόσον 
μιοθόν  θά  λόθη  έκεΐνος  ό  όπχίος  και  τόν  έαυτόν  του  ήλει>- 
ΘέραΑτε  καί  μυρίοος  άλλους  άπήλλαξεν  άπό  τήν  κατηγο¬ 

ρίαν.  Καΐ'  ένισχυόμενος  Αχώ  τήν  έλπίδα  τών  έπάθλων  περι- 
ΨΡό^Μϋήν  καχήν  συνήθειαν,  ώστε  συμφώιφς  πρός  τά  θέ¬ 
λημα  του  θεού,  άφσϋ  &έλθης  τόν  παρόντα  κόσμον  νά  τήν 
άντικρόσης  έκεί  μέ  καθαρόν  συνεΕδησιν  καί  όπολαύσης  τήν 
άγιωτάτην  συνα ναατ ραψή ν  της.  €  Διότι  όταν  παυσουν  τό 
-σωματικά  πάθη  καί  τθησθή  ή  τυραννική  άπθυμία,  δέν  θά 

ύπάρχη  έμπόδιον  νά  εύρϋσκαινται  έκεί  μαζί  άνδρες  χαΐ  γυ¬ 
ναίκες.  Δάν  θά  ύπόρχη  καμμία  καχή  ύπσψία  καϊ  θά  ήμπο- 

ρούν  νά  ζοΰν  τήν  ζωήν  τών  Αγγέλων  καί  τών  νοερών  δυ¬ 
νάμεων  όλοι  όσοι  είσέρχόνται  είς  τήν  βασιλείαν  τών  αδρα¬ 
νών  μέ  τήν  χάριν  καί  τήν  φιλανθρωπίαν  τοΟ  Κυρίου  ήμών 
Ιησού  Χριστού,  είς  τάν  άποίον  μαζί  μέ  τόν  Πατέρα  καά  τό 
Άγιον  Πνεύμα  Ανήκει  ή  6όζα,  ή  τιμή  καί  ή  δύναμις  είς 

τούς  αϋύνας  ιών  α&τνων.  *Α/μήν.  . 
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ΠΕΡΙ  ΤΟΥ  ΤΑΣ  ΚΑΝΟΝΙ ΚΑΣ 

ΜΗ  ΣΥΝΟΙΚΕΙΝ  ΑΝΔΡΑΣ1Ν 

1  Ο  Περί  τού  δη  δέν  πρέπει  νά  συνοικούν  μέ 

άνδρος  ο]  Αφιερωμένοι  παρθένοι.1 

1*  Άλλσίμσνον  ψυκή!  Εϊναι  έπίκαιρσν  δι'  έμέ  νά  άνα- 
>Φ·υνή<χυ  ίτο»  «αφ  μέ  τόν  προφήτην  χαί  μίαν  φοράν  καί  δύο 
«ο!  πολλάς.  Άλλοίμονον  ψυχή!  Πόσον  μέγα  πράγμα  καί 

πόσον  γβμΰτον  άτβό  φιλοσοφίαν]  "Είχει  έξβυτελισθή  ή  παρ- 
παρθενία  έχει  άφαιρεθή  τό  παραπέτασμα,  πού  τήν  έχώριζεν 
άπά  τήν  γάμον,  άφού  κατεσχίσθη  άπό  χεϊρσς  άναιαχάντους. 

“Εχουν  ποτηβδ  τά  άγια  των  άγίων,  δ,τι  ήχο  σεβαστόν  καί 
γεμάχον  άπό  φρίκην  κατήντησε  βέβη^τν  καί  προσιτόν  είς 
όλους  καί  ή  παρθενία;  ή  σεμνοτέρα  άπό  τόν  γάμον,  Ε  τόσον 
πολύ  έσύρθη  καί  κατεβιβάοθη  χαμηλά,  ώστε  νά  καλοτυχί¬ 

ζονται  περισσότερον  αΙ  έγγαμοι.  Πάντοτε  ή  παρθενία  έν 
«τγκρίσεί  μέ  τόν  γάμον  είχε  τά  πρωτεία  χαί  τό  άηόλυτον 

προβάδισμα.  249  Α  Τώρα  δμως  δέν  ήμπόρεσε  νά  κρατήση 
ούτε  τήν  δευτέρου  θέσιν  άλλά  δχει  έξωθηθή  κάπου  πολύ 
πιό  πέρα,  είς  τήν  τελευταία ν  τάξιν.  Τό  θλιβερώτερον  είναι 
άτι  6έν  τήν  έφεραν  είς  τήν  κατάστασιν  άύτήν  έχθροί  καί 

Αντίπαλοι  άλλά  αόταΙ  πού  κατ’  έξοχων  έφαίνσντο  δπ  τήν 
ύπηρβτούσαν  καί  πού  μάς  έδιδαν  τό  δικαίωμα  περισσότερον 

άπό  άλλους  νά  άμιλώμεν  μέ  θάρρος  πρός  τούς  άπιστους·  αύ- 
ταΐ  περισσότερον  άπό  άλλους  έρραψαν  τά  στόματά  μας  καί 
άοκόρπίσαν  πολλήν  έντ  ροπήν. 

ΕΙχον  καί  οί  “Ελληνες  νά  έπΐιβείξουν  μεταξύ  των,  δν 
6χι  πολλούς,  πάντως  μερικούς,  ττσύ  έφιλοσόφησαν  σχετικως 
μέ  τά  χρήματα  καί  μερικούς  πάλιν  άνάμεσά  των  πού  ένί- 

κηααΛ1  καί  τήν  όργήν.  Πουθενά  δμως  μεταξύ  αύτών  δέν  θά 

Α.  «Κανονιχϊί*  χχτΑ  τύν  όριομΑ#  τΑν  Ζοινα^ϊ  χαί  Βαλσαμβντχ  »!·«* 
**  Αγαμοι  κληρικοί,  μβΜαχοί,  μονΛατριαι  καί  αΐ  ««ρββνίαγ  ΙπαγγχιλΑ- 
μτναι  νΑρχι. 

« 

εύρπς  τό  άνθχ;  τής  παρθϊνώς  άλλά  είς  τά  σημαον  αύιό  Β- 
παρεχώρουν  πάντοτε  τά  πρωηεΐα  είς  ήμδς  καί  άμολογοΟσαν 

δτι  τό  κατόρθωμα  ήτο  άνώτυρον  άπό  τήν  φύσιν  χαί  όχι  άν· 
θρώπινον.  Διά  τούτο  έθούμαζον  ύπερβολικά  τό  γένος  τφν 

Χριστιανών.  “Οχι  δμως  χαί  τώρα  πλέον,  άλλά  μάς  περι¬ 
γελούν  καί  μάς  θεατρίζουν.  Ατά  τοΟτο  καί  6,  διάβολος  ώργί- 
οθη  τόσον  πολύ  έναντίον  αύτής  τής  Αγέλης,  έπειδή  06λβ- 
πεν  Από  αύτήν  κυρίως  τήν  φάλαγγα  νά  λαμπρύνβπ»  τό 

στρατόπεδον  του  Χριστού  καί  προσεπάθηαε  τόσον  νά  τήν 
άζευτελίοη,  ώστε  νά  είναι  καλύτερον  νά  μή  είναι  μήτβ  παρ¬ 

θένοι  όσοι  κατ'  αΰτόν  τόν  τρόπον  ̂ προσπαθούσαν  νά  Ασκή¬ 
σουν  χάν  θεσμόν.  Τό  αίτιον  όλων  των  κακών  ήτο  δτι  τό  πρά¬ 

γμα  σταματμ  «ίζ  τό  όνομα  μόνον  καί  περιορίζεται  είς  τό 
στόμα-  καί  αίπό  δμως  είναι  τό  έλάχίστον  μέρος  τής  παρθε¬ 
νίας.  0  Ένώ  τά  σημοντικώτερα,  πού  τήν  άναδεικνύουν  έ¬ 
χουν  παραμέλησή.  Δέν  δίδουν  σημασίαν  ούτε  ε!ς  τήν  κο- 
σμίαν  στολήν  οΰτε  .είς  τήν  ήσυχίαν,  πού  άρμόζχι  ε}ς  παρθέ¬ 
νους  οδτε  είς  τήν  κατάνυζιν  ούτε  είς  τίποτε  άλλο  άπό  τά 
όμοια.  Άλλά  λέγουν-  ευκόλως  τά  πάντα  καί  γελούν  άκαίρως 
καί  διαχέοντο»  καί  ώραίζονται  χειρότερον  άπό  τάς  έγκχιτε- 
στημίένας  είς  οίκους  όκολασίας,  άπό  παντού  έμβάλλουοαι 
«Δρεις  είς  αύτούς  πού  τάς  βλέπουν  καί  σπρώχνουν  τούς 
έαυτούς  των  είς  τήν  άσχημασύνην  Των  πορνευσμένων  γυ¬ 
ναικών,  ώσάν  νά  άμιλλώνταυ  πρός  «τύτάς  καί  άγωνίζονται 

τά  πρωτεία  είς  τήν  δόξαν  τής  έντροπης.  Ε2πέ 

μου  λοιπόν,  πως  θά  ήμπορέσωμεν  νά  έξαιρέοωμβν  τήν  παρ¬ 
θένον  αύτήν  άπό  τήν  τάξιν  κι^  τήν  συναντιστροφήν  τών 
γυναικών  έχείνων,  δταν  καί  αύτή  χάμνη  τά  Ιδιον  μέ  αύτάς, 

Β  κοί  έξαπατή  τάς  καρδίας  τών  νέω\Γ,  όταν  είναι  φρενο- 
παρμένη  χαί  άιχοτη,  όταν  παρασχευάζη  τά  ίδια  φάρμακό 

καί  άναμειγνύη  τά  ΪΒια  ποτήρια  κάΐ  κατασκευάζει  τό  αυτό 

δηλητήριου;  Άλλά  δέν  λέγει·  «Δεύρο  καί  έγκυλισθώμεν 
έρωτχ»·  ούτε  «έρραγκα  τήν  κοίτην  μου  κράκψ  καί  τήν  κλί¬ 
νην  μου  κινναιμώμιμ»  (ΓΓαροιμ.  7,  17*  8).  Μακάρι  νά  έρράν- 
τιζβ  τήν  κοίτην  καί  τήν  κλίνην  καί  δχι  τά  ένδύματα  καί  τό 

σώμα.  ’Εκεϊναι  καταχρύσιταυν  τό  δόλωμα  είς  τό  σπίτι,  ένψ 
σύ  περιφέρεις  τήν  παγίδα  παντού  καί  μέ  -άνοίγηιένα  τά  πτε¬ 
ρά  τής  ήδονής  περιφέρεσαι  είς  τήν  άγοράν.  Δέν  συνομί¬ 
λησες  όμως  καί  δέν  έπρόφερες  τούς  πορνικούς  έκβίνους 

λόγους·  «Δεύτε  καί  έγχυλισθώμεν  δριυτι».  Δέν  έπρόφ«ρες 

μέ  τήν  γλώσσαν,  ώμίλησες  δμως  μέ  τήν  άνδυμοσίαν·  δέν  ώ- 
μίλησες  μέ  τό  στόμα,  ώμίλησες  όμως  μέ  τό  βάδισμα.  Δέν 
έχάλεσες  μέ  τήν  φωνήν,  έκ άλεσες  δικός  εύγλωττόίΓερα  μέ 
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τούς  όψθαλμούς.  Αλλά  καί  δν  έκάλεσες,  δέν  έδόθης.  Ούτε 

6τ<λ  είσαι  άπηλλαγμιένη  άπό  τήν  άμαρτίαν.  2ί0  Α  Διότι 

καί  τούτο  είναι  δνα  άλλο  είδος  πορνείας.  “Εμεινες  καθαρά 
άηό  τόν  έξευτελισμόν,  άλλά  τόν  <χιΐμαχιχόν  μόνον,  δχι  τόν 

ψυχικόν.  “Εχει  δλοκληρωθή  ή  ώμαρτία  σου,  δν  όχι  μέ  τήν 
έποψήν,  πάντως  μέ  τήν  δροσκν. 

Εϊπέ  μου,  διά  ποιον  λόγον  προκαλεΐς  τούς  περαστι¬ 
κούς,  Διατί  άνάτττεις  τήν  φωτιάν;  Πώς  νομίζεις  δτι  είσαι 
καθαρά  άπό  άμαρτίαν,  ένω  τήιν  έχεις  όλοκληρώσεί;  Διότι 

πράγματι  έχεις  κάμει  τέλειον  μοιχόν  αυτόν  πού  έχει  αίχμσ- 
λαιτκτθή  άπό  τήν  έμφάνκτίν  σου.  Πώς  λοιπόν  ήμπορεϊ  νά 

μή  είσαι  μοιχάλίς,  όταν  αΐ  πράξεις  σου  Ουνιστοϋν  τήν  μοι¬ 

χείαν;  Διότι  ή  μανία  έκείνου  είναι  {δικόν  οου  έργον.  “Οτι 
έχείνη,  πού  δημιουργεί  τούς  μοιχούς  είναι  άδύνατον  νά 

διαφυγή  τήν  τιμωρίαν  τής  μοιχείας,  είναι  είς  δλους  φανε¬ 
ρών.  Β  Σύ  έχεις  άκσνήσει  τό  ξίφος,  σύ  ώοτλισβς  τά  χέρι,  συ 

ώθησες  τό  ώπλισμένον  χέρι  κατά  τής  άθλίας  ψυχής.  Πώς 
λοιπόν  είναι  δυνατόν  νά  άπαλλαγής  άπό  τήν  τιμωρίαν  δ»ά 
τόν  φόνον  αώτάν ,  Διότι  εϊπέ  μου,  ποίους  ,μισουμεν  καί  άττο- 
στρβφόμεθα ;  Ποίους  τιμωρούν  «ί  νομοθέτατ  καί  οϊ  διχ<Η 

σταί;  Εκείνους  πού  πίνεητν  τά  δηλητήρια  ή  έκείνους,  πού 
ιώ  έτοιμάζουν  είς  τό  ποτήρι  καί  προκαλοΰν  ιόν  θάνατον  μέ 

τήν  τέχνην  των;  Δέν  αίοθανόμι^α.  εύσπλαγχνίαν  δι'  δσους 
τά  πίνουν,  έπειδή  έχουν  ώδυαγθή  καί  δέν  κατοδίκάζομεν 

όμοςκίινως  τούς  άλλους ;  Δέν  είναι  άρκετάν  προς  άποήογίατγ 
των  νά  λέγουν  ότι  «δέν  έβλαψα  τόν  έαυτόν  μου  άλλά  κατέ- 
ατρεφα  άλλον».  0  Ακριβώς  διά  τούτο  τιμωρούνται  περισσό¬ 
τερον,  Καί  σύ,  άθλία  καί  δυστυχής,  πού  ήτοΐμαοβς  τούτο  τό 

ποτήρι  τοϋ  όλέθρου  καί  προσόφερες  τό  δηλητήριον,  άφού 
έκίίνος  τό  έτπε  χαΐ  όπωλέσθηι,  νομίζεις  ότι  έχοί  μείνει  διά 
αέ  ή  άπολογϊια,  δτι  δέν  έπιες  ή  ιδία  τό  δηλητήριόν  άλλά  τό 
ττροσδφερες  είς  άλλον;  Καί  δμως  έοείς  θά  ύττοστήτε  τόσον 
βαρυτέραν  τιμωρίαν  άπώ  δοον  οΐ  φορμακαπώλαι  άκείνυυ  δ- 
οον  βαρύτερος  είναι  ό  θάνατος,  πού  προκαλεϊτε.  Διότι  δέν 
φονεύετε  μόνον  τό  σώμα  άλλά  καί  τήν  ψυχήν.  Καί  Εκείνοι 
άνεργοΰν  έτσι  συχνά  είτε  άπό  μίσος  είτε  άπό  βρασμόν  ψυ¬ 
χής  είτε  άπό  άνάγκην  χρημάτων.  Σείς  όμως  δέν  ήμπορεϊτς 
νά  έτηκαλεαθήτε  ούτε  αυτήν  τήν  δικαιολογίαν.  Δέν  Ενερ¬ 
γείτε  δτσι  έπειδή  είναι  έχθρσί  σας  ούτε  έιτειδή  σβς  έχουν 

ώδικήσει  οδτε  έπειδή  έχετε  άνάγχην  άπό  χρήματα-  Ο  άλλά 
άπό  χαθαράν  κενοδοξίαν  παίζετε  μέ  τάς  ξένας  ψυχάς  καί 
χό|ΐνετε  εύχαμίστησίν  σας  τών  άλλων  τόν  θάνατον. 

2.  Δέν  γνωρίζω  πώς  έφθασα  νά  όμιλήσω  δι*  αϋτά,  μολο¬ 

νότι  όξεκίνησα  άπό  άλλου.  Πρέπει  νά  έπηνέλθω  είς  τήν  άρ- 
χήν  τής  παρβκδάοεως.  Ωσάν  νά  μή  έφθαναν  αύτά  διά  νά 
καταισχύνουν  δλον  τό  φύλον  των,  έοκέφθηααν  καί  κώη 

άκόμη.  Άλλά  άς  μή  νσμίζη  κανείς  δτι  αύτά  έχουν  λεχθίί  δι’ άλας.  Δέν  είμαι  τόσον  ταλαίπωρος,  ώστε  νά  τά  συμφύρω  καί 
νά  τά  συγχέω  δλα  μαζί.  Διάπ  καί  τά  προηγούμενα  έχουν 

λεχθή  διά  τάς  υπευθύνους,  καθώς  Επίσης  καί  όσα  θά  λβ~ 
χ&Λν  έν  συνεχείρ.  Ε  Ωσάν  νά  μή  άποτέλούσαν  αύτά  άρ- 

κετήν  ζημίαν,  λαμβάνουν  καί  κλείουν  μαζί  των  μερικούς 
άνδρας  Εντελώς  άσκέτους  μέ  αύτός  καί  τούς  κρατούν  «ίς 
τά  σπίτι  δλον  ιόν  χρόνον,  ωσάν  νά  θέλουν  νά  άποδείζουν 
καί  μέ  αύτά  καί  μέ  τά  λεγόμενό  των,  όπ  χωρίς  νά  θέλουν 
είλκύσθησαν  είς  τήν  παρθενίαν  χοΐ  έπειτα  άπό  ύπερτάχην 
βίαν.  Καί  μέ  τόν  τρόπον  αύτόν  παρηγοροϋνται  διά  τήν  βίαν 
καί  τόν  Εξαναγκασμόν.  Τί  λοιπόν;  Δέν  λέγονται  άπό  δλους 
—  καί  συγγενείς  καί  φίλους—»  καί  χειρότερα  άπό  αύτά, 
όταν  συμβαίνουν,  τέτοια  πράγματα;  Καί  έπρεπε  αυτοί  νά 
ζοΰν  ή  καί  νά  άναπνέουν  άκόμη  καί  δχι  νά  σχκ^ουν  είς  δύο 
καί  νά  ταφούν  ζωντανοί  μαζί  μέ  Εκείνους;  Διάπ  καί  αύτά 
καί  πολύ  περισσότερα  άπό  αύτά  λέγουν  δλοι.  Α  Καί  τρέ¬ 
χουν  έτσι  χα&ιμερινώς  σί  ,μαϊαι  είς  τά  σπίτια  τών  παρθέ- 

νω^  όπως  είς  δσας  έχουν  καταληφθη  άπό  ώδϊνος,  δοΐι  διά 
^αΈαραστοϋν  είς  τόν  τοκετόν  —  έγινε  καί  τοϋ  το  εις  μερι¬ 

κός  περιπτώσεις  — -  άλλά  διά  νά  κάμουν  διάγνωσήν,  όπως 

μεταξύ  υπηρετριών  πρός  ά γόμάν,  ποία.  έχει  διακορ^υθη  καί 
ηοία  παραμένει  παρθένος.  Κ<ά  άλλη  μέν  δέχετατ  πραθύμως 

τήν  δοκιμήν,  άλλη  δμως  άμνείται  κοί  άλλη  δοκιμάζοικια  Εν¬ 
τροπή  ν  διά  τώ  πράγμα  άπέμχεται  δν  καί  δέν  έχη  διαφθαρή. 
Καί  άλλη  μέν  σϋλλαμβάνεται  άλλη  δμως  δχι  άλλά  καί  αύτή 
πάλιν  δέν  έν  τρέπεται  όλιγώτερον  άπό  έκείνην,  έποιδή  δέν 
Επέτυχε  νά  φανή  άξιόπιστος  άπό·.  τήν  συμπεριφοράν  της, 

άλλ’  έχρειάαθη  καί  χήν  άπόδεη^ιν  τής  έξετάοεως .  Διά  πάσα 
δάκρυα  δέν  είναι  δξια  αύτά,  διά  πόσους  θανάτους,  Ποίος 

δμως  είναι  τόσον  λίθινος  καί  τόσον  άσυγκΐνητος,  &κε  νά 

μή  άνάψη  μέ  τήν  όργήν  τοϋ  Φινεές ;  Β  ’Εκεϊνος  άν  έβλεπε 
κατά  τήν  Εποχήν  έκείνην  νά  δίαπρώπεται  ή  άσχημοσύντν 
αύτή,  δέν  θά  ήίΛάνεττα  λύπην  δι  αΰτάς,  άλλά  θά  έκαμνε  τό 

ίδιον,  πού  έκαμε  τότε  καί  είς  τήν  Μσδιανίτιν.*  'Η^ιείς  δέν 

6.  Ό  Φινιίί,  ίγγσΐ&ς  τ«Λ  Άχρών  Ιτιμώρηί·  «<ψαΒ(ΐγμχιτχώ£  ιΛτ 

Ίορ*ΐμ.{χ7Γν  χ»1  τήν  Μα5ιαν£τιαύ®ν,  τού  ή&έλησχν  ·Ις  Λιρβζ ±σ»λ- 
γι(α{  ν±  άμιχρν^'Κ'η  ένώΐκοιι  τβδ  Μωοαέ»;  χ*1  δλοο  τοΟ  λα &  *[ς 
*'Ρ'οχήν  Σαττίΐν.  ΔιΑ  αβτάν  ζί^λον  8λιββν  -»|  γ«κ«ά  τοί 
τήν  τιαντοΜίνήν  («ρατ«(αν.  ('Λρςβμοί.  κβφ.  26). 
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έχομεν  δικαίωμα  νά  σύρωμεν  ιμάκαιραν  ούτε  νό  τρυπήσω- 
μεν  μέ  τήν  λόγχην  όσας  κάμνουν  τέτοιας  παραβάσεις.  Δβ& 
τούτο  δοκιμάζεμεν  τά  ϊδια  συνκιιιΛήιματα  μέ  τόν  3 γιον  Εκεί¬ 

νον,  δέν  πράττομεν  όμως  τά  ϊδια,  άλλό  έκδηλάτνομεν  κατ’ 
άλλον  τρ«6πον  τήν  άδύνην  μας,  μέ  Αδυρμούς  καί  θραά- 
νους,  Ελάτε  λοιπόν,  συμμερισθητε  τόν  πόνον  καί  τους  στε¬ 
ναγμούς  μου  δοαι  εϊοθε  βοχετοι  πρός  τήν  έντροπήν  αύτήν. 
Δίιότι  αί  δυστυχισμένοι  έχεΓναι  καϊ  ταλοί πώροι  Ισως  πάϊ 
αχοι>ν  καί  άπό  Αναισθησίαν  έχτός  άπό  τά  άλλα  δεινά.  € 
Σείς  όμως  πού  έχετε  άσπασθή  τήν  ζωήν  αύτή  καϊ  εϊσθε 
Οξιαι  καί  τού  νυμφικού  θαλάμου  καί  τού  νυμφίου  καί  αί 

λαμπράδες  σας  είναι  φαιδροί  καί  σάς  σταλίζει  ό  άγνός  στέ¬ 
φανος  τής  παρθενίας  καλύτερα  άπό  κάθε  βασιλικόν  στέμμα, 
κλαύοατε  μαζί  μας  καί  θρηνήσατε  πικρά.  Δέν  είναι  όνίσχυ* 
ρον  τούτο  τό  φάμμακον  πρύς  διόρβακαν  των  άθεραπεότων 

άσθενών  χαί  πρός  παρηγοριάν  έχείνων  πού  θρηνούν  δι'  αυ¬ 
τός.  Τούτο  έκαμε  κάποτε  καί  ό  νυμφίος  σας.  "Οταν  είδε  τήν 
Ιερουσαλήμ  νά  έχη  περΜΐέσει  είς  τόν  βυθόν  τής  καταστρο¬ 
φής  καί  νά  μή  ήμπορΛ  πλέον  νό  άναλάβη  4πύ  τήν  άοθέ- 
νεκτν,  έκλαυσεν,  (Λουκ.  19,  41).  Είς  τήν  Βηαθαϊδα  δέν 
άπηιύθυνε  σύμβουλός  Ο  ούτε  έδειξε  σημεία,  άλλό  όξέφρα- 
σε  ταλανισμούς  μόνον,  άπευθύνων  συνεχώς  προς  τός  πό¬ 
λεις,  ώς  κατακλείδα,  τό  «Ούαί»,  όπως  κάμνομεν  ήμςίς  είς 
τούς  ψυχορραγο&ντας.  Αλλά  καί  ό  μακάριος  Παύλος  κατά 

μίμησιν  τού  διδασκάλου  του,  δσους  έπεσαν  καί  έμειναν  είς 
τό  πέαιμόν  τους  χωρίς  νό  θέλουν  νό  σηκωθούν  δέν  έπαυσε ν 

είς  όλον  τόν  θίσν  του  νό  τούς  Θρηνή  τόσον  πικρά,  ώστε  καί 
μέ  έντονωτέραν  έμφασιν  αύτό  άκριβώς  νό  γρόφη  είς  τήν 

όπιστολήν  του  πρός  τούς  Ρωμαίους-  «Λύπη  μού  έσπ  μεγάλη 
καί  άΐδιάλειτϊτος  όδύνη  τή  καρδίςι  μου-  ηύχόμην  γάρ  έγώ 
άνάθεμα  είναι  άπό  τού  Χριστού  υπέρ  των  όδελίρών  Ε  μου 
ιών  συγγενών  μου  κατά  σάρκα;  οϊτίνές  είοιν  Ίσροιηλίται» 

(Ραμ.  9,  2-4).  Βλέπεις  πόσην  δύναμαν  £χουν  οί  λόγοι,  πό·- 
σαν  «όνον  χαρδίας  έκφράζουν ;  Καϊ  όσους  άπό  τούς  πτστούς 
χιαλαίνουν  καϊ  κλυδωνίζονται  πόσον  πολύ  τούς  πενθεί,  ώς 
νό  εύρίσκεταί  ό  ϊδιος  εις  τό  δεινό  αύτό.  «Ής  γάρ,  λέγει, 
άσθενεϊ  καί  ούκ  άοθενώ;  Τίς  σκανδαλίζεται  καϊ  ούκ:  6γώ 

πυροϋμαί;»  (Β'  Κορ.  Π,  29).  Δέν  είττε  «λυπούμαι»  άλλό 
«πυροϋμαι»,  έπείδή  ήθελε  νά  παραστήση  μέ  τήν  πόρωσιν 

τό  Ανυπόφορου  καί  όθερώιευίΓον  τής  όδύνης.  2*2  Α  "Ας  μι- 
μηΛιΰμε  λοιπόν  καί  ήμεϊς  τόν  δδικόν  μας  Δεσπότην  καί  άμό- 
δουλον.  Διότι  δέν  θά  είναι  μικρός  ό  μισθός  μας  διό  τούς 
όδυρμούς  αυτούς  καί  τούς  θρήνους,  όπως  δέν  είναι  τυ  καθ¬ 

'"1  ·ι  "““Η'ν"  σεσυ  οι  εχετνους,  που  προσπερνούν άσπλάγχνως  τά  δεινά  των  ίδΐκών  των.  Άτώ  αύτά  τό  ένα  είναι 
δυνατόν  νό  τό  δισττκπώσωμεν  άπό  τόν  χαρτεμικώτατον  Ιε¬ 
ζεκιήλ,  τό  άλλο  άπό  τόν  μακάριον  Μιχαίον.  Ό  πρώτος  λέ¬ 
γει,  έπει&ή  οί  Ιουδαίοι  είχαν  προχωρήσει  είς  τήν  έσχάτπτν κακίαν  καί  είχαν  αύτομολήσε,  πρός  τήν  ειδωλολατρίαν,  διέ- 
ταξεν  ό  θεός  νό  δεθή  σημεϊον  έπάνω  άπό  όσους  έστέναζσν 
καί  ήοον  καιωδιηοι  διό  τά  συμβαίνσντα.  Διόπ  δέν  πρέπει 
άπλώς  νά  στενάζωμεν  άλλά  νά  είμεθα  κατώδυνοτ  Μολονότι 

,  ι  τίποτε  διά  τήν  έπανόρθωσιν  όσων  είχαν συμβεϊ,  έπαδή  μόνον  κάποιαν  συμμετοχήν  έδειξαν,  Β  έτι- 
μήθηοαν  παρά  τού  φιλονθρώπου  θεού  μέ  τόσην  τιμήν  ώστε 
νάάξιαΛΛν  πολλής  Ασφαλείας  καί  δόξης.  Ό  δέ  Μι«α£ας εκτός  των  άλλων  έγκλημάτων,  έννοώ  τήν  γαστριμαργίαν 
καί  τήν  μέθην  χαί  τήν  άλσκμήν  μέ  μόρα,  προσέθεσε  καί  αύ- 
τήν  τήν  κατηγορίαν  τής  άσυμπρθείας,  λέγταν  δτσ>-  «Ούχ ώτασχον  ουδέν  έπί  τή  συντριβή  τού  Ιωσήφ»  (Άμώς  6,  β). 
Καί  τούς  κατοίκους  τής  πάλεως  Αίνόν  διά  ιόν  Ιδιαν  λόγον 
έκατηγόρησε  πάλιν·  «Ούχ  όξήλθον  κόμεκθα.  οίκον  έχόμε- (  Μ»χ,  1,  1Ζ),  Έάν  δέ,  δπου  ό  θεός  όργίζετοκ 
χστήγ-ορείται  όποιος  δέν  συμπάσχει  μαΟ  μέ  ιούς  ιιμωρου- 
μένους,  ποίας  συγγνώμης  θό  θεωρηθή  όξιος  όποιος  δέν  συμ- πον«  τούς  περιπίπτοντας  είς  τήν  άμαρτίαν  ;  €  Μή  άπορή - διά  τό  ότι  πρέπει,  όταν  ό  θεός  πμωρή,  ήμείς  συ», 
πασχωμεν  μέ  τους  τιμωρούμενους.  Διότι  καί  ό  ϊδιος  ό  θεός Οταν  πμωρή  δέν  τό  θέλει.  «Ούδέ  γάρ  θελήσει  θέλω  τόν  θά^ 
ναταν  του  άμαρτωλοϋ»  (Ίεζ.  18,  23),  λέγει.  Έάν  λοιπόν 
<τυτάς  που  τηκορεζτα*  δέν  θάλει  νά  τηίωρήΤαι,  πολύ  περκν 
οότερον  πράττει  ήμςίς  νά  συνυποφάρωμεν  μέ  τούς  πμωρου- 
μάνους,  Ιαυς  τούς  σωπομεν  μέ  τόν  τρόπον  αυτόν  καί  τούς κερδίσωμκν  έκ  νέου.  Διότι  μολονότι  δχόυν  χαθή,  ήμεϊς  όμως 
ΰς  τους  παράσχουν  τήν  θεραπείαν  πού  άπομένει,  δς  κλαό- σωμεν  καί  δς  θρην^ήσωμεν,  χωρίς  νό  βόλωμεν  γύρω  χορούς γυναιχων  άλλ  ό  καθείς  Ιδιαιτέρως,  μόνος  Του,  χωρίς  τήν παρουσίαν  έκείνων  |>  Λν  θέλετε,  έγώ  θά  κάμω  τήν  άρχήγ 

το  γοερόν  αυτό  μοιρολάγμ  Δέν  έντρόπομαι  νά  κάμω  τό 
Κ»σν  μέ  τόν  Ι^εμίαν,  τόν  Ήσαίαν,  τόν  Παύλον  καί  πρά πάντων  μέ  τόν  Κύριον  Ας  άρχίσωμ^-  λοιπόν  πρώτα,  ό^ί ήΐρχισεν  ό  Χριστός  Αλλοίμονάν  σου  ψυχή!  Διό  ποίαν  τι¬ 
μήν  έκλήθης  από  τήν  φιλανθρωπίαν  τού  θεού  καί  ποίαν  θέ- 

ίμβιρολΑγι)  «56  |ΤΝ,ω  β|ς  ̂  
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<ην  θά  Χάβης  έξ  αίτιας  τής  Αδιαφορίας  σου!  “Αλλοίμονόν 
σου!  Δαόη  ’Εκβϊνυς  σέ  έχάλεαεν  είς  τούς  πνιευματικαύς 
νυμφικούς  θαλάμους,  σύ  όμως  άπεσπάαθης  άπό  τήν  λαμπρό¬ 
τητα  αυτήν  καί  έπεσες  είς  τό  πΰρ  τοΰ  διαβόλου,  εις  τά  άνέκ- 
κλητα  βασανιστήρια,  όπου  ό  θρήνος  καί  6  τρυγμάς  των  όδόν- 
των.  Έκεϊ  δπου  δέν  θά  ύπάρξρ  Λ  παρηγορητής  ούτε  αυτός  που 

θά  σού  άπλώση  χέρι  βοηθέ  ίας,  άλλά  τά  πάντα  είναι  σκότος, 
οϊέρησις,  θόρυβος,  δάτνά  χωρίς  παρηγσρίαν,  χωρίς  τέλος.  Ε 

*Ολα  αύτά  σου  τά  έπροκάλβσεν  ή  φιλία  τού  κόσμου  καί  ή 
προτίμησις  τής  γής  άντί  τού  ούρανσϋ,  ή  άρνησις  νά  άκούσης 

τήν  φωνήν  τόϋ  νυμφίου,  πού  συνεχώς  προτρέπει  νά  μή  &ω- 
μβν  χαμμίαν  σχέσιν  μέ  τά  παρόντα  πράγματα.  Ποιος  λοιπόν, 
δυστυχισμένη  καί  ταλαίπωρε,  θά  ήμπορέοη  νά  σέ  λυ^τηθή; 
Ακόμη  καί  τόν  Ιδιον  τόν  Νώε  νά  συναντήσρς,  πού  είς  τόν 

καθολικόν  κατακλυσμόν  τής  οικουμένης  253  Α  διέσωσε ν  άλό- 
κληρον  τά  σπιτικόν  του  καί  ττού  έβάστασε  τόσην  άργήν  ή  τόν 

Ιώβ  ή  τόν  Δανιήλ  καί  μαζί  μέ  αώτούς  τόν  Μωϋσή,  τόν  Σα¬ 
μουήλ  ή  τόν  πατριάρχην  Αβραάμ,  κανείς  δέν  θά  οοϋ  άπλώ- 
ση  χέρι  βοηθείας,  είτε  είσαι  συγγένισσα  είτε  κόρη  είτε  άδελ- 
ψή.  Καί  είτε  παροκαλέσης,  δπως  έκείνος  ό  πλούσιος,  άλα  θά 

τά  πράξης  Αδίκως  καί  ματαίως.  Πώς  έξέπεσες  άπά  τόν  ουρα¬ 

νόν,  ένφ  δέν  είσαι  "Εωσφόρος,  αδχε  άνατέλλεις  τό  πρωί* 
άλλ'  ή  μπορείς  νά  λάμψης  περισσότερον  άτώ  αύτάς  τάς  ήλια- 
κάς  άκτίνας;  Πώς  κάθεσαι  μόνη  καί  έρημος;  Τούς  περισσό- 
τόρους  άπό  τούς  θρήνους,  πού  έλόχθηοαν  διά  τήν  πόλιν  έκεί·- 
νην,  δέν  θά  κάμη  σφάλμα  κανείς  νά  τούς  μεταφέρη  είς  τήν 

αιχμάλωτον  αυτήν  ψυχήν,  πού  είναι  Β  περισσότερον  αιχμά¬ 
λωτος  άπό  δσον  Εκείνη. 

3.  Φθάνουν  δμως  Ισως  οί  θρήνοι,  φθάνουν  διά  νά  Αποδο¬ 
θούν  μέ  λέξεις  γραμμένος  είς  βηβλίον;  Χωρίς  αύτάς  δέν  θά 

ήχο  άρκετός  δλος  ό  χρόνος,  ώστε  νά  θρηνήαωμεν,  όπως  6ξί- 

ζε»,  τήρ  ψυχήν,  πού  έπεσεν  είς  αύτά  τά  πάθη,  Δαάπ,  τί  νά 
πρωτοκλάψη  κανείς;  Διά  τά  δη  θλοοψημεϊται  έξ  αιτίας  σας 
μεταξύ  τών  έθνών  τό  τίμιον  καί  άγιον  καί  ρόγα  όνομα  τού 

θεού  καί  βεβηλών εχ οι  ή  δόξα  του·,  ή  διά  τό  δπρ  έχει  κατη- 
γσρηθή  πράγμα  τόοον  μέγα  καί  τόσον  σεβαστόν;  Διά  τό  ότι 

πολλοί  ψυχαΐ  καταστρέφονται  έξ  αιτίας,  τούτων  τών  σκανδά¬ 
λων,  ή  διά  τό  δη  καί  τό  ύγώς  τμήμα  τής  χορείας  σος  έχει 

στυλωθη  άπό  τήν  κηλϊδα  τής  φήμης  σας,  ’Ή,  τέλος,  διά  τό- 
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Ιίϊροηι,  ηάί  γνωρίζομε  Λς  Α βγίρινό·»  ί'Εΐίοφό^*} . 

άη  άνάπτετε  τό  άοβεσιυν  πΰρ  καί  διά  τάν  έαυτόν  σας  καί 

&’  Εκείνους,  πού  συγκατοικούν  μαζί  σας;  €  Καί  πώς  είναι 
τούτο  όνσπάφ^υκτον  νά  συμ6$,  έρωτδ,  δταν  ήμποροΟρεν  νά 

πηρουσιάσωμεν  τό  σώμα1  μας  άθικτον  καί  καθαρόν;  Καί  μά¬ 

λιστα  ή  παρουσία  σας  αύτή  δέν  θά  γίνη  φανερά  τώρα1,  άλλά 
τότε,  κατά  τήν  ήμέραν  έχείνην,  Διότι  ή  τέχνη  τής  μαίας  καί 
ή  σοφία  τόσον  μόνον  6χει  τήν  δύναμιν  νά  διαπιστώση,  9ν  δέν 

συνειυρέθη  ή  γυνή  μέ  βγδρα.  "Αν  δμως  άπέφνγε  καί  τήν 
4ν  ελεύθερον  άφήν  καί  τήν  μοιχείαν  τών  φιλημάτων  χαι  των 

Εναγκαλισμών,  θά  τό  ψανερώση  τόπε  ή  ήμέρα  έκείνη,  όταν 
ό  ζωντανός  λόγος  του  θεού,  πού  φανερώνει  τά  κρυπτά  των 
Ανθρώπων  καί  παρευρίσκετοι  είς  όσα  διαπρόττονται  μυσπκά, 

θα  τά  φέρη  δλα  γυμνά  καί  άνοικτά  εμπρός  είς  τούς  όφθαλ- 
μαύς  όλων.  Β  Τότε  θά  πληροφορηθοΰμεν  θν  τό  σώμα  σου  εί¬ 

ναι  καθαρόν  άπό  αύτά  καί  άθικχον  καθ'  όλοκληρίαν.  Πλήν 

όμως  δέν  θέλομεν  χαθάλου  νά  λαπτολσγούμεν  δι’  αύτά  ούτε 
νά  φιλονικοΰμεν,  άλλά  άς  γίνη  δεκτόν  ότι  τό  σώμα  έχει  δια- 
φόγει  δλα  αύτά  τά  δίκτυα  καί  &χει  διαφυλαχθή  άπό  κάθε 

ν^άβην  καί  ή  παρθένος  άς  μένη  παρθένος.  Τί  οχέσιν  έχει 
τούτο  πρός  δσα  έλέχθησαν  άιπά  ήμδς;  Διότι  τούτο  είναι  τό 

φοβερώτατον  καί  πολυδάκρυτων,  δτι  ύπέφερε  τόσον  -κόπον 
πρός  δλας  τάς  κατευθύνσεις,  διατηρούσα  βθΐκτον  τύ  σώμα:  καί 
έπηγε  χαμένος  ό  κόπος  καί  έακόρτπσε  τόν  μόχθον  μέ  τήν 

βλασφημίαν  κατά  τού  Χριστού.  Ε  'Εσεβάσθη  τήν  σάρκαν,  δία 
δμως  καί  τήν  δόξαν  τού  θεού,  “Εκαμε  ιύ  πδν,  διά  νά  μείνη 
τό  σώμα  της  άνέπαφολ',  δέν  όρρόντισεν  δμως  καθόλου  νά  μή 
περιφρονήται  έκανος  καί  Εξευτελίζεται  μεταξύ  τών  πολλών. 
Μακάρι  νά  μή  έπραττε  καί  νά  μή  έπιχετροΟόε  δλα  έκείνα,  μέ 
τά  όποια  κατηγορείται  ή  δόξα  τού  θεού.  Καί  πώς,  λέγει,  ιό 
κάμνω  τούτο;  Μέ  τό  νά  κλείης  μαζί  σου  άνδρας  εις  τό  σπίτι 

καί  νά  τοτίκς  κρατάς  πληοίον  σουι.  ·254  Α  "Αν  έπιθυμής  νά 
όχης  ώς  σογκατσίκους  άνδρας,  δέν  5πρεπε  \ό  άκλέζης  τήν 
παρθενίαν,  άλλά  νά  ου  νύφης  γάμον.  Είναι  πολύ  καλύτερος 

ό  γάμος  τού  εϊδους  Εκείνου  παρά  ή  παρθενία  αύτή. 
Διότι  τάν  γόμον  τού  είδους  αύτού  ούτε  ό  θεάς  καταδι¬ 

κάζει  ούτε  οί  άνθρωποι  κατη^Όροΰν.  Είναι  σεβαστός,  χανένα 

δέν  Αδικεί  ο&ΐε  προοβάλλει.  "Η  παρθενία  δμως  αύτή,  ή  συνδε- 
&βμέΛ·η  μέ  άνδρας,  έχει  άττό  δλους  κατηγορηθδ  βαρύτερον 
άπό  όσον  ή  πορνεία  καί  άφού  έχασε  τήν  τάξιν  της,  έκυλίσθη 
κάιπου  κάτω  καί  μάλιστα  κοντά  είς  ιό  Ιδιον  τό  θάραθρον  τής 
πορνείας.  Διότι  ούτε  μαζί  μέ  τάς  παρθένους  θά  ήμποροΰσε 

νά  ύπολογίση  κανείς  Εκείνην,  πού  δέν  φροντίζει  διά  τόν  Κύ¬ 
ριον  άλλά  οιμαουργεΐ  άμετρήτους  μοιχούς,  οδεε  μαζί  μέ  τάς 
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έγγάμους,  Β  Διότι  αύτή  φροντίζει  νά  είναι  άρβστή  εις  £να 
βνδρα,  ένώ  σύ  είς  άμετρήτους  καί  μάλιστα  όχι  γνωστούς  σου 
άκ  τρΟ  ΛεημοΟ  τοΟ  γάμου  άλλά  κατά  κάποιον  άλλον  τρόπον, 
που  έχει  διαβληθή  καί  κσιαδιχυσθή  άπό  όλους.  Διά  τούτο  φο 
βσΰμαι  μήπως,  όφού  έκδιωχθής  καϊ  άπό  τής  δύο  αυτός  περιο- 
χάς,  παρονσιαοθής  \*ά  κατατάσσεσαι  είς  τήν  ιάξιν  ιών  αίσ* 
Λρων  γυναικών,  Διότι  όχόμη  καί  άπό  τήν  προσωνυμίαν  αίπήν, 
άν  ήθελε  κανείς  νά  τό  θόση  είς  κρίσιν  καί  είς  τό  ζήτημα  αύτά 
δεν  θά  ήμπορ&χυμεν  νά  φέρωμεν  ιΑντίρρησιν.  Διότι  βτταν  έμ- 
φανκΛιΰν  είς  τήν  άγορών  ή  γδνη  κάποιος  λόγος  δι'  αύτάς  είς 
τά  σπίτι,  έχείνοι  πού  άμιλοΰν  διά  τήν  δταπον  αύτήν  συζυ¬ 
γών,  όταν  θέλουν  νά  άναφερθοΰν  είς  αύτήν,  τήν  άναφέρουν 
ώς  τού  τάδε,  όχι  τήν  μητέρα,  διότι  δέν  έγέννησεν  αυτόν, 
•ούτε  τήν  άδελφήν,  διότι  δέν  έξηλθον  άπό  τήν  αύτήν  κοιλίαν, 
ούτε  τήν  σύζυγον,  διότι  ή  συνοίκηαας  δέν  βγινε  μέ  νόμιμον 
γάμον,  €  ούτε  τήν  μνημονεύουν  μέ  κάποιο  άλλο  όνομα  άπό 
τά  έτητρεπτά  καί  νόμιμα,  άλλά  μέ  τό  αίσχρόν  καί  καταγέλα 
στον,  Ούτε  καί  έγώ  δέν  θό  έδεχόμην  νά  τό  προφέρω  τόσον 
πολύ  άπεχιθάναμαι  καί  άπ»ατρέ<ρσμαι  ιήν  όνομασίαν  αυτήν 
καί  έιύ  πλέον  μέ  ένοχλεϊ  καί  ή  όναμασία  τής  συνοΐκήοαυς. 
θά  εΙϊΛς  δτι  δέν  έ γέννησες  ούτε  έδοκίμασες  ωδίνας.  Ύπύρ- 
χει  άπολογία  αίσχρσηέρα  άπό  αυτήν ;  Ή  είναι  Θλιβερώτερον, 
όταν  ή_  παρθένος  θέλει  νά  φαίνεται  παρθένος  άττό  αύτά,  είς 
τά  οποία  ήμπορούν  νά  καταφύγουν  καί  πολλοί  γυναίκες  πού 
πορνεύονται;  Αλλ  έκεΐναι,  λέγουν,  όποδοκνύονται  ότι  Δ- 
σολγοΰν  άπό  άλλα  σημεία  ’Απά  ττοία  άλλα  σημεία;  ΈΑπέ 
μιπι.  Από  τήν  ένδυμασίαν,  άπό  τό  βλέμμα,  άπό  τό  βάδισμα, 
Ό  από  τούς  έραστάς,  πού  αυτοί  συλλαμβάνουν  Ωραία  έακια- 
γράφησες  τήν  χαρακτήρα·  τής  πόρνης.  Πρόσεξε  μόνον  μή 
συλλαβής  όνά  έκείνης  τόν  έαυτόν  σου  μέ  τά  σημεία  καί  τά 
τεκμήριο  αύτά*  Δι άη  καί  σύ  βεβαίως  προμηθεύεις  είς  τόν 
-έαυτόν  σαυ  πολλούς  τέτοιους  έραστάς  καί  μέ  τά  ίδια  δίκτυα. 
Αν  δέν  στέκεσαι  είς  τήν  θύραν  τού  οίκήμαισς  καλοϋσα  τούς 

περαστικούς,  τούς  έχεις  όμως  Αποκλεισμένους  μέσα  είς  τό 
σπίη  σου  διά  παντός  μέ  αποκλεισμόν  βαρύτερον.  Καί  τούτο 
οέν  τό  χάνεις  διά  κανένο  άλλον  λόίγκτν^  ιΐτορά  μόνον  διά  νά 
ίκανσηοιήισης  άτομον  ήδσνήν,  τήν  ίδικήν  του  καί  τήν  Ιδικήν 
σου —  δέν  έννοώ  αύτήν,  πού  Αποκτάται  μέ  τήν  σαρκικήν ώπαφήν,  Ε  Ποιον  όμως  τό  όφελος,  όταν  καί  ή  συνεύρεις  διά 
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τΟν  όψθαλμων  κάμνει  τό  Ιδιον  άκριβώς;  Διότι  δν  οΟτε  τούτο 

δέν  σομβαίνη  καί  δέν  πραγματοποιήτε  ούτε  αύτήν  τήν  μοι¬ 
χείαν,  διά  ποϊον  λόγον  χόν  έχεις  είς  ιό  σπίτι  σου;  Πσίαν 
αΙτίαν  δικαισλογημένην  καί  εύλογον  θά  προβάλης  είς  ήμάς; 

Ή  μέν  έγγαμος  θά  πραβάλη  τήν  γάμον,  ή  πορνευομένη  χήν 

άκολαοίαν,  άλλά  ού,  ή  παρθένος,  ποίαν  δικαιολογίαν  θά  προ- 
βάλης  χοσμίαν  καί  όρθήν; 

4.  Τί  άσχολ είσαι  μέ  αύτό,  λέγει,  δταν  δέν  κοιμούνται 
ούτε  συ νε υρίσκωχτα ι  μέ  ημάς  οί  συγκατοκοΰνπες,  όπος 
πράττουν  έχ είναι  μέ  ύκείνας;  Καί  τούτο  βεβαίως  τό  λέγουν 

πολλοί.  Καί  τί  μέ  τούτο;  λέγει*  κακόν  τής  κεφαλής  των, 
254  Α  Έάν  τ^\ιαι  μόνον  κακόν  τής  κεφαλής  των,  θά  τό  έξε- 

τάσωμεν  άργάτερον.  "Εχει  Βως  τιάρα  άποδειχθή  σαφώς,  δταν 
αη,ιιλούσαμεν  περί  τών  άνάρίϊπ',  ότι  όχι  μόνον  οί  κακολογοΰΥ- 

χες,  άλλά  καί  όσοι  τκιρέυαουν  άπεριακέπτως^αίτίας  δι'  αύτό 
είναι  ΰπείβυνοι  διά  τή^'  τιμωρίαν,  πού  ώρίσθη  διά  τήν  κακο- 

^λσγίον.  Έν  τούτοις  Θ6  δώαϊομβν  διά  τούτο  καί  δευτέραν  άπά- 
α^ιν.  Έάν  σέ  έροπήσω  λοιπόν  χώρο  διά  τήν  αιτίαν  τής  συγ- 
κατοικήρειυς  ούτής,  ποίαν  ή^ιπορας  νά  μοΟ  άναφέρης;  Είμαι 

άδύνατος,  λέγει,  καί  γυναίκα  καί  δέν  είμαι  ικανή  νά  έπαρ- 

κέ«υ  μόνη  μου  είς  τάς  άνάγχας  ,μσυ.  ’Αλλ'  δταν  κατηγορού¬ 
σαμε  ν'®  τούς  συνσικοΰντας  μέ  σας,  τούς  ήικούαμεν  νά  προ 
βάλλουν  τά  άντΦεχα·  όπ  σάς  κρατούν  διά  τήν  υπηρεσίαν 
των,  Β  Πώς  λοιπόν  σας  πού  είσθε  είς  θέσιν  νά  δώσετε  άνά- 
παυσιν  είς  τούς  άνδρας  άπό  περίσοε«ν  δυνάμεων,  δέν  θά 

ήμπορέσετε  νά  όοηθηθήτε  αΐ  ϊδίαΐ,  δν  καί  εϊοθε  γυναίκες 
όΛλά  θά  χρειασθήτε  άλλους;  Διότι  δπως  ένας  άντρας  θά  συ- 
νοίκήοη  εύκολιίπερον  μέ  άνδρα,  άμοίως  κίά  μία  γυναίκα  μέ 

άλλην.  "Οταν  δέ  εΐίβε  καταλληλότεροι  νά  προσφέρετε  ύτειγ- 
ρεσίαν  καί  είς  άνδρας,  θά  εϊοθε  πολύ  περισσότερον  διά  σας 

τάς  Ιδίας.  ΕΙς  ποιον  σημεϊσν,  οπέ  μου,  θά  είναι  χρήσιμος  καί 
άπαραίτητος  ή  συνεργασία  τοΰ  άνδρός;  Ποίαν  ύπηρβσίαν  θά 
σάς  προαφέρη  αύτός,  τήν  όιαήαν  δέν  είναι  δυνατόν  νά  τήν 
προσφέρη  γυναίκα;  θά  ήμττορέση  καλύτερον  άπό  γυναίκα 
νά  ύφάνη  εις  τόν  αργαλειόν  μαζί  σου  καί  νά  γνέση  τό  ύψάδι 
καί  τό  στημόνι;  Έ6ώ  άκροβώς  συμβαί\,ει  τό  Αντίθετον,  Διότι 
αύτός  άκόμη  καί  δν  θέλμ,  οϋτε  κδν  θά  μάθη  νά  μεΤαχειρισθή 
κάτι  άτιύ  αύτά,  ύ  έκτός  δν  κα)  τούτο  τούς  τό  έδιδάξατε  ποί* 
είναι  ώποκλκκπικώς  γυναΐκαον  έργον'.  Μήπως  θά  πλύνη  τά 

ένδόματα,  θά  ά\πάψη  φωτβάν  καί  θά  βρόοη  νερόν  είς  τήν  χύ¬ 
τραν  ;  Αυτά  όχι  βεβαίαχ:  χειρότερα,  άλλά  πολύ  καλύτερα  άπό 

ΙΟ.  Άναφέριται  ι(ς  τήν  τφοηγουμ^ντρ  όμιΐΐα·*. 
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ιόν  άνδρα  ή  μπορεί  νά  τά  έκτελέση  ή  γυναίκα,  Ποΰ  λοαπόν 
θά  σοΰ  είνύι  χρήσιμος  ό  άνδρας;  είπέ  μου.  Ασφαλώς  όταν 
χρειασθ^ί;  νά  τκυλήσης  ?|  νά  όγοράσης  κάτι.  Άλλά  καί  είς 

αύτά  δέν  ύστβρεί  ή  γυναίκα  έναντι  χοΟ  άνδρός.  θά  τό  μαρ- 
ιυρήση  ή  άγορά  καί  δλοι  δσοι  θέλουν  νά  προμηθευθούν  ύφά~ 
σμστη,  πού  τά  άγορήζρυιν  συνηθίστε ρα  άπό  γυναίκας.  Καί 

έάν  είναι  έν τροπή,  δπαις  καί  είναι,  νά  στέκεται  ή  παρθένος 
βίς  τήν  άγοράν  διό  τέτοιου  είδους  συναλλαγάς,  πόσον  πολύ 
οίσχρότερον  είναι  τά  νά  συγκατοικώ  μέ  άνδρας;  Ο  Έν  τού- 

τοις  καί  τιά  μικράτερσγ  τοΟτο  είναι  δυνατόν  νό  τό  άποφόγη. 
θά  όναθέση  άλαν  τό  έργον  ή  εις  τήν  κόρην,  πού  τήν  ύπη- 

ρετα,  ή  είς  γραΐ&ια  καταλληλότατα  δι*  αύτά-  Είναι  λοιπόν 
φανερόν  ότι  αύταί  είναι  προφάσεις  καί  δικαιολογίαι  καί  προ¬ 
σχήματα  αδυναμίας  Ποίας  άδυναμίας,  προσχήματα;  λέγω. 

'Βάν  επιθυμούσα  άνδρα  καί  γάμον  καί  τέτοιον  τρόπον  ζωής, 
παΓος  μέ  ήμιττάδιζε;  Δέν  ε£χ»ν  δικαίωμα  νά  πρήζω  τοϋτο  έλού- 
Θερα  καί  ούτε  είς  τόν  θεόν  νά  προσκρούσω  ούτε  άπό  ιούς 
άνθρώπους  νά  καπηγοροόμαι  καί  νά  διαθάλλωμαί ;  Αλλά  καί 
έγώ  τό  ίδιον  λέγω  καί  οί  λόγοι  σύτοί  δέν  είναι  Ιδίκοί  σαατ 

περισσότερον  άπό  δσον  είναι  Ιδίκοί.  μου.  'Ή  ιτρέπκι  νά  δεί- 
ξής  είς  ποίας  περιπτώσεις  σο&  είναι  απαραίτητη  ή  παρουσία 
του  άνδρός  ή,  Ε  άν  δέν  ήμπορής,  νό  έκδιώζης  κακώς  τόν 

σύνοικόν  σου.  "Αλλος  τρόπος  διά  νά  απαλλαγές  άιπο  τήν 
κατηγορίαν  αύτήν  δέν  υπάρχει  Διότι  αύτά,  πού  είπες  δέν  εί¬ 
ναι  περισσότερον  ίδΐκά  σσυ  άπό  όσον  είναι  έκβίνων,  πού  ύτιο- 

φέρουν  άπό  τόν  έίίευτελισμόν  σου.  Ακόμη  καί  &ν  είς  μυ- 
ρίας  περιπτώσεις  ήτσ  χρήσιμος  ή  ύπηρεοία  τοΰ  άνδρός,  δέν 
βά  έπρεπε  νά  τήν  δσχθης,  άψοϋ  άκολσυθώται  άπό  τόοας 
κατηγορίας.  Όταν  υβρίζεται  ή  δόξα  ιού  θεού,  καμμία  δικαι¬ 

ολογία  δς  μή·  είναι  τόσον  άναγιοαία,  ώοτε  νό  μας  πείση  νά  πα- 
ραβλέφωμεν  τόσον  ιμεγάλον  κακόν.  Διότι,  πράγμα ιι  και  όν 
έπρόκειτο  νά  άπσθάνωμεν  ότιείρους  ςκφάς  τήν  ήμέραν,  256  Λ 

διά  νό  μή  γίνη  τούτο,  6πρεπε  )ΐέ  πολλήν  εύχαρίστηοιν  νά  τό 
δεχθώμεν  και  νά  μή  παραδλέψυηιεν  ένα  τόσον  με  γάλον  κα¬ 

κόν  χάμιν  άναπαύσεως  καί  κοσμικής  όνάγκης.  "Ακούσε 
λοιπόν  πακ;  ό  Παύλος  φοβείται  χσί  τρέμει  δι’  αύτό  και  μάλιστα 
εις  τόαον  μεγάλον  βαθμόν-  «καλόν  γάρ  μοι,  λέγει,  άποθό- 

νείν  ή  τό  καύχημά  μου  Υνπ  τις  κενώση*  (Α'  Κορ.  9,  15). 
Εκείνος  διά  νά  μή  γίνη  κενόν  τά  καύχημά  του,  έπροτίμηυς 
τόν  θάνατον,  ένψ  ήμεϊς  διά  νά  όπκχχιβήοωμεν  τό  ακάνδυλογ 

ούτε  τήν  μικρόν  άνεσίν  μας  δεν  Θυσιάζωμεν·  καί  πώς  θα  ή- 
μπορέετυμιον  νά  σωθοϋμεν  ποτέ;  Μολονότι  δέν  είναι  ιό  ίδιον 

οΰτε  έχει  τήν  παραμικρά  ν·.όμοιότηι  ο,  ιό  νά  χάσης  άφαρμήν 
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έγκωμίου  καί  νά  έμπλακής  είς  κατηγορίαν.  Εκείνος,  καί  έάν 
συνέβαινεν  αύτό  δέν  Θά  προαέκρσυεν  είς  τό  Θέλημα  τοΰ  θεού, 

■διότι  ό  ίδιος  έπέβαλεν  είς  τόν  έαυτάν  του  νά  ζώ  άπό  τό  Εόαγ- 

γέΛιον.  Β  Έν  τοόπχς  έπροτιμσϋσε  νά  άποθάνη  παιρά  νά  έγ- 
καταλείψη  ιό  άθλημά  του.  Ένώ  ήμεϊς  μολονότι  συ γχέομ^ν 

£ίς  κάθε  πορίστασιν  τά  Επιβεβλημένα  είς  ήμδς  καί  μολο¬ 

νότι  γνωρίζομεν  ότι  Θά  ύττοστώμεν  δι*  αύτό  μεγίστην  τιμο 
ρίαν,  δέν  δεχόμσθα  νά  παραμελήσωμεν  μίαν  συνήθειαν  ά- 
κοτιρον  κοή  άναιφελή;  Ποίαν  συγγνώμην  νά  περιμέντιίμβν ; 

“Επρεπε  λοιπόν,  όπως  είπον  πρό  όλίγσυ,  κεά  3ν  άκόμη  α4 
πολλοί  άνάγκαι  έπιζητσΟσαν  όπακιδήπστε.  άνδρα,  έπροκτΗ 

λιωτο  δμως  άπό  τό  πράγνια  τάση  περιφρόνησις,  έπρεπε  νά 

προτιμηθώ  ό  θάνατος  μάλλον,  παρά  νά  μή  ληφθή  ύπ*  όψιν 
ιό  γεγονός  τοΰτο,  “Οταν  δμως  έτό  πλέον  μέ  τήν  θί^θεκιν 
γυναικός  γίνεται  άπλούστ^κ>ν  καί  εύκολώτερον  νό  κατορ¬ 
θώσετε  τά  πάντα,  ποίας  συγγνώμης  θά  τύχετε,  όταν  όιαδετ- 
^νόστε  τόσην  τρυφηλότητα  κα3  συμπσριφέρεαθε  περιφρσνη- 
πβκ  έναντι  της  σωτηρίας  σας;  €  Είπέ  μου  λοιπόν  όταν 
έκεΛ-ος  σοϋ  προσφέρη  δλα  αύτά,  δέν  θά  τοΰ  τοροσφόρης  καί 

σί>  κάποιαν  ύπηρεσίαν;  Είναι  φα\-ερόν  είς  όλους.  Πόσον 

ώφελίμώτερον  θά  ή  το  μήτε  τέτοια  πράγματα;  νά  άνταποδί- 
δης  μήτε  νά  άνττϊδέχεσαιι  άλλά  τάς  ώρας  τών  κόπων,  πού 
έζσ&εύυις  είς  τήν  άνάπαυσιν  Εκείνου^  νά  τάς  έζοδευης  βίς 

τήν  ί δικήν  σου  καί  νά  μή  ταλτιιπίυρήσατ  άκόμΐ}  Γτεγ>ι<χ*όπε> 

ρσν  ούτε  νά  στπλώνης  τήν  ύπόληψίν  σου;  'Αλλά  δέχομαι 
δτι  δέν  τσό  προσφέρεις  καμμίαν  υπηρεσίαν.  Είναι  άνάγκη 

λοιπόν  ό  ίδιος  νά  ύπηιρβχώ  είς  δλα  τόν  έαιπάν  του  καί  νά 
στρώνη  καί  νά  μαγετρεύη  καί  νά  άνάπτη  τήν  φωηάν  καί 
νό  κάμνη  δλα  τά  άλλα.  Ι>  Αύτά  δμαις  μήτε  ό  ΰπηρέτης  δέν 
θά  έδέχετο  νό  έκτελΛ,  δν  δέν  έχη  κάποιον  κέρδος  άπό  τόν 

■κύριόν  του.  Ναί,  άλλ'  αύτός  τό  δίέχετοι,  λέγει,  άπό  φόβον 
θεού  καί  άπό  προσδοκίαν  τής  αμοιβής  άττό  τήν  διακονίαν 

αύτήν  καί  Θά  χρεωστή  καί  εύη'ν  αιμ  (χκτντρ.'  διά  τάς  δια  ταγός, 
που  τοΰ  δίδονται·,  μολονότι  δέν  κερδίζει  τίποτε  άπό  ήμΔς. 
Πώς  λοιπόν  θά  κλείσωμςν  τά  στόματα  των  όνακτχύντων : 

Έάν  τού  άνσγναιρίζης  τάσην  μεγάλη ν  εύλέ^ειαν  κ<ώ  τόσον 
πολύ  τρέμει  καί  φςβεϊται  τάς  έντολάς  του  θεού,  ώστε  νά 
βλέπη  τόν  έατιτόν  του  μηδαμι\τίπερον  άπό  κάθε  δσ&λον,  καί 

νά  ύπομένη  τά  πάντα,  χωρίς  νά  ώφελήται  τίποτε  άπό  σέ, 
ιιρίν  άπό  δλα  αύτά  έπρεπε  νό  φρονηζη  διό  τήν  δόξαν  ·χα! 
τόν  έπαινον  τοΰ  θεού.  Ε  Τώρα,  όμως  δέν  είναι  δυνατόν  ή 

αύτή  ψυχή  έκ  παραλλήλου  καί  κατά  τόν  ίδιον  χρόνον  νό 
έκδηλώνη  τόσην  ύπακσήν  άλλά  καί  τόσην  αδιαφορίαν  δσον 
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ύκρορφ  τό  προστάγματα  γοΟ  θεού  καί  άλλοτε  μέν  γά  βρόμη, 
ύξ  <ΐτίας  των,  άλλοτε  δέ  νά  μή  ύπολογίζη  καθόλου  Αν  ύθρ4- 
ζβιω  ό  Ιδιος  έκεϊνος,  πού  έδεσε  τούς  νόμους  αίπούς.  Καθα¬ 
ρός  άπό  ήδονήιν  καί  άμέτοκος  είς  τά  πάθη  τών  Ανθρώπων 

νά  ύποβάλλεταΐι  κανείς  βίς  κόπους  καί  ταλαιπωρίας  καί  ια- 
πρινώΜης  καί  μέ  τούς  ίδικούς  του  ρόχθους  νά  προετοιμάζη 

τήν  άνάπαιχπν  ιών  άλλων  είναι  ίδιον  ψυχής  έξαιριτίϊχά 
φιλοσόφου  καί  πτερωτή,  Νά  μή  ύβρίζμ  δμως  κανείς  τήν  δό¬ 

ξαν  τόΟ  θεού  μήτε  να  πράττη  αύτά,  257  Α  τά  όποϊα  θό  μετο- 
τραιηοϋν  ύπό  ιών  πολλών  είς  βλασφημίας  έναντίον  ταυ,  τά 
όπέταυοον  πολλοί  καί  άπό  τούς  μή  έξοαροπκούς.  Πώς  λοιπόν 
θά  οέ  χαστεύοωμεν  δτι  διά  τόν  θεόν  καί  χάρην  τής  έντά- 
σεως  τής  Ασχήοεώς  οαυ*  πράττεις  &να  πράγμα,  τό  όποιαν 
Απαιτεί  μεγάλη  ν  καί  γενναίαν  ψυχήν,  δταν  δέν  ήμπαρής 
ν*  ύπερνίκήοης  έχεϊνο,  πού  άπαιτεϊ  ψοχήν  μικρόν  καί  συ¬ 
νήθη;  Ούτε  θέλεις  νά  Απόσχης  άπό  τιράξεις,  έξ  αίτιας  τών 

όποίων  περιφρονεϊται  ά  €^ός  καί  προδίδεις  καί  ιό  οΰςια  κοί 
τά  ΐδάνχα  διά  τά  πράγματα,  πού  δέν  άρέσκουν  είς  αύτόν. 
Ποϊος  θά  έόέκετο  νά  πεισθή  είς  αύτά;  Δέν  γνωρίζω  όμως 
πως  άπό  τάς  παρθένους  παρεξέκλινα  είς  τούς  ουγκατοικοΟν- 
ιας  μέ  αύτάς.  Διά  τούτο  πρέπει  νά  έπανέλθυ  είς  αύτάς, 

5.  Μέ  ποίους  λόγους  θά  ήμπορόσαιμεν  ήμεϊς  νά  πείαω- 
μεν  όσους  διατυπώνουν  τάς  κατηγορίας  καί  ιός  σκέψεις  αύ¬ 

τάς;  Β  “Ας  μή  πειιΛοΰν  λέγει-  Είναι  δμως  αύτός  λόγος 
ψυχής  εύσεβούς;  Τότε  μόνον  πρέπει  νά  άδιαφοροϋμεν  δι* 
ΰσους  κατηγορούν,  δταν  εις  αυτούς  δέν  παρέχωμεν  ήμείς  ά- 

φορμάς  διά  κατηγορίαν.  "Η  μάλλον  ούτε  τότε,  δταν  δηλαδή 
ήμπορούμεν  νά  κλείωμεν  τά  στόματά  των.  "0*αν  όμως  δλα 
προέρχονται  άπό  ήμδς,  δλη  ή  φωτιά  στρέφεται  κατά  τής  {δι¬ 
κής  μας  κβψμλής.  «Οΰται  γάρ  άμαιρτάνοντες,  λέγικ,  είς  τούς 
άδβλφσύς,  καί  τύπτοντες  αυτών  τήν  συνείδησιν  άοθ^νοΰ- 

οαν,  είς  Χρκπάν  άμαριάνετε»  (Α'  Κσρ.  8,  12).  Διόπ  όγνώ- 
ριζεν,  έγνώραζε  σαφώς  δπ  δέν  άρκεϊ  πρός  άπολογίαν  μας  ή 

άδυναμία  δοων  προσβάλλονται  άλλ'  αύιό  Ακριβώς  είναι  πού 
κυρίως  μάς  καταδικάζει.  Διότι  δέον  καθαρότεροι  εϊμειθα  άπό 
τήν  αΙτίαν  πού  προκαλεϊ,  €  τόσον  περισσότερον  θά  κρίνω- 

μεν  δίκαιον  νά  σεβώμεθα  τήν  άσθένειάν  ίων.  Καί  δέν  λέγω 
άχόμη  δτι  έχουν  δίκαιον  νά  πειρΑζωντατ  δς  δεχθοΰμεν  δτι 
πάσχουν  τούτο  άνβυ  λόγου.  Ούτε  έτσι  δμως  δέν  πρέπει  νά 
τοίίς  περικρρονήεΑομβν,  Ό  Παύλος  δταν  έγραφε  τήν  άπιστο- 
λήν  πρός  ιούς  Ρωμαίους,  μάς  τά  έδίδαξεν  αύτά,  λέγων  τό 

έξης-  «Μή  έναιεν  βρώματος  κατάλυε  τό  έργον  τού  θεού* 

(Βωμ.  14,  20).  τΗτο  βεβαίως  ό  πειρασμός  δνευ  λόγου,  άλλ' 

» 

δμ^  δέν  έπΒπμφ  τόν  τοειραζόρενον,  όλλά  έκεϊνον  πού  προ- 
χαλεϊ  τόν  πειρασμόν.  Αύτά  τό  άποϊον  έχω  ήδη  είπεί,  τούτα 

καί  θά  έπατναλάβω.  "Οταν  δηλαδή  προκύψο  ένα  μεγάλα 
κέρδος,  μεγαλύιερον  όπά  τό  τραύμα,  τότε  πρέπει  νά  ίδιο 

ψοροΰμεν  διά  τούς  ιπιανδαλιζα^νσυς.  “Οταν  δμως  δέν  προ- 
κύπτει  κονέν  κέρδος,  παρά  μϊόνσν  κσταπονοΟνπαΐ  οί  άσθε- 
νείς  καί  δίαν  Απείρους  φοράς  Ο  πόηκσυν  έκείνοι  τούτο  άπό 

έλλειψιν  λογικής  τότε  πρέπει  νά  τούς  λυειούμεθα.  ’ΑφσΟ 
χιά  ό  θεός,  έκείνους,  πού  τούς  ώθοΰν  καί  τούς  καταβάλ¬ 
λουν  τούς  συμπεριλαμβάνει]  τήν  άπόφασιν  τής  τιμωρίας. 

Διότι  τό  νά  κΤυπδς  κάρτοοσν  χωρίς  νά  κερδίζης  τίπαοε,  άπο- 
δεικνύει  έσχάτην  κακίαν.  Καί  ήμεάς,  έξ  άλλου,  δταν  παρα- 
τηρήριυμεν  κάποιον  νά  γίνεται  δύσκολος  έζ  οίτίας  μακρας 
άσθ^νείας,  άπομπκρόνομεν  άμέσως  άπό  τά  σπίτι  δσσυς  τάν 

έρεθίζουν  καί  δέν  λιαπτολογούμεν  5ν  έκεϊνοα  πράττουν  δι¬ 
καίως  ή  Αδίκως,  άλλά  τούς  άποκλείομεν  τά  δκαίαιμα  κάθε 
άπολσγίας  καί  δίΜΜόλογούναες  αύτάν  Απολύτως,  τού  κό- 
μνομεν  χάριν  άκάμη  καί  Μν  δέν  ίχ^]  δίκαιον  νά  έρβθίζε- 

ται.  Ε  Έάν  τώρα  ήμεϊς  λαμθάνωμεν  τόσον  .μεγάλη ν  φρον¬ 
τίδα  διό  ιούς  υπηρέτας  καί  τά  παιδιά  καί  συχνά  μασπιγώ- 
νωμιεν  τόν  υίόν,  πού  περιπίπτει  είς  τέτσχι  πλημμελήματα, 

πολύ  περισσότερον  θά  τά  κάμη  τούτο  δ  Λγ'αθάς  καί  δίκαιος 
καί  έπιεικής  θεός.  Λέγβις  δτι  είναι  όσθενής  αύτάς  πού  πειι- 
ρόζεταί;  ΕΓναι  άξιος  σεβασμού  λοιπόν,  όχι  κτυπήματος. 

'Εχει  πληγάς;  “Ας  μήν  τάς  άναξέσωμεν,  άλλ'  3ς  πάς  θε- 
ραπεύοωμεν.  "Εχει  ύποψίας  κακός  καί  άδικαιλογήτους ;  “Ας 
τού  άφαήϊέσωμεν  λοιπόν  τήν  υποψίαν,  δς  μήν  ένιοχύσαιρεν 

αυτήν,  “Οταν  φέρπς  τάς  Αντιρρήσεις  αύτάς,  άμαρτάνεις  είς 
τόν  ΙΒιον  ιόν1  Χραστόν  2*β  Α  ’Ή  δέν  άκσύεις  είς  μέν  τήν 
ίίαλαιάν  Διαθήκην  νά  λέγη  συ\-εχώς  ά  Μωυσής  δτι  «θεός 

όοπ  ζηλωτής*  ('Εξοδ.  2ί>,  5)  καί  '6  Ιδιος  ό  θεός  «Έζήλωκα 
ιήν  Ιερουσαλήμ*  (Ζαχ.  1,  14),  είς  δέ  τήν  Καινήν  νά  κραι> 

γάζη  ά  Παύλος·  «Ζηλώ  γάρ  ύμδς  θεού  ζήλψ* ;  (Β'  Κορ. 
Ιΐί,  2).  Τούτο,  καί  άν  δέν  ύπήρχε  τίποτε  άλλο,  ήτο  άρκετύν 

νά  φέρη  είς  έιτιστροφήν  τήν  ψυχήν,  πού  δέν  είναι  έντελώς 

άρρωστη  καί  έρείτπον  άπό  τούς  πόνους.  “Αν  χαί  είναι  ιό 
πράγμα  τόσον  φοβερόν,  καταντά  νά  είναι  άντί  φοβερού  εύ- 
χάρκπσν  μάλλον.  Διότι  δέν  δημίου ργεΓιαι  ζηλοτυπία,  ά\' 
δέν  ύπάρχη  είς  τήν  θάσιν  της  θερμή  καί  φλογερά  όγάιπη. 

“Ωστε  τούτο  άποτελοΐ  Δαόδειξιν  σφοδρός  καί  φλογέράς  Α¬ 
γάπης  καί  φιλίας  τού  θεού.  Διόη  θεθαίως  άττί  τού  θεού  ή 

ζηλοτυπία  δέν  είναι  πάθος,  Β  άλλ'  έπειδή  θέ?λςι  νά  έκφρό- 
αη  τήν  άνέκφραστον  φιλοστοργίαν  του,  χριριμσποιεί  πυκνά 
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τό  Ονομα  τούτο,  'ΑΧΑ'  ήμείς,  που  εϊμεθα  Εντελώς  Ασυγκίνη¬ 
τοι,  κατερχόμεθα  είς  άΊθρωπίνιας  Αδυναμίας  καί  ταπεινώνω 
,μεν  Εκείνον  πού  τόσον  σφοδρά  μάς  άγατϊδ,  περιπαυούμεθα; 

Ομως  μέ  χάθβ  τρόπον  Εκείνους  πού  Αδυνατούν  νά  μάς  ωφε¬ 
λήσουν.  ΕΙΙς  τί,  δυστυοασμένη,  θά  ήμπορέοη  νά  σέ  ώφολήοη 

ή  ψυχρά  αύτή  συνσίχησις  τόσον  πολύ,  άπό  όσους  θησαυ¬ 
ρούς  σέ  άπομακρύνει ,  Πρόσεξε.  Σέ  κατάβιβάζει  Από  τόν 
σύρανόν,  σέ  άπομαχρύνιείι  άπό  τόν  πναυιματίιώιν  νυμφώνα, 

σέ  χωρίζει  άπό  τόν  ούράνιον  νυμφίον,  σοϋ  πρσκαλά  τήν  Α¬ 
θάνατον  κόλαση,  τό  βασανιστήριο  πού  δέν  έχουν*  τέλος.  Είς 
Αντάλλαγμα  τούτων,  δν  ό  σύνοικος  σοϋ  παρείχε  Αμέτρητα 
ιμεταλλεϊα  χρυσού,  €  δν  ήτα  ύικοοείριός  σου  περισσότερον 

Από  δούλους  που  ήγόρασβς,  δν  σοϋ-  προσΕψερε  τιμήν  καί 
Ανάπαυσαν  περισσότερον  άπό  όσον  ε4ς  Βασίλισσαν,  δέν  έπρε¬ 
πε  τάχα  ώς  χαταστραφέα  καί  Εχθρόν  καί  ώς  κάποιον  πού 
σοϋ  άφαιρεί  ιτερτσοάτερα  άπό  όσα  οοΰ  προσφέρει,  νά  τόν 
μκτύς  καί  νά  τόν  άποστράφεσαι ;  Γίνεται  είς  σέ  λόγος  διό 

τό  Αγαθό  τοΟ  ούρανοϋ,  διά  τήν  Εκεί  βασιλείαν,  δό  τήν  άθά- 
νατον  ζωήν,  διά  τήν  άνείπωτον  δόξαν.  Σύ  δμχυς  έχεις  είς 

τόν  νούν  σου  τά  γήινοι  πράγματα  καί  περβποκίσαιΐ  ώς  κύ¬ 
ριάν  σου  αυτόν  πού  νομίζεις  3 π  θά  σοϋ  ψανή  χρήσιμος  είς 
αΰτό  καί  δέν  Εξαφανίζεσαι,  δέν  εύχεσαι  νά  άνοιξη  ή  γη  καί 

νά  σέ  καταταή  καί  έτσι  νά  χαθής  άπ'  Ειδώ;  Αλλά  μοϋ  προ¬ 
βάλλεις  τήν  Αδυναμίαν  τής  γυναικείας  φύσεως-,  τήν  ρύθμι- 
σΐν  τών  όνθρωπί\*υν  Αναγκών  καί  τήν  άνάπσυσιν  είς  τύ 

σπίτι  καί  δημιουργείς  πλαστός  καί  Ανυπάρκτους  δικαιολο¬ 

γίας.  ϋ  'Αλλά  καί  Ετσι  δέν  θά  παραπλανήσης  όσους  έχουν 
νσϋν.  Δέν  είναι  βεβαίως,  δέν  είναι  άνάπαυσις  αύτή  πού 

•Αναγκάζει  νά  διαπράττωνται  τέτοιου  είδους  άσχημίοιί  Ή  Α¬ 
λήθευα  είναι  δη  ή  γυναίκα,  δν  θελήση,  θά  Επαρχέση  νά  Εξι>- 
πημετήαη  πολλούς  άλλους,  Δύόη  Ανέκαθεν,  Ενώ  είς  τόν 
άνδρα  Ελσχεν  ή  φρσντίς  πών  πολιτικών  πραγμάτων,  είς  τήν 

γυναίκα  έπεσεν  6  κλήρος  νά  μόνη  είς  τό  σπίτι  καί  νά  φρσν- 

τΐζη  δι’  δλιτν  τήν  δκικυβέρνηοίν  του.  Δέν  σύρετε  λοιπόν 

τούς  άνδρας  μέσα,  Επειδή  σάς  Αρπάζεται  άνάπαυσις.  "Αλλά 
δαατί,  λέγει·:  Χάριν  πορνείας  καί  άσελγείας;  Έγώ  βεβαίως 
δέν  θό  Εξέφραζα  τέτοιαν  σχέψιν  ιμή  γένοττσί  Έιώ  πλέον 

δέν  παύω  νά  Επιτιμώ  καί  όσους  τήν  Εκφράζουν.  Μακάρι  νά 

ήτο  δυνατόν  νά  τούς  πείσω.  Ποία  είναι  λοιπόν  ή  δικαιολο¬ 
γία,  πού  χάμνει  τό  πράγμα  τόσον  Επιθυμητόν;  λέγει.  Ε  Ό 
έρως  τής  κενοδοξίας.  Καί  όπως  τούς  άνδρας  ήδονή  ψυχρά 

κοί  κακή  τους  παρακινεί,  έτσι  καί  &’  αυτός  τήν  συγκαποί- 
κησιν  τήν  προκαλεί  ή  Επιθυμία  τής  φιλοτιμίας. 

Καί  άλαν  βεβαίως  τό  Ανθρώπινον  γένος  χηρακτηρβίβτα» 

άπό  κενοδοξίαν,  κατ’  Εξοχήν  δέ  τό  γυνοβκίίον  φυλάν.  Διότι 
όταν  δέν  Εχουν  Ανάγκην  σβτε  άπό  άνάπαυσιν,  δτπΛ  Εχει 

άποδειχθη,  ούτε  συγκαταστρέφονται  μέ  Εκείνους,  είναι  όλο- 
φάνερον  δπ  αυτή  ή  υποψία  απομένει  μόνον. 

6.  Αφού  λοιπόν  εύρήκαμεν  αύτήν  ώς  ρίζαν  του  κακοϋ, 

δς  άφήσωμεν  τάς  κατηγορίας  καί  άς  τάς  αυμβουλβύαϋμβν 
1*5  Α  προσπαθοΰντες  νά  τάς  πείσωμεν  δτι  συμβαίνει  μέ  αύ- 

τέκ;  0,η  καί  μέ  τούς  άνδρας,  πού  συγκατοικούν  μέ  παρθέ¬ 
νους·  νομίζουν  δη  Απολαμβάνουν  ήδονή ν,  ένώ  Εμπλέκονται 
είς  μεγαλύτερα  βάσανα.  Διότι,  βυβαίως,  ή  μόνη  καθαρά  χαϊ 

παραμόνιμος  ήδονή  θά  ήμπορσΰσε  νά  <ρανή  Εκείνη,  πού 

προέρχετεα  άπό  τόν  χωρισμόν.  Καί  φαίνεται  δη  γεννύται 
(υιό  τή\Γ  καοάατασιν  αύτήν,  όπως  αύταί  νομίζουν,  κάποοα 

δόξα  καί  λομπρότης.  'Εάν  δμαις  προσέξη  κάποιος  Ακριβώς, 
συναντά  αφθονίαν  καγχασμών  μοΙ  Εντροπής  καί  κατηγοριών 

\κα!  έοχάτης  ανυποληψίας.  "ΕΙλέχθησαν  δι’  αύτά  άπό  ήμάς όλίγα  είς  τήν  άρχήν,  θό  λεχθούν  χαί  τώρα.  "Ας  υποθέσω· 
μεν,  άν  θέλης,  δτι  ό  σύναΐχός  σου  δέν  είναι  κάποιος  άπό 

τούς  όσημό ντους  χαί  τοί>ς  περκρρονημένους  άλλά  άπό  Εκεί¬ 
νους  πού  Εχουν  μεγάλην  δύναμιν  μέσα  είς  τήν  Εκκλησίαν 
καί  άκόμη  ΰη  θαυμάζσταΛ  διά  τήν  Επίσημον  καταγωγήν,  τήν 

δύνσμαν  τοΟ  λόγου  καί  τήν  εύλάβειάν  του  άπό  δλους  καί 

δη  είναι  είς  δλα  Εξαίρετος.  Ε  Καί  κατ'  αυτόν  άκόμη  τόν 
τρόπον  δέν  θά  ήμπορέση  νά  τής  παράσχη  τήν  όναγνώρισιν 

καί  τήν  τιμήν.  Εκείνος  πού  πρόκειται  νά  κερδίση  ύπόλη- 
ψιν  άπό  τήν  φιλίαν  πρός  κάποιαν,  πρέπει  νά  πραοπαθά  νά 

δκυφυλάττη  κατά  πρώτον  τήν  ύπάληψιν  Εκείνου,  άπό  τόν  ό¬ 
ποιον  δοξάζεται.  Διόη,  άν  βεβαίως  βλάψη  Εκείνην,  θά  κοτσ- 

στρέψη  πολύ  περιαοόίιορον  τήν  ίδικήν  του.  "Οπως  δηλαδή 
όταν  μολυ\,θη  μία  πηγή,  ή  μόλυνσίς  μεταβιβάζεται  χαί  είς 
τά  νερά,  πού  χύνονται  άπό  αύτήν  καί  δταν  ααπίζη  ή  ρίζα, 

πολύ  περισσότερον  θά  πέβη  τό  ίδιον  ό  καρπός,  δτσι  καί 

τώρα.  "Οταν  αύτός  πού  πρόκειται  νά  άνοδείξη  τήν  παρθέ¬ 
νον,  καταοιή  καταγέλαστος  μέ  τήν  συνσίκησιν  αύτήν,  ή  ιδία 
πρίν  άπό  Εκείνον  καί  μαό-  μέ  Εκείνον  Θά  συμμοριοθή  τόν 

Εμπαιγμόν.  €  Καί  άν  κατό  τύχην  ή  ιαιναΐκα  Εχη  ήδη  κΔ- 
πο*αν  ώγαθήν  φήμην  Μαί  αύτήν  Εκείνος  θά  φυγάδευση, 

μόλις  είσέλθη  εις  τό  σπίτι1  τόσον  πολύ  άπάχει·  άττό  τό  νά 
της  προαθέση  άλλην.  "Αν  πάλιν  Εχει  Εκείνος  κάποιαν  υπό¬ 
ληψη1,  θά  πάθη  καί  αύτός  τό  Ιδιον.  Δέν  προ(βέτειτ  λουπών 

είς  σβς  Αγαθήν  ύπόληψιν  ή  συγκαταίκησις  αύτή  άλλά  άφσι- 
ρί3  κοί  Εκείνην,  πού  ύπάρχει  καί  προσάπτει  τήτν  κακήν  φή- 
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μην,  πού  δέν  ύπήρχεν  έως  τόνε.  Είναι  έττίκαιρον  νά  όναφέ- 
ρωμεν  αύτό  πού  είπεν  ό  προφήτης  διά  τούς  Ιουδαίους  «Εί 

άλλάξεπη  Αίθίοφ  τό  δέρμα  αύτοΟ  καί  πάρδαλις  τά  ποικίλ¬ 
ματα  αύττής»  (Ίβρ.  13,  23),  τότε  μόνον  καί  σί  συναικοβντες 
μέ  αύτάς  θά  ώποβάλλοσν  τό  στίγμα,  τούτο.  Ο  Έτσι  κάηοκ» 
καυτήριο*  Αφήνει  έπόνω  είς  τάς  ύπολείψεις  των,  όπως  ό 
καυστήρας  Απάνω  είς  τό  σώμα  τήν  πύρινον  σφραγίδα  τον, 

καί  σβήνει  δ, τι  καλόν  &ουν.  “Ισως  δμως  θεωρούν  δόξαν 
τά  δη  κυριαρχούν  άντί  ιών  άνδρων.  ’Αλλά  τσϋτσ  είναι  ό 
μεγάλος  περίγελο*;  καί  μέ  τούτο  ύπερηφανεύονιαι  μόνον 
δσαπ  ζοϋν  ζωήν  έταΐρας.  Ή  καύχησις  διά  τά  δίχτυα  αύτά 
δέν  συνταπί  έλευβέρας  καί  φρονίμους  γυναίκας.  Καί  τοϋτχχ 
πάλιν  είναι  άλλη  άψορμή  άτιμίας  «αΐ  δοον  κυριαρχούν 

ιών  άνδρων  καί  τούς  έπϊβάΧλσυν  χειρότερα  πράγματα,  τό- 
αον  περΜσότερον  έξευτελίζουν  τόν  έαυτόν  των  μαζί  μέ  έ- 
«ίνους.  Αξιοπρεπής  καί  έπιφανής  δέν  είναι  ή  γυναίκα, 
πού  υποδουλώνει  τούς  άνδρας  άλλά  έκείνη,  πού  τούς  σέ¬ 

βεται,  "Αν  δυοαρεστήτα»  μέ  τούς  ί  δικούς  μας  λόγους,  Ε  ήμ- 
πορεί  νά  τήν  άποστομώση  ό  λόγος  του  Θεού  μέ  τά  έξής 
«ΓΙρός  τδν  δνδρα,  σου  ή  άποστροφή  σου  καί  αύτός  σσυ  κυ¬ 

ριεύσει·  κεφαλή  γάρ  γνναικός  ό  άνήρ>  (Γεν.  3,  Ιβ·  Α'  Κορ, 
Π,  3).  Καί  ώπό  πολλά  άλλα  σημεία  ήμπορεί  νά  τό  εύρρ 
κανείς  {^σιτισμέ  νον  τούτο  καί  ή  τάζις  αότή  προέρχεται!  άπό 

άνω,  “Ποτέ  είναι  μεγάλη  έ ντροπή,  δταν  τά  άνω  γίνουν  κάτω, 
ή  κεφαλή  κάτω  καί  τό  σώμα  άνω.  Καί  έάν  τούτο  είναι  αίσκρόν 
διά  τόν  γάμον,  είναι  περισσότερον  αίσχρόν  διά  τήν  σι/νοίκηριν 
αύτήν,  δπου  δέν  είναι  τοΰτο  μόνον  τό  φοβερόν,  άτι  άποτε- 
λεί  παράβασίν  του  Θείου  νόμου  τό  συμθαϊνον,  άλλά  δτι  προ-· 

θάπτε:·  καί  είς  τόν  έαιπόν  του  καί  είς  τήν  γυναίκα  χεψο- 
τέραν  φήμην.  240  Α  Διόη  έάν  είναι  αίσχρά  ή  συνοίκησήν 
είναι  χειρότερον  νά  σέ  ύποδουλώνη  ή  σύνοικός  σου.  Ή  κυ¬ 
ριαρχία  δέν  προξενεί  έπαινον  είς  όλας  τάς  περιπτώσεις,  εί¬ 
ναι  δυνατόν  νά  σέ  ύπολήπτωνται  καί  χωρίς  νά  κυρίαρχης 

καί  πάλιν  νά  κυρίαρχης  καί  νά  άποτελή  τούτο  άσχημίαν. 

"Ωστε,  άν  Θέλης  νά  σέ  θαυμάζουν  οί  άνδρες,  μή  £χης  καιμ- 
μίαν  σχέσιν  μέ  αύτούς,  Μακράν  άττό  κάθε  συναΐναατραφήν 
μέ  αύτούς,  άπό  κάθε  κοίτογμα  καί  κόθε  συτ-οίκησιν.  Τάτϊ- 
καί  αΐ  γυναίκες  %  έκπλαγούν  άπό  τήν  διαγωγήν  σου  καί 
οί  άνδρες  &λο:  θά  σέ  θαυμάσουν,  έπςιδή  είσαι  παρθένος  καί 
μένεις  άπερισπάστως  είς  ιούς  πόδας  τού  νυμφίου.  Τότε  όχι 
μόνον  οϊ  ιδικαί  μας  άλλά  καί  οί  είδωλολάτραι  καί  οί  Ιου¬ 

δαίοι  θά  σέ  παραδεχθούν  καί  βλον  τό  γένος  των  άνθρώοτων. 

“Λκε,  άν  έιυόιώκης  τήν  δόξαν,  Β  βάδιζε  αύτήν  τήν  06άνν 

άχι  τήν  Αντίθετον.  Τότε  δέν  θά  είπαύν  άτι  άνήκεις  είς  αύ- 

τόν  ή  είς  έκείνον,  άλλά  είς  τόν  Χριστόν.  “Αλλον  έπαινον 
ίσον  μέ  αύτόν  δέν  θά  άκούαης  ποτέ  άπό  κανένα.  "Η  θεω¬ 
ρείς,  είπέ  μου,  μηδαμινά  αύτά  νά  λέγωνται  καϊ  νά  διαδ(- 
δωνταα  καθημερινώς  είς  τήν  όγοράν,  είς  τάς  οίχίας,  Ακόμη 

καί  είς  άλλος  πόλεις;  Λόγου  χάριν  ή  τάδε  έτνώ  είναι  κόρη 
καί  πολύ  νέα  καί  πολύ  ωραία  καί  θά  ήμποροΟοεν,  έάν  ήθο- 

λε,  νά  προσελκύη  πολλούς  προστάιτας,  δέν  ήθέλησεν  άλλά 
έττροτίμηοε  νά  ύττομείνη  καί  νά  πάθη  όττδήπστε  παρά  νά 
προδώση  τήν  άγάπην  τού  Χρκτταϋ  καί  νά  καταστρέψη  τό 
άνθος  τής  σωφροσύνης·  Είναι  μακαρία  καί  δύο  καί  τρεΙς 
φοράς,  0  Πόσα  άγαθά  θά  άττολαώση,  όποϊον  στέφανον 
θά  δεχθύ,  πόσον  μισθόν  θά  κερδίση,  συναγωννζυμένη 

ορός  αύπάς  τάς  άσωμάτους  δυνάμεις,  Αύτά  καί  τά  παρό¬ 

μοια  θά  είπούν  δλοι  δι’  αυτήν  καί  θά  τά  προβόλου ν  ώς 
παραδείγματα  είς  τάς  θυγατέρας  των1  καί  8ν  θελήση  κά¬ 
ποιας  νά  συμβουλεύση  μίαν,  πού  σεμνως  ή  νά  συνέχιση 
μίαν  άσωτον,  δλσι  πάλιν  θά  προβάλουν  τούς  Ιδικαύς  ττ^ 
έπαίνους.  Καί  δχι  μόνον  είς  τάς  περιπτώσεις  αϋτάς  άλλά 
καί  δταν  άπλώς  γίνεται  λόγος  περί  παρθενίας  καί  τότε  θά 
τήν  έπαινέοσυν  δλσι,  δχι  μόνον  δσοι  ζοΟν  μέ  σεμνότητα, 
άλλά  κο4  έκεΐνοι  πού  έπροθυμοποιήθησον  καί  έκαμαν  τό· 
πάν,  ώστε  νά  τήν  κάμουν  ύπσχεήπόν  των.  συνάντησαν  δμως 

έκ  μέρους  της  ττερκρρόνησιν  καί  άδίσφαρίσν^.  Ό  Καί  αυτή 
%  άπολαΐχτη  τόσον  μεγάλη  ν  καί  άκάμη  μεγαλυτέραν  ύπό- 
ληψιν  άπό  δσην  έξέθεσα.  Είς  έκείνην  δνιως  πού  έχει  τούς 

συγκατοΐκούντος  μαζί  της  θά  συρθούν  τά  δλως  άντίθετα. 

Καί  πρώτον,  δταν  ή  παρθενία·  κατηγορείται  άπό  μερικούς 
μιαρούς,  θά  ένθυμηθούν  καί  τάς  δύο  βΐς  τάς  συ νπν άστρο- 

φάς  αίπάς'  άλλά  ή  μ*ι  άπό  αύτάς  θά  άνοίξη  τό  στόμαί  τών 
ύπεραοτπσιών,  ή  δέ  άλλη  τών  κατηγόρων,  “Επειτα,  δίαν 
χρειάζεται  νά  σωφρονυ^ίί  κάποια  καί  νά  διορθαέΛ,  ή  μία 

χρηρίμοπισίεϊτα'ΐι  ώς  φάριμακον  οτυπτικόν,  πού  άναστέλλβι 
τήιν  Οήφιν  καί  στολίζει  τό  στόμα  τού  συμβουλεύοντας,  ένώ 
ή  άλλη  μολονόπ  άποΰσα  έχει  θέσιν  δίπλα  είς  τήν  έξευτ& 

λιαθΰααν  καί  τιμωρείται  καί  εξευτελίζεται.  Κατ'  άνάγκην 
δέ,  έπειδή  καθημερινώς  άμαρτάνιει,  Ε  καθημερινώς  καί  θά 
κατηγορήίτίΗ  καί  θά  έξευτελίξεταχ  Καί  δπου  γίνεται  λόγος 

δι'  αύτά  τό  πράγμα,  όπως  έκείνη  θά  όκούεται  ώς  μακβρία, 
έτσι  καί  έκείνη  ώς  άθλίοι  καί  δυστυχής  καί  όλα  τά  σχετικά. 
Καί  όπως  έκείινην  όχι  μόνον  δσοι  τήν  γνωρίζουν  άλλά  καί 
όσοι  δέν  τήν  γνωρίζουν  καί  δέν  έχουν  καθόλου  ευεργετη- 
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θή  τήν  ψάλλουν  καί  τήν  έπαινοϋν.  Ετσι  καί  αυτήν  καί  δσο* 

τήν  γνωρίζουν  καί  δσοι  δέν  τήν  γνωρίζουν  καί  όσοι  δέν 

Εχουν  πάθει  κανένχι  κακόν  άπό  αυτήν  τήν  κακίζουν  καα  τήν 

κατηγορούν  Διότι  όσοι  ζοΰν  όρβ&ς  δέν  Επαινούνται  καί 

&έν  θαυμάζονται  άπό  τούς  γνωρίμους  μόνον  άλλά  καί  άπό 

τούς  άγνώστους  κσί  άπό  αυτούς  άκόμη  τούς  Εχθρούς·  2*ΐ  Α 
οί  διεφθαρμένο  πάλιν  κοί  σΐ  φαύλοι  κακίζονται  άκάμη  καί 

άπό  ταύς  φίλους,  Καί  τοϋτο  είναι  άποτέλεομα  τής  φροντί¬ 
δας  τοΰ  θεοΰ,  λά  Εναιπϋθέτπ  μέσα  μας  τόσην  οικειότητα 

τφός  τήν  άρετήν  καί  τόσην  άποζένωσιν  Ετιϋ  τήν  κακίαν,  ώστε 

τήν  πριίπην  νά  τήν  Επόδοοαμάζουν  όλοι,  άκόμη  καί  δαοι 

δέν  τήν  άκολουθσϋν,  τήν  δέ  κακίαν  νό  τήν  καταδικάζουν 

καί  δυσι  τήν  άποστρόφονται  καί  Βσοι  τήν  Επιδιώκουν.  Άπό 

αύτά  είναι  φανερόν  ότι  τός  δυστυχείς  Εκείνος,  δέν  τάς  άπο- 

<ττρ6φονται  μόνον  βαοι  τάς  γνωρίζουν  άλλά  καί  δσοι  τάς 

άγνοοϋν  καί  περισσότερον  άπό  δλους  σΐ  ϊδ»)  οί  συγχατοι- 

κοΰντες  μέ  αύτάς.  Διότι  καί  δν  άκόμη  λέγουν  6τι  σας  άγα- 

ποϋν  καί  σάς  θαυμάζουν,  κοί  δν  σάς  ευγνωμονούν  διό  τήν 

κόράν  αύιήν,  6ι*  αύτά  άκρυθως  διά  τά  όποια  σάς  ευχαρι¬ 
στούν,  σας  μισούν  άργότερσν  κατά  τήν  συναίσθησιν  πού  έ¬ 

χουν,  Β  όταν  κάποτε  είς  ένα  φωτεινόν  διάλειμμα  Εννοή¬ 

σουν  τήν  παγίδα  πού  τούς  δχ-ετ  στήθη·  τόσον  μέγα  δεινόν 
είντη  ή  κακία  καί  Εκείνοι  π»ΰ  περισσότερον  άπό  όλους  περι- 

τκηεϊσθαμ  αυτοί  περισσότερον  άπό  όλους  σδς  καταδικάζουν 

Επειδή  καί  περισσότερον  άπό  όλους  γνωρίζουν  τά  ίόικά  σας, 

■άψοΟ  εύ^χθησαν  είς  τά  ίόυαίτερά  σας  καί  διετι^ιπάνισαν 

■όλο  τά  μυστικά  σας.  Καί  ό«  οδς  ιμχίοϋν  είναι  φανερόν  άπό 

τούτο-  άπείρους  φοράς  θά  έπροτιμοΰσαν  νά  ώπαλλαγοϋν 
άττώ  τήν  ψώραν  αύτήν  καί  τήν  βαρεία ν  νόσον,  τούς  Εμπο¬ 

δίζει  όμως  ή  συνήθεια  καί  ή  κάποια  ή  δον  ή  πού  νομίζουν 

ύπ  ϋπάρχοτ  Διότι  καί  άπό  Εκείνο  τό  νόσημα  εύχονται  νά 

άπαλλαγάΰν  καί  τό  μισούν  δσοι  τό  έχουν,  €  εύχαριττταΚίνται 

όμως  νά  εδρίΛίωνται  μέσα  είς  αύιό,  όπως  καί  μέσα  είς  τού¬ 

το.  Καί  δν  εΐνρι  κάποιος  πολύ  δυστυχής  καί  ταλαίπωρος, 

δέν  είναι  τόσον  άνόητος  κοί  δέν  Επιθυμεί  τόσον  πολύ  νά 

προαβάλη  τήν  ύπόληψίν  του,  ώστε  νά  θελήση  νά  ζή  μέσα 

ς^ς  τήν  ά ν αζισπρέπΕΜ.ν,  νά  εύρίσκεται  είς  τά  στόματα  όλων 

διά  κακολογϊαν  καί  περίγελων  καί  όνειδισμόν,  νά  γίνη  θέα¬ 

μα  κοινόν  είς  όλους  είς  ιήν  άγοράν  καί  μόλις  Εμφανίζεται 

νή  όαχτυλοδείκτήΐτοι  άπό  όλους  εις  τούς  Απλανούς  των  διά 

τώ  φαυλότατα,  Οόπε  βεβαίως  είναι  μηδαμινή  ή  άήδία,  που 

αίύθδινονίαι  άπό  τήν  υποψίαν  αύτήν  καί  τούς  Ενοχλεί,  βα>- 

ρόνουαο  διαρκώς  τήν  συνείδησίν  των,  καί  κατατρώγει  τήν 

ψυχήν  των  μσνιμώτερον  άπό  κάθε  σκώληκα,  Έάν  τώρα  προ- 
καλεΐται  τόση  όδύνη  Εδώ  δπου  μδς  άκσλουβεί  ή  Εντροπή 

τών  άνθρωπον,  πού  δέν  λέγουν  τίποτε  φανερως  Ο  άλλά 

κατηγορούν  είς  τό  σπίτι  μεταξύ  των,  όταν  φόγωμεν  πρός 

τόν  ίδιαν  τόν  Νυμφίον,  πού  δχομεν  προσβάλει,  όταν  καινό- 

ποϊοϋνταα  τά  μυστικά  καί  ξοδίπλώνωντσι  αΐ  καρδίαι,  ό  λό¬ 

γος,  ή  στάσίς,  τό  βλέμμα,  ή  έννοια  — άψήνω  τά  χειρότερα 
άπό  αύτά  —  όταν  λοιπόν  δλα  γενικώς  έμτβρός  είς  τήν  οίχου- 

μόνην  όλόκληρσν  φαίτνωντοΑ  γυμνά  καί  άκάλυπτα,  ττοΓσν 

έξευχελκτμόν  θά  ύποστώμεν,  παϊα  βασανιστήρια,  ποίαν  τιμω¬ 

ρίαν  ;  "Αν  ή  ψυχή  μας  τότε  δέν  παραστή  τόσον  λαμπερά, 
όπως  πρέπει  είς  αυτήν,  πού  ουνηνωθη  μέ  Εκείνον  τόν  νυμ¬ 
φίον,  δν  δέν  είναι  χο&ιρά  άπό  κάθε  κηλίδα  κοί  άκαθορσίαν 

κοί  ρυτίδα.  Ε  θά  χαθπ  καί  θά  πάθη  τά  φαβερώτ ερα  δεινά. 

Διότι  άν  ή  τυχρΰοα  κατηγορία  είναι  ίχανή  νά  τήν  άιποόιώξη, 

όταν  ή  άχαθαρσία  είναι  πολλή  κοί  τόσον  μεγάλη  ή  δυσω¬ 

δία  καί  άμέτρητοε  αί  πληγοί  πανίαοσχΐ,  ποιος  θά  τήν  σώση 

|άπύ  τήν  κόλασιν  Εκείνην  καί  τήν  τιμωρίαν;  Έάν  έδώ  ό 

βίος  τής  γτΑ-αακός  αύτής  άναδόδη  τόοον  κακήν  καί  άηδή 

όαμήν  δι’  όλους,  ώστε  νό  τήν  άποοτρέφωνται  όλοι,  καί  φί¬ 
λοι  καί  Εχθροί,  πως  θά  ήμπσρέση  νά  ποτήση  τά  βασιλικά 

πρόθυρα,  βουτηγμένη  είς  τόσον  βόρβορον;  Δέν  βλέπεις  δτι 

ούτε  μέσα  είς  ιήν  οΙκίαν  ένός  ταπεινού  Ιδιώτου  δέν  ήμοτο- 

ροΰν  νά  άνεχθοϋν  ένα  χτΛρον,  πού  έοοει  κυλιαθή  είς  ιόν 

βούρκον  1*2  Α  άλλά  τόν  Εκδιώκουν  όλοι  καί  κλείοντας  τάς 

θυρας  άπομοκρόνονται ;  Έάν  δέ  ένα·  άλογον  ζώον,  και  μάτ 
λίστα  πού  τρέφεται  έκ  ψύοεως  μέτχι  είς  τήν  βούρκον,  δέν 

άνέχωνται  οί  άνθρωποι  μέθα  είς  τύ  σπίτι  των  άκάθαρχον, 

πώς  θά  ήμπορέοη  κάποιος  νά  είοέλθη  έτσι  γεμάτος  άττδ  ρύ¬ 

πον  είς  τάς  ουρανίους  σκηνάς,  ότυου  υπάρχει  τόση  λαμττρό- 

της,  όπου  όλα  είναι  ηκυίδρά,  όπου  λάμπει  τό  άπρόσιτκίν  φως. 

δπου  άνπικρύζει  τάς  χιαρθένους  νά  λάμπουν  ίσχυρόίερον 

άιπό  τήν  άστραπήν;  Αύχαί  πού  δέν  είχαν  έλαιον  άπεκλεί- 

οθησον  άίΐό  τόν  νυμφώνα,  πΰχ;  λοιπόν  σείς  ιΐ'ροαδοκεί-πε:  νά 
είσέΑθΐπε  ει<;  τά  άδυτα  Εκείνοι;  Τό  άμάρτημα  τούτο  είναι 

πολύ  βαρύ  ιερόν  άπό  Εκείνο.  Β  Δέν  είναι  Ισον,  δέν  είναι  τό 

ίδιον,  τύ  νά  μή  μεταδώσης  υλικήν  τροφήν  είς  κάποιον  καί 

τό  νή  καταοτρέίψης  πολλάς  ψυχάς.  Εκείνοι  δέν  ήδίκησαν 

είς  τίποτε  τους  πτωχούς-  ιά  έπαθσν  όλα  αύτά,  Επειδή  δέν 

■μετδδΐϋΟον  εις  αυτούς  άπό  ιά  δικά  των,  ούιε  τούς  άπήλλα- 
ζαν  άπό  τήν  πενίαν.  Συ  όμως  καί  τούς  ήδίκηοες  καί  τούς 

έέ,εδίωζες  κοί  όχι  μόνον  δέν  ιούς  Επροξένηυες  καμμίαν  ω¬ 

φέλειαν  άλλά  καί  τούς  έπρακάλεσες  τήν  μεγαλυιέρον  βλό- 
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βηιν.  "Αν  τώρα  έχβΧνα-ι  πού  δέ,ν  ώφέλησσν  έημωρή&ησαν 
τόσον  πολύ,  τήν  στιγμήν  μάλιστα  πσΰ  ήτο  ή  παρθενία.  των 

άθιβττος,  έκεΐναι  πού  &α  μόνον  δέν  ωφέλησαν  είς  τίΐποαο 

άλλά  καί  έπροκάλιεσαν  μσγίστην  βλάβην  εϊς  τόν  έαιυτόν  των 

■καί  είς  τούς  σύνοικον ντας  καί  είς  όσους  έσκανδαλίοθησαν 

καί  Γίρό  πάντων  έξηιυτέλιαίαν  τό  όνομα  τού  Νυμφίον,  €  ποίαν 

τιμωρίαν  βά  ύποστούν,  Γνωρίζετε,  άράγε  μέ  ιτσίσν  πράγμα 

άσχολεϊοθε ;  Εις  ποιον  άγωνα  έχετε  άπσδιΛό.  ποίος  πολο 

μικός  τσμεύς  σάς  έλαχε,  διά  παίαν  στρστκιίΤϊκήν  μονάδα  έ¬ 

χετε  ηληρωθδ ,  κοντά  είς  τόν  ίδιον  ιόν  στρατηγόν  ή  μάλ¬ 

λον  κοντά  είς  ιόν  βασιλέα  έστήσατε  τήν  σκηνήν  σας  καί 

έκστρατεύετΕ.  "Οπως  λοιπόν  είς  τούς  πολέμους  όλόκληραν 
τό  στρατόπεδσν  δέν  συγκεντρώνεται  είς  6να  τόπον,  άλλά 

μερικά  τμήματα  κατέχουν  τά  άκρα  της  παρατάξεως,  άλλα 

τό  κέντρσν,  άλλα  τό  όπισθεν  καί  άλλοι  στολίζουν  τήν  πρώ¬ 

τη  ν  γραμμήν,  άλλα  πάλιν  φαίνονται  παντού,  όπου  διακρίνει 

τσι  ά  Βασιλεύς  καί  τταρακολουβσ&ν  τός  κινήσει  του,  έτσι 

άχρυβώς  καί  είς  τόν  χορόν  τών  παρθένων  Ο  βίαν  είναι  άλιγ- 

θ&νά  παρθενίχός  χορός,  δεν  του  έλαχεν  άλλη  τάξις  παρά  μό¬ 

νον  ή  τάξις  αότή.  Δέν  είναι  ξχζη,  "Οσοι  φορούν  τά  χρυσό 
ένδόμστα  καί  καβαλλακεύσυγ  τούς  χρυσοστ ολ ίστ ο υ ς  ίππους 

καί  κρατούν  άσιάδας  χρυσός  καί  λιθοχαλλήτους.  όφείλουν 

νά  δηλώνουν  τήν  παρουσίαν  τού  βασιλέως,  όπως  ή  παρθέ¬ 
νος  τήν  παρουσίαν  τοΰ  Χριστού.  Καί  έχείνους  τούς  6λ£τβ> 

μεν  πλησίον  τοΰ  ίδίου  βασιλικού  όχήματος,  ένω  αυτή  γίνε¬ 

ται  όχημα  βασιλικόν,  όπως  τά  Χερουβίμ,  άν  βέλη,  καί  παρί- 
ατοται  είς  αύτόν  όπως  τά  Σεραφείμ. 

7.  Πρέπει  λοιπόν  δταν  αύτή  έμφανίζεταί  είς  τήν  άγο- 

ράν,  νά  παρουαιάζιεται  ώς  άγκαλλώτασμα,  τής  έμφώοοόφου 

ζωής  καί  νά  καταπλήσση  όλους,  ώσάν  νά  έκατέθη  τώρα  άγ¬ 

γελος  έξ  σύρανοΟ,  Ε  κοέ  ώσάν  νά  όφάνη  έώ  τής  γής  £να 

άπό  τά  55ΐα  τά  Χερουβίμ  καί  έκαμεν  όλους  τους  άνθρώπσυς 

νά  στραφούν  πρύς  αυτό.  'Ομοίως  καί  ή  παρθένος  πρέπει  νά 
ρίψη  είς  κατάστασχν-  θαυμασμού  καί  έκπλήζεως  μέ  τήν  άγιό- 

τητά  της  όλους  όσους  τήν  βλέπουν.  "Οταν  βαδίζη,  νά  6ο 
δίζη  ώσάν  νά  είναι  γύρω  της  έρημία,  δταν  κάθεται,  εις  τήν 

έκκλησίαν,  νά  κάθεττα  μέ  βαθυτάτην  σιγήν  καί  τά  βλέμμα 

της  νά  μή  βλέπη  κανένα  άπό  τούς  παρόντος  οΟτε  γυναίκα 

ούτε  άνδρα,  παρά  μόνον  τόν  Νυμφίον,  ώς  νά  είναι1  παρών 

καί  δραπάς.  "Αν  έπειτα  έπιοτρέψη  είς  τό  σπίτι,  άφοΰ  συνο¬ 
μίλησε  διά  τής  προοευχής  μέ  αυτόν  καί  ήκουσε  τήν  φωνήν 

μόνον  έκείνου  κατά  τήν  άΐνάγνωσίν  ιών  Γραφών  καί  όταν 

ψθάση  είς  τό  σπίτι,  άν  άναλσγίζεται  τόν  ποθητόν-  της  μόνον 

καί  δν  είναι  ξένη  καί  πάροΐκας  2ω  Α  παρσπίδημος  κσέ 

άσχολήται  ή  ξένη  μέ  όλα  τά  άδώ  πράγματα  καί  δέν  ώτκ>- 

•φεόγη  τάς  όψεις  τών  όνδρών  μόνον,  άλλά  καί  τήν  συνα¬ 
ναστροφήν  τών  κοσμίκωτέρων  γυνα&κών  καί  δν  ΙκαναπηΙΙ 

τό  σώμα  της  τόσον  μόνον,  όσον  είναι·  άπαραίτητσν,  Αφιερώ¬ 
νει  δέ  τά  πάντα  είς  τήν  φροντίδα  της  ψυχής,  δν  πράξη  όλα 

αΐκά,  ππίος  δέν  θά  τήν  θαυμόοη;  Ποιος  δέν  θά  έκπλαγή 

πορακολοτΑΰν  άγγελον  ζωήν  είς  γυναικείαν  φύσιν; 

Ποιος  θά  τσλμήση  νά  τήν  πλησιάση;  Καί  ποϊος  θά  ήβελεν 

ένώ  είναι  άνθρωπος,  νά  έγγίση  ψυχήν  πυρακτωμένη ν ;  Διά 

τούτο  άχριβώς  όλοι  θά  σταθούν  είς  άττόστασιν,  θέλοντες  μή 

θέλοντβς,  όλοι  θά  έκ πλανούν  βλέυτονυες  χρυσόν  πυροΐκτω- 

μένον  νά  άστ ράπτη.  Β  'Εοοει  βεβαίως  ό  χρνκλκ;  έκ  φύσεοις 
πολλή  ν  λάμψιν,  όταν  όμως  προολάβη  καί  άλλην  μέ  τήν  θερ¬ 

μότητα,  τότε  τά  πράγμα.·  γίνεται  τπό  θαυμαστόν  καί  έκπλη- 

κττκόν.  "Αν  τώρα  τούτο  συμθαίνη  είς  δνθρωπσν,  είς  ψυχήν 

^χρυσήν,  γίνεται  θέαμα  άπηθυμητόν  όχι  μόνον  δι’  άνθρώπους 
^λά  καί  δΓ  άγγάλους.  Δυαπί  λοιπόν  στολίζεσαι  μέ  ένόύ- 
ματα,  ένώ  διαθέτεις  τόν  φλογώδη  αύτόν  στολισμόν;  Διόη 

ώσφαλώς  τά  ένδύμαπα  δέν  μδς  έδόθησαν,  διά  νά  κολλωοπ- 

ζώμεθα  άλλά  διά  νά  κρυπίΓυμον  τήν  έντροπήν  τής  γυμνά- 

τητος-  όχι  νά  ένδυώμεθπ  τέτοια  ένδόματα,  πσυ  θά  μάς  έξευ- 
τχλίσουν  ίτερισσότερυν  άΐΐό  όσον  ή  γύμνια.  Διά  τούτο  καί  ά 

θεός  ένόδυσε  τόν  Άδάμ  καί  τήν  γυναίκα  του  μέ  δερμάτινο 

ένόύματα,  Ο  ένώ  ήτο  δυνατόν,  έάν  ήθελε,  νά  τσύς  ένδυση 

μέ  ώραίαν  στολήν,  Άλλά  άπό  τόν  ούραινόν  καί  μέ  τό  παρά¬ 

δειγμα  έκείνων  μάς  δεικνύει  ότι  δέν  διερχόμσθα  περίοδον 

τρυφής  άλλά  στεναγμών  καί  κοπετών.  Έάν  δέ  ή  Ιδία  άνάγ» 

χη  τής  τπεριθσλής  είναι  έντραπή  καί  καταδίκη  κσί  προήλθεν 

άπό  τήν  άραρτίον,  διατί  έπτβτιρΰ·νεις  τήν  κατηγορίαν ;  Δέν 
εά\Όΐ  άρκστόν  διά  \ό  δείξη  τήν  κατάτϊτωσίν  μας  ή  Ιδία  ή 

άνάγκη  νά  σκεπταιΛώμεν ;  Διατί  κόμνεις  μεγαλυτέραν  τήν 

άμαρτίαν;  Διοτί  αυξάνεις  τήν  κατηγορίαν  ττληθύνσυσα  τήν 

άνάγκην;  Ένω  πρέπει  νά  άδυριόμεθα  και  νά  θρηνούμεν  κο} 

νά  άπυθέτωμβν  καί  τό  ϊδιο\-  μας  τό  σώμα,  κατά  τόν  Παύλον, 

ήμείς  κπθήμεθα  κ?ιί  φνλολογσύμεν  διά  τά  σκεπάσματά  ιυυ, 

Ι>  όπως  έκκϊνος  πού  &χ£ΐ  πληγάς  είς  τό  πρόσωπον  κώ  όταν 

εύρεθή  είς  τήν  άνάγκην  νά  τάς  καλύψη,  καταγίνεται  μέ  τάν 
καλλωπισμόν  των  καλυμμάτων.  ΛιΑ  τούτο  καί  ό  Ήλιος  χαέ 

ά  Ιωάννης  ε-Ιχον  άπέρπτσν  φύ|>^ια  καί  ένεδόοντο  χτά&νας 

δερμαιίνους  καί  τρίχινα  Ιμάπα,  διότι  έβιάζοντο  καί  έισθυ*· 

μούσαν  ν<ά  φορέσουν  τό  ένδυμα  τής  Αφθαρσίας,  Σύ  όμως 

ϋτηερθάλλεις  καί  τάς  γυναίκας  τού  θεάτρου  είς  τήν  όπιτή- 
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δευσιν  τής  ένδυμασίος  καί  μέ  σύτήν  στήν^ς  παγίδας  εις 

τούς  Ελαφρόμυαλους  νέους.  Δάν  θέλει  6  Νυμφίος  νά  σιαλί- 

ζοααι  καί  νά  καλλωπίζεσαι  κατ’  αΰτόν  τόν  τρόπον  άλλά 
βρίσε  νά  ©βρίσκεται  δλη  ή  δόξα  του  είς  τήν  ψυχήν  σου.  Σύ 

όμως  παραμελείς  τήν  ψυχήν  Ε  καί  στολίζεις  ποίκίλοτρδπως 

τάν  πηλόν  χώ  τήν  τέφραν  καί  σύρεις  κοντά  σου  άχολά- 

στους  έρσστάς  καί  μεταβάλλεις  είς  μοιχούς,  ό  λόγος  τό  λέ¬ 

γει,  11  όλους  όσους  σέ  βλέπουν.  "Οτι  άπτό  αυτήν  τήν  συμπε¬ 

ριφοράν  μαζεύεις  πολύ  ηΰρ,  νομίζω  δτι  καί  τΛ  ή  Ιδία  δέν 

θά  φέρης  άντίρρησιν  δτι  θά  έπα-κολουθήση  άνυποληψία.  χαΐ 

Εντροπή,  θά  προσπαθήσω  νά  καταστήσω  φανερόν  καί  τούτο 

άπώ  τούς  ίδίους  τούς  Εροστάς.  "Οταν  Εκείνη  πού  καλλυκτί- 
ζει  τήν  ψυχήν  της,  Εχη  τόν  θεάν  Εραστήν  τής  έμορφιας  της 

κτύ  συ  άνθρώπους  ή  μάλλον  ούτε  άνθρώπους  άλλά  χοίρους 

καί  σκύλους  καί  κάτι  χειρότερον*  άπό  αύτά,  ποιος  είναι  τό¬ 

σον  άνόητος,  ώστε  νά  παραδεχθή  δη·  σύ  είσαι  περισσότερον 
άπό  Εκείνην  στολισμένη  μέ  τήν  Εσωτερικήν  όρορφιάν,  πού 

μροκαλεϊ  τήν  Επιθυμίαν  τού  θεού;  "Λστε  δσον  περισσότε¬ 
ρον  Επιτηδεύεσαι,  τόσον  περισσότερον  σιχαμερά  γίνεσαι  καί 

τάν  μέν  θεόν  άπϊημαχρύνεις,  264  Α  ένω  σύρεις  κοντά  σου 

τούτους  χαί  δτσι  φαίνεσαι  άκσμη  χείροτέρα  καί  πιό  δύσμορ¬ 

φος.  Πώς  δόν  είσαι  δύσμορφος,  άφού  δέν  ήμπορείς  νά  σύ- 
ρης  κοντά  αου  τόν  θεόν;  Καί  άν  Εκείνη,  πού  καλλωπίζεται 

καί  είναι  τόσον  δυσάρεστος,  σκέψου  πόσον  Επιτείνει  τό  μί¬ 
σος  του  Εκείνη  πού  Εχει  καί  σύνοικσν, 

δ.  "Αν  δνιως  νςμδζςτε,  δς  μή  άναφέρωμεν  άπλώς  τήν 
συναίκησιν  άλλά  καί  άς  τήν  άναπτύξωμεν  συγχρόνους,  ώστε 

νά  φανη  περισσότερον  άίπσισίττ.  Επειδή  δΕν  φίΛοΰνται  τόν 

άκσίμητον  όφθαλμόν  άλλά  πηιγή  φόβου  δι’  αύτάς  είναι,  οί 
άφθαλμοϊ  τού  άνθρώπου,  δς  τάς  άποστ  ερή  σωμυ ν  καί  τό  κα- 
ιαφύγιον  τούτο,  άφού  φέρωμεν  εις  ιό  μέσον  δσα  κρύπτουν 

καί  συτηαάζοσν  οί  τοίχοι·  και  άφού  άντιίξωμεν  Β  τάς  θύρας 

διάπλατα  είς  Εκείνους  πού  θέλουν  νά  βλέπουν,  άφσΰ  τούς 

οηκώσωμεν  πρώτον  άπό  τήν  κλίνην.  "Η  καλύτερα  — άν  νο¬ 
μίζετε —  δς  έξε  ίύσιομβν  πρώτα  τήν  οικίαν  »αί  δς  δεχθπύιμεν 

δτι  κοιμούνται  είς  διάφορα  δωμάτια  χιορβομένοι  Λττό  τοίχους. 

Διότι  δέν  νομίζω  δτι  κάποιος,  καί  ΰν  άκόμη  ήθελε  νά  διαπμά- 

ξη  μεγίστας  άσχημϋας,  θά  ήθελε  νά  έκθέση  τόσον  πολύ  τόν 

Εαυτόν  του,  ώστε  νά  κοιμάται  είς  τό  πύτύ  δωμάπον.  "Ας  είναι, 
λοιπόν  χωρισμένοι  άπό  τοίχους.  Τί  σημασίαν  Εχει  αύτό;  Δέν 

11.  Τπβρβολή  ΛβΟ  μ4χριίζ&κκ  Αμίβως.  διά  ν*  μή*  4ξ(ψγ[α*ι  άλλά 

νά  οωφρονίοΐ). 

Κ 

ήμττορεί  νά  τούς  άπαλλάζη  άπό  τήν  ύποφίαν.  Μόνον  πού  δέν 
πρόκειται  τώρα  καθόλου  περί  νηοψίας,  άκόμη  καί  βν  συγκα¬ 

τοικούν  μέ  αύτόν  άμέτρητσι  ύπηρέπριαί’  9ς  έζετάσαμεν  χώρα 
τήν  άλλην  άαχημίαν.  Συμβαίνει  δηλαδή  νά  Λΐκώνα^ιια»  ιχιγ- 
χρόνως,  &χι  χόριν  όλονυκτίϋΛ'  —  τίποτε  ευλαβές  δέν  ήμπτ>- 

ρούν  νά  προσφέρουν  αΐ  τοιοντου  είδους  ψυχαί  —  £  καί  νά 
διασκελίζουν,  καθώς  κοιμούνται,  ό  Ενας  ιόν  άλλον  καί  νά 

τούς  όπευ^νουν  τόν  λόγον  Εν  καΐρφ  νυκτός.  Τί  αισχρότερου 

άπό  τούτο  είναι  δυνατόν  νά  γίνη ;  “Αν  μάλιστα  συμβςί  νά  άρ- 
ρωσιήσρ  ή  συγκάτοικος,  ούτε  οί  τοίχοι  ώφελοΟν  είς  τήν  περί- 
πτωσιν  αύτήν  άλλά  άφϊοΟ  στμοωθή  πρό  τών  άλλων  βΐσέρχετα). 

είς  τόν  κοιτώνα  τής  παρθένου,  πρσβάλλων  ώς  δικαιολογίαν 

ιήν  άσθένειαν  καί  έπειδή  κολλάς  φοράς  αΐ  νπτηρέτριοι  κατέ- 
χσνταα  άπό  όκνηρίαν,  κάθεται  δίπλα  της  καί  φροντίζει  δΓ  δλα. 

δσα  μόνον  αί  γυναίκες  έππτφέιττεται  νά  προσφέρουν.  Καί  βε¬ 
βαίως  οδτε  έκείνη  έ ντρέπεται  άλλά  έπί  πλέον  καί  καμαρώ¬ 
νει,  ούτε  αύτός  κοκκινίζει  άλλά  καί  δοκιμάζει  μεγαλυτέραν 

χαράν,  όσον*  χεψοτέραν  παρουσιάζει  τήν  ύποδοΰλωσίν  του. 
Ο  Καί  ό  άπασταλίκός  λόγος-  *Ή  δόξα  έν  τή  αίσχύνη  αύτων^ 

(Φιλτπ,  3,  19),  άποδεικνύεταιι  τότε  έμπράκτως.  "Οταν  σηκω¬ 
θούν  καί  αΐ  ύττηρέτρκμ,  ή  έ ντροπή  είναι  μεγαλυτέρα,  διότι  μέ 
άκόλυπταν  κεφαλήν,  μέ  δνα  μόνον  χιτώνα  κ«ά  μέ  χείρας  γυ¬ 

μνός,  έπειδή  ίχσιτν'  θορσβηθή  καί  σηιαυνοντοιΐ  έν  ώρςι  νυκτός, 
τρέχουν  όπ’  έδώ  καί  όπ  έχει,  ένφ  έκεϊνος  είναι  παρών*  ή 
μάλλον  άν αγιάζονται  νά  φέρουν  εις  πέρας  τό  πάντα,  ένφ 

έκωνος  γυρίζει  άνάμεσά  των  καί  τρέχει  μαζί  μέ  αύτάς.  Δέν 

ύπάρχίει  μτγ-αλυτέρα  έντραπή.11  "Αν  τύχη  δέ  νά  £λθη  κοί 
μαία,  ούτε  τόπε  δέν  έ ντρέπεται,  άλλά  καί  βίαν  ΒΪσέροασνταί 

είς  τό  σπίτι  νέοι  όχι  σίκίΐαι  έκεϊνος  καμαρώνει.  Διόπ  είς  Εναι 
μόνον  όποβλέιπει,  πώς  νά  έπιδείξη  εις  τήν  άσθενή  τάς  ΰπτγ 

ρεσίας  του  και  δέν  λαμβάνει  υπ'  βψιγ  δτι  δσον  περισσότερον 
τάς  έπιόεικνύει,  τόσον  ιίερισαότερον  έζευτελίζει  καί  ιόν  έαυ- 
τόν  του  κσί  έκείνην,  Ε  Καί  τί  τό  περίεργον  είναι  νά  μή  κοκ¬ 
κινίζουν,  όταν  Ερχεται  ή  μαία;  Αφού  συχνό  δέν  διστάζουν 
άκόμη  καί  κατά  ιό  μεσάνυχτα,  έ*;τελοΰντες  Εργον  κατωτέρων 

ΰπηρεφίών,  νά  τρίξουν  έκεΐνσι  δι’  αυτήν.  Καί  όταν  φθάση, 
τώρα  μέν  τόν  όπακλείσυν  Εξω  παιρά  τήν  θέΑησίν  του,  άκόμη 

καί  άν  είναι  πολύ  άναιδής,  τώρα  δέ  τού  Επιτρέπουν  νά  είσέλ- 
θη  καί  νά  καθίση  πλησ&Λ'.  Καί  βεβαίως  καί  δν  άκόμη  άπτεί- 
ρους  τρόπους  μυταχείρχσθη  κάποιος,  διά  νά  τόν  έξευτελίση, 

12.  βνμίς,  ϊίρωνιί»,  βαρκαομ^,  πόνος.  ΛΙ  γρκμμβΐ  ΛμιλλΛντβι  «I 
μέν  *ρ4·;  τΑς  Μ,  διΔ  νά  συνδέσουν  ιήν  ύΐΛζώνχχντ,ν  αύτήν  π«ριγραγήν. 

δ 
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τί  παρόμοιον  θά  ήμηηρσίίσε  νά  τοϋ  κόμη,  μέ  έ»«ϊν©,  πού  6 

Ιδιος  δημιουργεί  διά  ιόν  έαυτόν  τον;  "Οταν  πάλιν  ξημερωση 
καί  είναι  όνάγκη  νά  σηκωθούν  καί  ο!  6όο  άπό  τήν  κλίνην, 

ύμχβ,σνν  άμέοως  αί  προφυλάξεις  καί  ή  όξέτοοις  τοΟ  χώρου. 

***  Α  Δέν  ήμπορεί  αύτή  νά  έξέρχεται  άφάβως  είς  τό  έξω- 

τερηκόν  δωμάτιον  κολλάς  φοράς  δέ  δταν  έξέρΛσίαι  άπό  τό 

ίωμάιηάν  της,  είναι  δυνατόν  νά  πόση  έπάνω  είς  τό  γυμνόν 

σώμα  τοϋ  άνδρός,  Τό  Ιδιον  φτβούμενος  καί  αίτιός  άλλοτε  προ- 

Μδοποϊεϊ  διά  νά  είσέλθη,  άλλοτε  εισέρχεται  χωρίς  προφύλα¬ 
ξήν  καί  γίνεται  πολύ  γελοίος,  Δέν  θέλω  νά  άναφέρω  τίποτε 

άλλα,  Αύτά  μολονάα  είναι  μικρά,  συνήθώς  άνάπττουν  μεγάλην 

φλόγαν  άβαλγείιας.  Καί  αύτά  μέχκα  είς  τά  σπίτι  καί  περισσό¬ 

τερα  άπό  αύτά,  "Οταν  δέ  μεταιβή  είς  τήν  άγοράν  καί  πρόκει¬ 
ται  νά  έηιατρέφμ,  ή  άσχημύα  είναι  πάλιν  μεγαλύτερα.  Επει¬ 

δή  «Ιοόρχεταιι  είς  τό  οπίκι  του  καί  δέν  είναι  ΰπαιφεωμένος 

νά  άνατγγείλπ  τήν  είσοδόν  ταυ,  δταν  εύρη  γυναίκας  νά  τήν 

συντροςχεύουν,  προσβάλλει  τήν  σύνοικον.  Τά  Ιδασν  πάθημα 

συμβαίνει  καί  είς  έκείνην  συχνά.  Β  Καί  θεωρεί  έκείνη  μέν 

άτι  είναι  έντροπή  γυναίκα  νά  δέχεται  γυναίκας,  έκεϊνος  δέ 

δτι  -είναι  έ  ντροπή  6  άνδρας  νά  δέχεται  δνόρας.  Δέν  έγκ<υτα- 

λείπουν  όμως  ό  είς  ιόν  άλλον,  ένφ  πα,ραιτεϊται  ό  καθείς  άπό 

τήν  φιλοξενίαν  ιών  όμοφύλων  τσα  Υπάρχει  μεγολυτέρα  έν- 

τραπή  άπό  αύτήιν;  Κάποτε  δέ  τόν  ευρίσκουν  νά  κάθεται  δί¬ 

πλα  είς  γυναίκα,  πού  χσυβαριάζει  νήμα  ή  πού  κλώθει.  Τί  ω¬ 

φελεί  νά  άνοφέρη  κανείς  τάς  ύβρεις  καί  τά  καθημερινά  ματ 

λώματα;  Διάτα  καί  άν  ύττάρχη  μεταξύ  των  πολλή  φιλία,  είναι 

φυσικόν  νά  συμβαίνουν  ατϋτά,  "Ηχούσα  έγώ  άπό  μερικούς 

δτι  ύπαμένουν  καί  ζηλοτυπίας·  καί  είναι  άνόγίΟΊ  νά  γίνεται 
καί  τούτο,  όπου  ή  άγάπη  δέν  είναι  πνευματική.  Άπό  αύτά 

προέρχονται  αί  συνεχείς  τπώαεις,  άπό  αύτά  αΐ  διαφθοραί,  άπό 

αύτά  καταντούν  αί  παρθένοι  δουλοπρεπεϊς  €  καί  άναίσχυντοι 

καί  δν  δέν  δααφθαρή  τό  αώμά  παν,  διαφθείρεται  ό  χαρακτήρ. 

"Οταν  δηλαδή  συνηθίση  νά  όμιλή.  μέ  θάρρος  πρός  τόν  δνδρα, 
νά  κάθετοι  δίπλα  του,  νά  τόν  βλέκη  κατάμματα  καί  νά  γελ$ 

έμπρός  του,  νά  κάμη  πσλλάς  άλλος  άσχημίας  καί  νά  μή  τάς 

θεωρή  ώς  κακόν,  πίπτει  τό  παραπέτασμα  τής  παρθενίας  καί 

καταπατεί  ταυ  τό  άνθος.  Έξ  αί.τίας  τούτων  δέν  διστάζουν  ούτε 

παραιτοΟΛΑΟί  άλλά  γίνονται  πρόμαχοι  τού  γάμου  καί  πρόξε¬ 

νέ)  τρίτη  καί  πραιγματεύονται  υποθέσεις  άοχάιους  καί  έμπο- 

δίζαυν  πσλλάς  πού  θέλουν  νά  μείνουν  χήροι,  άπεαδή  νομί¬ 

ζουν  δτι  αίτιό  θά  άποτβλέοη  έλαφρυντιχόν  τής  Ιδικής  των  ό- 

μαρτίος.  Άπό  αΰτάς  τάς  ένεργςίσς  γίνονται  βόκαΓαφρόνητται, 

άπό  όλους  χμΑ  δι'  αυτό,  άκόμη  καί  αΐ  έγγαμοι  δέν  αΐόθάνσν- 
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τεα  ένφοπήν  ένιίχπόν  των,  Ώ  διότι  ή  συμπεριφορά  των  είναι 

καλυιέρα  είς  άλας  τάς  περιπτώσεις.  Είναι  πράγματι  πολύ  κο>- 
λύτςροΝ'  νά  συνάίττης  πρώτον  χαί  δεύτερον  γάμον,  παρά  νά 

διαπράπ-φς  τάς  άσχημίας  αυτός  καί  νά  έτπσύρης  τάς  ΰπσψίάς 
όλων  ώς  προαγιαγός  κίέ  μαστροπός,  έηΈώδή  έστερήθης  τών 

«ύχαρΜΤΐήσσων'  τοΰ  γάμου,  άλλά  υποβάλλεσαι  είς  δλας  τάς 

ένοχλήσεις  του.  Διόπ  τί  είναι  ένσχλητικώτερ»ν  άπό  τού  νά 

δχης  άνδρα  καί  νά  τόν  περυκΛήοαι ;  ’ΑπΟ  τό  βάρος  αότό  σέ 
άπήλλΛξετν  ό  θεός.  Ό  λάγος  «ττρός  τόν  άνδρα  σου  ή  άποστρο- 

φή  σου  καί  αύτός  σου  κυριεύσει»  (Γεν.  3,  16),  ήχρηστεώβη 

διά  σέ  έξ  αιτίας  τής  παρθενίας.  Διαπί  πάλιν  σύρης  έπάνω  σου 

τήν  δουλείαν;  Σέ  ώπηλευθέρωσεν  ό  Χρκττός  καί  συ  διημισυρ- 
γεϊς  ζητήματα  διά  τόν  έανπόν  σόυ^Σέ  κατέστησεν  άμέραμνον 
καί  σύ  έφευρίαοεις  φροντίδας. 

9.  Ε  Έοτβιδή  άνέφερον  τήν  φροντίδα,  ένίμ  δλεγον  αύτά, 

έακέχρθην  έπικαίριας  τόν  άποστολικάν  λόγον  έάν  ή  συνοίχη- 

οις  των  γυναικών  μέ  ΰ'Λδρας  καί  τών  άνδρών  μέ  γυναίκας 

περιόριζε  τάς  φροντίδας,  δέν  θά  έλβγεν  ό  Παύλος  προτρέπων 

είς  τήν  έγχράτειαν  «θέλω  δέ  ύμδς  άμερίμνους  είναι*  (Α'  Κορ. 

7,  32),  συιμβουλεόων  ήμας  καί  χα-τ’  αύτόν  ιόν  τρόπον.  Ή  θέ¬ 
λατε,  λέγει.  Άνάπαικην  καί  έλειβερίαν;  Άλλά  δέν  βλέπετε 

δη  προκύπτει  τό  άντίθετον,  δουλεία,  μόχθοι,  ιαλουτωρίαι  πολ¬ 

λοί  άπό  τήν  συνοίκηαιν  μέ  τούς  άνδρας;  2ίβ  Α  Συχνά  πολ¬ 

λοί  πού  έχασαν  τούς  όνδρος  των,  διά  τούτο  δέν  ένυμφεύθη- 
σαν  πάλιν,  διά  νά  μή  ούρεθσυν  έκ  νέου  ύπό  τό  ζυγόν  τής 

δουλείας.  Γενικώς  δέ  άν  έχης  σύντροφον  τήν  πενίαν  καί  εΓ 

««α  άπό  κάθε  πλευράν  άπροστάτευτος  παρουσίασε  τήν  άρε- 
τήν  τού  βίου  σου,  ιιή  δημιουργός  καμμίαν  σκόταν  μέ  άνδρα, 

άλλά  νά  συναναστρέφεσαι  γυναίκας  πού  έζηααν  οεμνώς,  άπό 

τε  ούτε  τόν  στέφανόν  σου  θά  χάσης  άλλά  καί  πλήρη  άσφά- 

λειαν  θά  άπολαύσης.  Έάν  δμιυς  \Όμίζης  δτι  τούτο  είναι  δύ- 

σκαλσί',  έπιδίωζέ  το  μέ  ζήλον  καί  οπωσδήποτε  θά  τά  έπιτύ- 

χμς.  ’Ή  μάλλον  ούτε  χρειάζεται  νά  τό  έπιδιι&ξης.  Διότι  όπως 
σπευδομεν  δλοι  πρός  τό  φως,  ότοι  άν  λάμφουν  αΐ  άκιχνες  τού 

βίου  σου,  θά  τράξουν  όλοι·  κοντά  σου,  έπειδή  σέ  ήγάπησαν, 

μέ  τήν  Ικαναποίησίν  νά  έχη  κόθε  μία  πλησίον  σου  θέσιν  ύ- 
πηρότου  Β  καί  θά  πιστεύσπ  ότι  άπστςλείς  ασφάλειαν  διά  τήν 

οίκίο,ν  της,  κόσμημα  τοΰ  βίου  της,  στέφανον  όθανοαόας  κατά 

τόν  λόγον  τοΰ  Χραστού'  «Ζητείτε  γάρ,  λέγει,  τήν  βασιλείαν 
τοΰ  θεού  καί  τούτα  πάντα  προαιτεθήσετία  ύμίν»  ( Μυπθ.  β, 

3β).  Τώραί  όμως  ήμείς  εϊμεΛι  αίτιοι,  που  χάλχιμεν·  τήν  ζωήν 
αύτήν,  έπειδή  ττα ραιμελού μεν  τά  ουράνια  πρά^τιυτα.  Χαί  δταν 

λέγω  ήμεϊς,  δέν  έννσω  τούς  άνδρος  μόνον,  άλλά  καί  σας  καί 
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μάλιστα  σας  περισσότερον  άχώ  τούς  άνδρας.  'Αφοϋ  καί  κατά  | 
τήν  άρχήν  διά  τούτο  ή  γυναίκα  Εδέχθη  βαρυτέραν  τιμωρίαν,  ,  ] 

άπΕίδή  είναι  ύπβύθυνος  καί  διά  μσγαλύτερσν  μέρος  τής  άηά-  ^ 
της.  Διά  τούτο  6  θεός  έπμώρηαεν  πβριοσότερον  Εκείνην,  ικώ  ] 

ήπώτηρειν  ώπό  όσον  Εκείνον  πού  ήπατήθη.  Τό  ίδιον  θά  έπα-  ΐ 
ναληφθή  χαί  χώρα,  άν  δέν  θελήσςτε  νά  διορθωθήτε  καί  νά 

Επανέλθετς  είς  τήν  ίδικήν  σας  ευγένειαν.  Διότι  καί  ή  γυναί¬ 
κα,  ιχού  τότε  έκαιήηγορεΛ©  διά  τούτο,  δη  δδωαβν  είς  ιόν  άν- 
άρα  Από  ιών  καρπόν,  €  δέν  έτόλμησε  νά  ίοχυρισθή  δπ  έπρε- 
πεν  έκεΐνος,  όφοΟ  ή  το  άνόρας,  νά  ,μή  πεκΛή  ούτε  νά  άπαιτη- 

θή,  Άπεσιώπησεν  δμως  τούτο,  διότι  δέν  άπατε  λοϋσε  δϊ'  αυ¬ 
τήν  καμμίαν  άιτολογίαν  καί  Ειχρησιμοποίησεν  άλλην,  ή  άπ»ία„ 

ήχο  βεβαίως  καί  ούτή  άαθενής,  άλλ'  δμως  δίπλα  είς  τήν  πρώ- 
την  ήχο  περισσότερον  λογική.  Άιπό  τούτο  γίνεται  φανερόν 

δπ  έχουν  μεγαλύτερσν  δικαίωμα  οί  άπατηθέντες  νά  αίιηών- 
«μ  τούς  άίτατεώνας  πορά  αύτσί  τούς  άπατηβέντας.  Ή  πόρνη 

καλεΐ  Εκείνον,  πού  Εξευτελίζει  τό  σώμά  της  καί  άφοΟ·  τόν 
κατακλίνη  μαζί  της,  τόν  αφήνει  πάλιν.  Σύ  δμως  έκεϊνσν,  πού 

Εξευτελίζει  καί  καταστρέφει  τήν  ψυχήν  σου,  άφοϋ  ιόν  καλέ- 
σης,  τόν  κλειδώνεις  μέσα  διά  παντός.  Δέν  του  έπιτράπεις  νά 
όξέλθη  άλλά  τοΰ  άτηβάιΧλετς  δεσμό  δυσβάστακτα  Π  μέ  ιήν 

κολακείαν,  τήν  περιιποίησιν,  τάς  άλλος  ένεργείας  καί  νομί¬ 

ζεις  δπ  Αποκτάς  τιμήν  ένφ  κατεξευτελίζεσαι.  "Επειτα,  είπέ 
μου,  δέν  άνπλαμβάνιεσαα  πόσον  βραχύς  είναι  ό  παρών  βίος, 

πόσον  όμοιάζει  μέ  τά  όνειρα  καί  μέ  τά  άνθη,  πού  μαραίνον¬ 
ται  καί.  μέ  τήν  σκιάν  πού  τρέχει  δίπλα  μας;  Διατί  θέλεις  νά 

άπσλαμβάνης  τώρα  εις  τό  όνειρα  καί  νό  τίμωρήτ»1  τότε  άλη- 
Θινά;  Μολονότι  τό  πράγμα  δέν  άπστελεΐ  βεβαίως  ώΐΐάλαυοιν. 
Καΐ  πώς  Θά  άποτβλοΰσε  Εκεί,  δπου  υπάρχουν  καταδίκη,  κακ 

τηγορία,  τιερίγελως,  σκάνδαλα ;  Άλλά  καί  δν  άκόμη  ήτα  ώπό- 
λαυρις,  τί  είναι  μία  μικρά  στογών  δδατσς  Εν  συγκρίσει  πρός 

άπέραντον  πέλαγος;  «."Ακουσον,  Θύγα,ηερ,  καί  ϊδε  καί  χλίνον 
τό  σδς  σου  καί  έτπλάθσυ·  τού  λαού  σου  καί  του  οϊκου  του  πα- 
τρός  σου  κοί  όπιθυμήσει·  6  Βασιλεύς  τού  κάλλους  σου»  Ε 
(Φαλμ,  44,  12),  £λ«γεν  ό  Δαυίδ  κάποτε  πρός  τήν  ύιοθενοΰ- 
σαν  οίκουμέινην.  Αύτόν  τόν  λόγον  νοϋ  προφήτου  σοΰ  άπευ- 
Θύνσμον  τώρα  καί  ήρείς  μέ  μικρόν  παραλλαγήν  και  Θά  σου 

τόν  άπευθυνωμιεν  μϋζί  μέ  τόν  προφήτην.  «"Ακόυσαν,  θύγα- 
τερ,  και  ϊδε  και  κλϊνσν  το  οΰς  ουυ  καί  έιηλόθου»  τήν  ιυσνη- 
ράν  συνήθειαν  καί  αύιούς  πού  συνοικούν  μαζί  σου  διά  τά  κα¬ 
κόν  σου  και  ό  βασιλεύς  θά  ποθήση  ιήν  καλλονήν  σου.  Τί  άλ¬ 
λο  ύπάρχει  διά  σέ  άνώτερον  τούτου;  Καί  τί  άλλο  θά  ήμπτ> 
ρούσαμετν  νά  άνακρέμωμεν  ίσον,  δταν  λάβης,  ιΐις  Εραστήν,  ιόν 

κυρίαρχον  ιών  ουρανών  καί  τής  γης,  τών  Αγγέλων  κτέ  τών 

Αρχαγγέλων  καί  των  δυνάμεων  τού  ουρανού  καί  άπηλλαγής 
2*7  Α  άπό  τούς  μηδαμινούς  τούτους  άμοδσύλσυς  σσυ,  πού 
κατεζευπίελίζουν  τήν  εύγένειών  σου;  Διά  τούτο  λσιιπόν  είναι 
καλόν  νά  τελάώοω  έέώ  τόν  λόγον  μου.  Τίποτε  Ισάξιον  μέ  τήν 

τιμήν  αύτήν  δέν  &αηκιν  νά  όναφέρωμεν,  ηΑν  χάπσκι  λάβμ 
ώς  σύζυγον  τόν  έπίγειον  βασιλέα,  νομίζει  ότι  είναι  ευτυχε- 
στέρα  άπό  δλας.  Συ  δέν  έχεις  τόν  Επίγειον  Βασιλέα  ούτε  τόν 

άμάδουλον  άλλά  τόν  ζώνια  είς  τούς  ούρανούς,  πσύ  είναι  Ανώ¬ 
τερος  άπό  κάθε  άρχήν  καί  Εξουσίαν  καί  δύναμήν,  καί  κά^ 
όνομα  πού  όνομάζεται,  πσύ  κάθεται  Επάνω  άπό  τά  Χερουβείμ, 
πού  σείει  τήν  γήν  καί  έχει  Απλώσει  τόν  σύρανόν,  πού  είναι 
■φοβερός  είς  τό  Χερουθβίμ  καί  άπρόσιτος  είς  τά  Σεραφείμ. 
Αύτόν  σύ  δχος  όχι  σύζυγον  μόνον,  άλλά  καί  έροβοτήν  κώ 

μάλιστα  αφοδρότορον  άπό  κάθε  άνθρωπον.  Β  Πώς  δέν  θά  άφή- 
σης  λοιπόν  όλα  τά  Εδώ,  άκόμη  άν  χρειαχύ0  νά  όρνηθής  καί 

α,ύτήν  τήν  φωνήν  σου ;  Είναι  Ικανός  ό  λόγος  ούτός  νά  όνορ- 
θώση  Εκεϊίνσν,  πού  είναι  καί  άπό  τόν  μόλυβδον  βαρύτερος  καί 

νά  τού  δώσμ  πτερά  διά  τάς  κατοικίας  τού  αύραν οϋ.  Διά  τούτο 

καί  ήμεϊς  τελειώνομε ν  Εδώ  τόν  λόγον  μος  κώ  οέ  συμβουλεύσ- 
μεν  νά  ψιθυρίζης  ώς  θεϊκήν  τήν  Επωδόν  αυτήν  καί  είς  τό  απί- 
π  χαΐ  εις  τήν  άγσράν  κοί  κοτά  τήν  ήμέραν  καί  κατά  τήν  νύ¬ 
χτα*  είς  τόν  δρόμον  καί  είς  τό  δωμάτοόν  οου,  μέ  τόν  λόγον 

καί  τήν  σκέψιν  καί  νά  είναι  πάντοτε  αύταί  αΐ  τγλευταϊατ  λέ¬ 
ξεις  σου  πράς  τήν  ψυχήν  σου:  Ακούσε,  ψυχή  μσυ,  καί  κοί¬ 
ταξε  καί  στρέψε  τό  α,ύτί  σου  καί  λησμόνησε  τήν  πονηράν  συ¬ 
νήθειάν  σου  καί  θά  Επιθυμήση  ό  Βασιλεύς  γήν  όμορφιάν  σου, 

*Άν  είναι  αύταί  άδιοκότιως  σί  τβλβυτοϊαι  λέξεις  σου,  θά  κό¬ 
μης  τήν  ψυκήν  σου  χαθαρωτέραιν  άπό  χρυσόν,  διότι  αύταί  ̂  
άρμητικώτερον  άπό  τό  πΰρ  εισορμούν  είς  τούς  στοχασμούς  τής 
διανοίας  σου  καί  καθαρίζουν  κάθε  ιίηλϊδα  μέ  τήν  δύναμήν  τσΟ 
Ιησού  Χριστού  του  Κυρίου  μας.  Είς  αύτόν  άνήκα  ή  δόξα  είς 
τούς  αίώνας  τών  αιώνων.  Αμήν. 
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> 

830  Α  Λόγος  άπευθυνθείς  είς  νβαράν  χή¬ 

ραν. 

1.  "Οτι  £λαθες  πλίθρα  βαρύ  καί  δη  είς  κοίριον  σημβϊον 
Αδέχθης  τό  βέλος,  πού  ήλθεν  είς  σέ  άπό  τόν  ούρονόν,  δλοα  θά 

Ασυμφωνοϋσαν  μαζί  σου-  καί  κανείς  δέν  θά  έχη  άντίρρησιν, 
Λκ6μτ[  καί  βσοι  ζοΰν  μέ  άκρον  φρόνησην.  Έτιετδή  όμως  δσσι 

6ί»χ)νται  πλήγματα1  δέν  πρέπει  ν«ϊ  άξσδβύουν  άλον  τόν  χρό¬ 
νον  των  είς  τό  πένθος  καί  τά  δάκρυα  άλλά  νά  φροντίζουν 
πολύ  χαί  διά  τήν  {^ραιπείαν  τώ*ν  τραυμάτων,  ώστε  νά  μή  τβα- 
ραμεληθοίτν  καί  προκαλέα^υν  μέ  τά  δάκρυα  μεγηλυοέραν 
πληγήν  καί  κάμουν  πλέον  όρμηηκήν  τήν  φλόγα  τής  ό6\> 
νης,  διά  τούτο  είναι  καλόν  νά  δεχθής  καί  τήν  διύ  λόγων  πο 

ρηγορία/ν  καί  άφοϋ  άπ’  όλίγαν  συγκρατήσης  τούς  κρουνούς 
ιών  δακρύων  σου,  νά  άφήσης  τόν  έαυτόν  σου  διά  μικρόν 
χρονικόν  διάστημα  «1ς  έκείνους  πού  θέλουν  νά  σέ  παρηγο¬ 
ρήσουν.  Β  Διά  τούτο  άχριθώς  καί  ήμεϊς  δέν  σέ  ήνωχλήσαμεν 
«1ς  τήν  άκμήν  τής  λύπης  σου  ούττ;  μόλις  χατεφέρθη  έναντίον 

σου  ό  κεραυνός-  άνεμείναμεν  τό  διάστημα  τούτο,  πού  έμεασ- 
λόβηαε  καί  άφήσσμεν  νά  χορτάσης  άπό  τούς  θρήνους.  Τώρα 

λοσιόν,  πού  ήλθες  είς  θέσιν  νά  διαθλέψης  χάοπυς  διά  μέσου 
τής  όμίχλης  έκείνης  καί  νά  άνοίζης  τήν  άκοήν  σου  είς  τούς 
παρηγσρητάς,  τώρα  καί  ήμείς  έπειτα  όπό  τούς  λόγους  ιών 
ύπηρετρίών  τιροοεθέοαμιεν  καί  τούς  1δΐκούς  μας.  €  Διότι,  ό¬ 

ταν  άκόμη  ή  κακοκαιρία1  ήτο  σφοδρά  καί  έμαίνετο  ό  άντεμσς 
τού  πένσας,  θά  ασΰ  προεκάλ^ι  παροξυσμόν  μεγαλάτΐρον  6*0 
κραυγάς  δπσιος  αί  προότριεπΕ  νά  άφήσης  τήν  λύπην  και  άφοΟ 
έκόρδιζε  τό  μίαος.  έκτός  τού  ότι  θά  ̂ θεωρείτο  έχθρός  καί  ά- 
νόητος,  μέ  τούς  λόγους  του  αύτσύς  θά  έρριπτε  πολλά  ξύλα 

είς  τήν  φωτιάν  σου,  ’Αφοΰ  όμως  τώρα  ήρχισε  \"ά  καττώζη  6 
σάλος  καί  ή<χ>χαοεν  ά  θεός  τά  ίγρκι  κύματα,  ευκόλως  θά  ά- 
Λλύσωμβν  τά  τοανιά  τού  λόγου.  Είς  μετρίαν  δηλαδή  κακοκαί1- 
ρίαν  βέ»  ήμπορέόη  Γσως  ή  τέχνη  νά  πρσσφέρη  τήν  θοήθειάν 

της*  όταν  όμως  ή  όρμή  τών  Ανέμων  είναι  Ακαταμάχητος,  ή 
πείρα  είς  τίπααε  δέν  ώφελεί,  Ο 

Δι'  όλα  αυτά,  ένφ  έτηρήσαμεν  σιγήν  δΧσν  τόν  χρόνον 
πού  έπΑρααε,  τώρα  μόλις  έπβχειρήσαμεν  \ά  όμιλήοωμεν,  δτατν 

ήκούοαμεν  άπό  τήν  θεϊον'3  σου  δ  π  τώρα  πρέπει  νά  άηοτολ- 
μήσαφεν  τούτο.  Δ>άτι  καί  ούταί  άπό  τάς  θεραίταινίδας  σου 

που  τηιζίς  τολμούν  τώρα  νά  σοΰ  Απευθύνουν  δι’  αύτά  μα- 
κρούς  λόγους  καί  γυναίκες  όχι  τής  οικίας  καί  «I  συγγενείς 

καί  δααι  έχουν  κάποιαν  σχέσιν  μαζί  σου.  "Οπ  δέ,  άφοϋ  δέχε¬ 
σαι  τούς  λόγους  έκβίνων,  δέν  θά  ώπαζιώσης  νά  ώκούσης  τούς 

ίδικαύς  μας  άλλά  θά  έααδείζης  τήν  ήσυχίαν  καί  τήν  Αταρα¬ 
ξίαν,  πού  άπαιτοϋν,  τό  έλπίζομιεν  καί  τό  πκπεύαμεν  Απολύ¬ 

τως.  Ε  Καί  δι'  άλλους  λόγους  τό  γυναικεϊον  φϋλαν  £χει  κά¬ 
ποιαν  κλίσυν  πρός  τήν  εύουγκινησίαν.  "Οταν  όμως  προστεθή 
καί  ή  νεότης  καί  ή  πρόωρος  χηρεία  καί  ή  άττοιρία  τής  ζωής 

καί  μέγα.  πλήθος  φροντίδων  καί  ή  δαιβίωσις  καθ'  δλην  τήν 
προηγουμένων  ζωήν  μέσα  είς  καλοπέρασιν  καί  χαράν  κάί 
πλούτον,  τότε  τά  δεινά  πολλαπλασιάζονται.  Καί  δάν  ίπαπα 

όδέίχθη  ιό  κτύπημα  δέν  λάθη  βοήθειαν  άπό  τόν  ουρανόν , 
889  Α  ή  πρώτη  ατέψις  θά  ήμπορέση  νά  τήν  συντρίψη.  Τούτο 
άκριβως  νομίζω  δτι  είναι  ή  πρώτη  καί  ή  μεγίστη  άπάδειξις 

τής  πολλής  φροντίδος  τοϋ  θυοΰ  ττρός  οέ·  τό  νά  μή  άποπνιγής 
άπό  τήν  λύπην  &ηε ΐτα  άπό  τόσα  «οκά  πού  συνέόραμον  έζαφνν 

κά  καί  νά  μή  χάσης  ιό  λογικόν  σου,  δέν  είναι  άποτέλεσμα 
άνθρωπίνης  8οηθείας  άλλά  έργσν  τής  παντοδυνάμου  χςιρός, 

ιής  σοφίας,  πού  δέν  έχα  μέτρον,  τής  φρονήσεως.  πού  είναι 
Αδύνατον  νά  έξίαντασθή,  τοϋ  Πατρός  των  οϊκπμμών  καί  θεού 

πάσης  πτιρηγορίας-  «Αυτός  γάρ  πάπαικεν  ήμάς,  φτρί,  καί  ίά- 
σεται  ήμας*  παπάξει  καί  μαλώσει  ήμάς  καί  ύγίάσει  ήμάς» 

('Πσ.  6,  2). 

"Εως  δτου  ήτο  μαζί  σου  ό  μακάριος  έκεϊνος  άνθρωπος, 
Β  άπελάμβανες  τιμής  καί  φροντίδας  καί  άνδααφέροντος  καί 

δ, τι·  άλλο  είναι  φυσικόν  νά  άπολαιμθάνωμεν  άπό  άνθρωπον 
άψ  δτσυ  δμιυς  ά  θεός  έλαθεν  έ κείνον  κοντά  του,  Κλαββν  ό 
Ιδιος  τήν  θέσιν  ταυ.  Δέν  είναι  ί δικός  μου  ό  λόγος  ούτσς  άλλά 

τού  μακαρίου  Δαη.>ίδ’  διότι  λέγει  «όρφανόν  καί  χήραν  άναλή- 
φεται*  (Φαλμ.  145,  θ).  Καί  είς  άλλο  οη^ιεΐον  άίπηκαλεί  αύ- 
τόν  πατέρα  τών  όρφανών  καί  κριτήν  ιών  χηρών  (Ψαλμ,  Θ7, 

θ)·  καί  είς  πολλά  άλλα  σημεία  θά  τόν  εϋρης  νό  έπιδείκνόη 
δ»ά  τήν  τάξιν  αύτήν  πολύ  ένδιαφέρον. 

18.  Φαίνεται  8χι  6π1}ρχ<  χΛκπα  θΐΜγ<ν*ι·>κή  σχίοιε  μ*  τί  ζ«0Τ0<, 

4  <Λ  Καί  6  τίαον  οΐχβίβζ  τί'Λς. 
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2.  Καί  διά  νά  μή  ταράσση  τήν  ψυχήν  σου  καί  σκοτίζει 

τόν  λογισμόν  σου  μ€  τήν  συνεχή  έπανάληψιν  τό  όνομα  «χή¬ 

ρα»,  πού  σοΰ  ήλθε  είς  τό  άτθος  τής  ήλαΐας,  διά  τούτο  έυηθυ- 

μ<3)  νά  άμιλήαω  κατά  πρώτον  καί  νά  δείξω  άτι  δέν  είναι  άνο¬ 
μα  συμφοράς  Ο  τό  όνομα  τής  χηρείας  άλλά  άνομα  τιμής  καί 

μάλιστα  τής  τιμής  τής  μεγίστης,  Μή  μοΟ  φέρπς  ώς  άκόδειξιν 

τήν  πεπλανημόνην  γνώμην  τών  πολλών  άλλά  τού  μακαρίου 

Παύλου  ή  μάλλον  τήν  νομοθεσίαν  τού  Χριστού.  Διότι  δ,ττ  έ 

λεγεν  έκκίνος  τό  έλεγιεν  ό  Χριστός  δι'  αύτοΰ,  όπως  καί  ό  Ι¬ 
διος  ό  Παύλος  ίλεγεν*  «Εί  δοκιμήν  ζητείτο®  τού  όν  έμοϊ  λα- 

λαΟντος  Χριστού;»  (Β'  Κορ  18,  3).  Τί  λέγει  λοιπόν;  «Χήρα 

καταλεγέσθω  μή  έλαττον  έτών  έξήκοντα  γεγονυΓα»  (Α'  Τιμ. 
5,  θ)'  καί  πάλιν  «Νεωτέρας  δέ  χήρας  παραποϋ»  (Αύτόθι  5, 

11).  Καί  μέ  τάς  δύο  δηλώσεις  ήθελε  νά  πσρουσιάση  τό  μέγε¬ 
θος  τής  χηρείας.  Ο  Καί  δταν  μας  646η  τάς  διατάξεις  του  περί 

έπισκόπων,  πουθενά  δάν  θέτει  αριθμόν  έτων,  έδώ  όμως  ά)β- 

λεΐ  ·μέ  παλλήν  Ακρίβειαν.  Διά  ποϊαν  λόγον;  "Οχι  διότι  ή  χη¬ 

ρεία  είναι·  άναπέρα  άπό  τήν  ίερωσύνην,  άλλ’  έπειδή  αί  χή¬ 
ροι  άνιημετυιττίζουν  περισσότερο  άπό  έκείνους  δεινά,  κβθίς 

τάς  πολιορκούν  πολλά  προβλήματα  δημόσια  καί  ίδιωηκό. 

Δλ0π  δίΓΛς  μία  ότηε (κίστος  πόλις  εύρίακεται  είς  τό  μόοον  είς 

τήν  διάθεσιν  δλων  έκείνχι/ν,  πσύ  έτηθυμουν  νά  τήν  διαμπώ- 
σουν,  Ε  έτοι  καί  ή  κόρη  πού  χηρεύει  έχει  πολλούς  όλάγυρα 

έκείνους  πού  τήν  έτπβάυλεύσνταί,  όοα  άκείνσυς  πού  έποφβαλ- 

; μισΰν  τά  χρήματά  τιγ;  μόνον,  άλλά  χοΐ  έκείνους  πού  έταδιώ- 

κουν  νά  παραβιάσουν  τήν  σωφροσύνην  της.  Καί  θά  εΰραίμεν 

νά  τής  δημισυιργούντΓαι  χαί  άλλοι  άφορμαί  διά  νά  πέση,  δχι 

μόνον  αί  Ανωτέρω,  Ύπηρέτοι  πού  τάς  περκρρονούν,  πράγμα¬ 

τα  πού  παραμελοΰνται,  τά  δα  δέν  τάς  τιμούν  δικός  προηγου¬ 

μένως,  ή  ευτυχία  ιών  συνομηλίκων  πυν,  συχνά  δμως  καί  ή 

έχαθυμίαι  ιών  άπσλα-ύαεων,  τάς  καταπείθουν  νά  προσέλθουν 

εές  δεύτερον  γάμον.  340  Α 
Υπάρχουν  δέ  μερικοί,  αί  όποίαι  δέν  θέλουν  νά  συζ ήσουν 

μέάνδρα  νομίμως  διά  γάμου,  άλλά  κρυφίως,  Τό  κόρνου ν  τού¬ 

το,  διά  νά  άπολαύσουν  τά  έγκώμκι  της  χηρείας"  τόσον  δχΐ  έπο- 
νείδιστον  άλλά  άξιαν  θαιυμασμοϋ  καί  τιμής  θεωρείται  τό  πρά¬ 

γμα  μεταξύ  των  Ανθρώπων  καί  Λχι  μόνον  μεταξύ  ήμών  τών  πι¬ 

στών  άλλά  χαί  αύτών  των  Απίστων.  Έγώ,  όταν  ήμην  νέος,  ή- 

ξεύρω  άτι  ό  διδάσκαλός  μου  —  καί  ή  το  6πό  όλους  έχεϊνος 

φαναπκώτερος  εΙδωλολάτρης  —  έζέφραζεν  ένώτπον  πολλών 

τόν  θαυμασμόν  του,  διά  τήν  μητέρα  μου.  Έ ρυτών  κατά  τήν 

συνήθειάν  του  &χ>υς  έκάθηντο  πλησίον  ίου  τίνος  τέκνον  ή¬ 

μην  έγώ,  όταν  κάποιος  τού  εϊπεν  ότι  ήμην  τέχνον  κάποιας  χή- 

I 

ρας,  έξήτετ  νά  μάθη  άπό  έμέ  τήν  ήλικίαν  τής  -μητρος  
μου  καί 

τόν  χρόνον  τής  χηρείας.  Καί  δτατν  τού  είπαν  δη
  είναι  τεσσα¬ 

ράκοντα  έπών  Εχει  είκοαιν  έτη  Β  άφ’  άτσυ  έχασε  τάν 
 πα¬ 

τέρα  μου  έξεττλάγη  καί  έφώναξε  δυνατά  «αΐ  ρίψας  βλέμμ
α 

8ΐς  τούς  παρόντος*  «Πώ,  πώ!  είπε,  ποιοι  γυναίκες  υπάρχου
ν 

μεταξύ  ιών  Χριστιανών». Τόσον  πολύ  τά  πράγμα  όχι  μόνον 

ιμεταζύ  ήμών  άλλά  κοϊ  μεταξύ  ιών  ειδωλολάτρων  θαυμά
ζεται καί  έπατνεΐται.  , 

Αυτό  όλο  Εχαΐν  ύ-π’  δψιν  ά  μακάριας  Παύλος  ελεγε*  «Χή¬ 

ρα  καυαλεγέσθω  μή  έλσπον  έτϋν  έξήκοντσ  γεγονυΧο»  (
Α' 

Τυμ.  5.  9).  ’Αλλά  καί  έπειτα  άπό  τήν  μαρτυρίαν  τόσων  έτων 
δέ-ν  έπιτράπΕί  νά  καΓατττ,ή  είς  τόν  δγιον  αύτόν  χορόν  άλλά 

προσθέτει  καί  άλλος  προϋποθέσεις  όρίζων  «Έν  έργοις  ώγα- 

θοίς  μαρτυρουμένη,  εί  έτεκνχϊΐρόφηοεν,  ϋ  εΐ  έξενοδόχησεν, 

εΐ  άγ’ίων  τώΛυς  έναιψεν.  εΐ  θλιβομένοις  έπήρκεσεν,  εί  ποντί 

έργψ  άτγαθψ  έπηκολοίβησε»  (Α'  Τιμ.  5,  10),  Άλλοίμονον  1
 

Πόσην  δοβιιμβίσίαν  καί  πόσην  ταλαιπωρίαν,  πόσον-  αίκπηρώς 

καθωρισμένην  άρετήν  άπαιιτεϊ  άπό  τήν  χήραν !  Δάν  θά  έπρατ¬ 

τε  τούτο,  9ν  δέν  έπρόκειτο  νά  τής  έμβοστειβή  πράγμα  πολύ¬ 

τιμον  καί  σεβαστόν.  Λέγει  άκόμη’  «Νεαπέρος  χήρας  παρσπ- 

τοΟ»  Α'  Τιμ.  5,  11).  Έν  συνεχείς  προσθέτει  κ<ή  τήν  αΙτίαν* 
«“Οταν  γάρ  καταοτρηνιάσωοι  τού  Χριστού,  γαρείν  θέλουα». 
Μέ  τόν  λόγον  τούτον-  μάς  ύτκπνίσαεται,  ότι  δσαι  έχασαν  τούς 

συζύγους  των  λαμβάνουν  ώς  σύζυγον  τόν  Χριστόν-  Ο  θέλων έπειτα  νά  δείξη  δη  ή  συζυγία  αύτή  είναι  ήπια  καί  άπαλή 

πρόσεξε  πώς  τό  όκφράζεΐ'  «“Οταν  γάρ  καταστρηνιώοιίσι  τοϋ 
Χριστού,  γαμείν  θέλουαβ»/  ώσάν  νά  δχουν  σί*ζυγσν  μαλακόν, 
πού  δέν  τός  μεταχειρίζεται  μέ  αύστηρότητα  άλλά  τάς  άφήνβι 

νά  ζούν  έλειβέρως.  "Αλλά  καί  πάλιν  δέν  σταμίττά  έως  έδότ 

είς  άλλο  μέρος  λαρβάνει  δι'  αυτήν  πολλήν  φροντίδα  λάγων- «Ή  δέ  οπαταλώσα  ζώσα  τέθνηχεν  Ε  ή  δέ  όντως  χήρα  καί  με¬ 
μονωμένη  ήλιτίσεν  έιύ  τό\-  θεόν,  καί  προσμένει  ταίς  δεήσεσι 

κΰΐ  ταίς  οτροσευχαϊς  ήμέρας  καί  νυκτός»  (Α'  Τιμ.  5,  6).  Καί 

πρός  τούς  Κορίνθίους  γράφιυν  έτπστσλήν  λέγ«Γ  «Μακαρίωτέ- 

ρα  δ'  έστίν,  έάν  ούτως  μείνρ»  (Α'  Κορ,  7,  40). 
Είδες  πόσα  τίντα  τά  έιγχώμια  τής  χηρείας  καί  μάλιστα  είς 

τήν  Καινήν  Διαθήκην,  όταν  ήσιραφε  πέρα  ώς  πέρα  ή  ώραιό- 

της  τής  παρθενίας;  ’Αλλ'  όμως  καί  τότε  άκόμη  ή  λάμψις  τής 
παρθενίας  δέν  ϊσχυσε  νά  άποκρύψη  τήν  όκτινοθολίαν  τής 

14.  Ό  διβ±σκαλος  ιοΒ  Ί®.  Χρ»σ.,  «ο*  ±ναφ*ριται  6τι  ίκβμβν  τήν 

βαυμοΜίΟΐήν  Λναςιώνηαιν  ν&  χ·»μα·«ιο  «Ιναι  !αως  6  Λιέίνιος.  Ό  βιομα- 
σμ&ς  *Λ  Αοκνία»  ±νΐΛν»χλ*  τΛν  9««μαομών  χ*1  τήν  ΒΛ*ρηφ4.ν·ιαν  τοΤ 

μ»τ4λΐΛ  οΙΛ  τ^ρής  -φ  *ί<*ν  μητίραν. 
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χηρείας  άλλά  αύγάζέι  καί  8τσι  βχσυσα·  τήν  ίδιχήν  της  Αρετήν.. 

"Οπιν  άναφέροηιβν  λοιπόν  μεταξύ  μας  τήν  χηρείαν,  μή 
ικιναΛ^ς,  μήτε  νά  θεωρήσης  τό  πράγμα  κατηγορίαν*  *41  Α 
δ*&Ώ  δν  τούτο  είναι  κατηγορία,  ή  παρθενία  θά  είναι  πολύ  ττκ- 

ρκχχίχΓερσν,  Καί  βίβαίσς  όέν  είναι,  δόν  είναι*  μή  γένσττο.  Τήτν 
(Τπγμήν  πού  θαυμάζσμεν  όλοι  καί  παρα&κχόμεθα  τάς  γυναί¬ 
κας  πού  τηρούν  Εγκράτειαν,  ένφ  είναι  άχάμη  Εν  τή  ζίυ^  αΐ 
σί<υγοί  των,  πως  δέν  πρέπει  νό  δοκιμάζωμεν  &στληζιν  καί 
νό  Επαινοδμεν  Εκείνος,  πού  Ενφ  αύτοί  δχουν  άπΰθάνει,  τρέ¬ 

φουν  6ι'  αότούς  τήν  Ιδίαν  άγάπην;  *Έως  δτου  λοιπόν,  βχως 
εΐίιον,  συνΐζης  μέ  τόν  μακάριον  θηράσίον  άπελάμβανες  καί 

■πμής  καί  Ενδιαφέροντος,  δπως  ήτο  φυσικόν  νά  άπαλημβά- 
νης  άπό  ένάρβτον  βνθρωπην.  Τώρα,,  είς  τήν  θέσιν  Εκείνου, 
Εχεις  τόν  Κύριον  των  όλων  θεόν,  ό  όποιος  καί  είς  τό  παρβλ- 

σέ  έπροστάτουεν  καί  θά  συνεχίση  πολύ  περισσότερον 

τώρα  Β  καί  μέ  ηρεμίαν  μεγαλυτΕραν.  Καί  δπως  εϊπον  πρό 
δλίγσυ,  μδς  έφανέρωαεν  ήδη  όχι  μικρόν  άττόδειξιν  τής  μεγά¬ 
λης  του  προνοίας,  άφοϋ  σέ  έφύλάζεν  ύγιή  καί  σώαν  μέσα 
είς  τήν  κάμινον  τόίχαν  φροντίδων  καί  τόσης  λύπης  καί  όέν 
σέ  Οφιρε  νό  ττόθης  τίποοε  άπό  τά  άπευχτίαϊο.  Αύτός  λουπών 

πού  δέν  Επέτρεφε  νό  γίνης  νεα,υάγιον  είς  τόσην  τρικυμίαν, 
πολύ  πίερκχότερον  έν  καφφ  γαλήνης  θά  διαφυλάξη  τήν  ψυ¬ 
χήν  οσυ  χο3  θά  κάμη  έλαφράν  τήν  χηρείαν  σου  καί  τά  δεινά, 
πού  φαίνονται  ΰπ  προέρχονται  άπό  αύτήν. 

3,  ’Εάν  δμως  δέ  σέ  άνηαι/χήί  τό  όνομα  τής  χηρείας  άλ- 
λά  ή  όπώλεΐΛ  τέτοιου·  συζύγου·,  όμολογώ  καί  Εγώ  μαζί  σοντ 
δη  είς  όλόκληρον  τήν  γην  μεταξύ  των  άνδρών  τών  γηΤνων 
άλίγοο.  παρόμοιοί  έχουν  φανή,  φιλόστοργοι,  €  ήπιοι,  ταπεινοί, 

Ανυπόκριτοι,  συνετοί·,  εύλαθέΐς.  'Αλλό  Επρεπε  νά  ταράζεσαι 
καί  νά  πονάς,  άν  έξηφανίζετο  Εντελώς  καί  κατέληγεν  είς  τό 

μηδέν,  "Αν  8μως  κατέπλευσεν  είς  ιόν  γαλήν  ίο  ν  λιμένα  καί 
άπείδήμησεν  είς  ιόν  πραγματικόν  βασιλέα  του,  δέν  πρέπεα  νό 

πενθής  δι’  αϋτά  άλλό  νά  χαίρης.  Διότι  ό  θάνατος  αύτός  δέν 
είναι  θάνατος  άλλά  άποδημίσ  καί  μβιακίνησις  άπό  τά  χειρό¬ 
τερα  είς  τό  καλύτερα,  άπό  τήν  γήν  είς  τόν  ουρανόν,  άπό  τούς 
άνθρώπους  πρόςτούς  αγγέλους  καί  τούς  άρχαγγέλους  καί  τών 

Αγγέλων  καί  των  άριχαγγέιλων  τον  Κυρκν,  Διότι  έόώ  μέν  ι*ίς 
τήν  γήν,  βταν  Εξεστρώτευε,  προς  χάριν  τού  βασιλΕως,  ϋ  6πρε- 
ττε  νό  ττερψένη  καί  κινδύνους  καί  παλλάς  Επίβουλός  Εκ  μέ¬ 
ρους  ιών  φθονερών.  Διόπ  Οσον  ηύξάνετο  ή  εόδοκίμησίς  του», 
τόοον  έπερίοοευαν  καί  οΐ  ένέργειαι  των  Εχθρών  ταυ. 

όμως  Εφυγεν  έκεΐ,  τίποτε  άπό  αύτό  δέν  ήμπορεί  νά  ύποπτευθτί 

κανείς  'ίλστε  δοον  άκριβώς  λυιπεϊσαιΐ,  διότι  τόν  έπήρεν  ό  θεός. 

έλ’ώ  ήτο  τόσον  καλός  καί  τόοον  Ενάρετος,  άλλο  τόσον  πρέπει 
νά  χαίρης,  δβότι  έταζίδευσεν  μέ  πολλήν  άσφόλβιαν  καί  δόξαν 
χαί  άφοΰ  άϊΒηλλάγη  άπό  τήν  ταραχήν  τής  παροόσης  κινδυνώ¬ 

δους  ζωής,  ζή  τώρα  είς  «ατάστασιν  είρήνης  καί  ήσυχίος  πολ¬ 

λής.  Πώς  βεβαίως  δέν  είναι  άνηφαϋτυχόν  \*ά  άμολογοϋμεν  δη 
ό  ουρανός  είναι  πολύ  καλύτερος  άπό  τήν  γήν,  νά  πενθούμε ν 

δμως  έκςίνσυς  πού  μετακινούνται  άπό  αύτήν  πρός  τά  έχέΐ; 

Ε  ’Εάν  ό  μακάρπος  έκϊεΓ\»ος  συγκατελέγετο  μεταξύ  Εκείνων  πού 
έχουν  ζήσει  αίακρώς  κοί  άντιθέτως  πρός  τό  θέλημα  τού  θεσΟ, 
τότε  έπρεπε  νά  ζεσχίζεσαιι  και  νά  τόν  θρηνμς,  δχχ  νεχρόν 
μό\"ον  άλλά  καί  ζωντανόν.  Επειδή  όμως  ήτα  αύτός  είς  έχ 
τών  φίλων  Εκείνου,  πρέπει  νό  συμμεριζώμεθα  τήν  χαράν 

του  δχι  μόνον  δσσν  Εζη  άλλά  κώ  τώρα  πού  Εκοιμήθη.  ”Ηκοχ> 
σες  πάντως  ιόν  μακάριον  Παύλον  νά  λέγη·  «Τό  άναλΰοαι  καί 
σύν  Χριστφ  είναι,  πολλψ  μάλλον  κ.ρ>εΙσσον>  (Φιλιπ.  I,  23).. 

Άλλά  ποθείς  νά  άκσύσης  τήν  όμιλίαν  του,  καί  νά  άπο- 

λαύοης  τήν  άγάπην  του  πρός  αυτόν  >42  4  καί  άπαζητεϊς  τήν 
σΐΛπαναστροφήν  του,  τήν  ύπάληψιν  πού  είχες  έξ  αίτιας  του, 

τήν  λαμτττρότητα,  τήν  ημήν,  τήν  όαφάλειαν  καί  Λλα  αϋτά  πού 
έξηφανίιΛησσν  σέ  ταράζουν  καί  σέ  σκοτίζουν.  Τήν  Αγάπην 
σου  πρός  Εκείνον  οσΰ  είναι  δυνατών  νό  τήν  φυλώξης  τώρα 

έξ  Ισου  δπως  καί  προηγουμένως.  Διότι  τέτοια  είνοι  ή  δύνα- 

μις  τής  άγάπης-  δχι  μόνον  δσους  είναι  παρόντες  καί  πλησίον- 
μας  άλλά  καί  δσους  Απουσιάζουν  μακράν  τούς  άγκαλιάζει^ 
τούς  συνενώνει,  τούς  συνδέει.  Καί  μήτε  τό  πλήθός  ιών  χρό¬ 

νων,  μήτε  ή  άπόστοπις  τών  δρόμοι,  ούτε  τίποτε  άλλο  παρό¬ 
μοιον  δέν  έχει  ιήν  δόναμιν  νά  θραύση  καί  νά  διακόφη  τόν 
φυχηικάν  σύνδεσμον. 

"Αν  όμως  έτπθυμής  νά  τόν  άτικρόσης  πρόσυχχον  πρός 
πρόσωπον  —  διότι  γνωρίζω  δτι  αύτή  είναι  ή  θαΟυτάτη  Επι¬ 
θυμία  σου  —  Β  δπακρύλαξε  τήν  κλίνην  σου  άνέπαψον  ώτώ  άλ¬ 
λον  άνδρα  καί  προθυμοποιήσου  νό  παρουσιάσης  ζωήν  όντα- 
ξϊαν  Εκείνου  καί  ώπμισδήπστε  θά  άποδημήσης  είς  τόν  ϊόιον  μέ 
έκεϊνον  τύβτην,  ΰοα.  διά  νά  συνοίικήσης  μαζί  του  όπως  Εδώ  Επί 
πέντε  καί  ε&οσιν  καί  Εκατόν  καί  χίλια  καί  δύο  χιλιάδας  καί 

δέκα  χιλιάδας  καϊ  πολλά  ς  φοράς  τόσα  Ετη  άλλά  είς  τούς  άπε- 
ρά ντους  καί  άτελευτήτους  αιώνας.  Διότι  τούς  τόπους  Εκεί¬ 

νους  τής  άναπαύσεως  έχει  θεαπιοθή  νό  κληρονομούν  δχι  αί 

<Χιϊματικα1  σιιγγΕνειαί'  άλλά  ή  όμοιότης  των  βίων,  ’Εάν  δηλα¬ 
δή  ό  θεάς  ώδήγησε  τόν  Λάζαρον,18  πού  ήτο  δγννχπος  είς  τόν 
Αβραάμ.  εί<  τόν  Ιδιον  τόπον  πού  ήτο  καί  Εκείνος,  0  ή  όμοιό- 

ϊ&.  Ό  Δ4ζαροί  ήτα  «ολίι  Δγβκητδς  ιΐς  ιών  Τβ6 
Ιχ«ι  4φΐιρ&9ΐι  *«* 
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της  τοΟ  βίου  συντελεί  ώστε  νά  παρακαθίαουν  μέ  αύτόν  πολ 

λοί  άπό  άνατολάς  καί  δυσμάς,  θά  δεχθή  καί  αέ  μαζί  μέ  τόν 

καλάν  θηράαιον  ό  τόπος  της  άναπαύσεως,  ΰν  θελήοης  νά  πα- 

ρουσιάσης  τόν  αυτόν  μέ  έκεΐνον  βίον.  Τότε  θά  τόν  άποκτή- 

οης  πάλιν,  δχι  μέ  τό  σωματικόν  κάλλος  πού  είχε,  δίαν  έφυ- 

γβν  άλιλώ  μέ  μίαν  άλλην  Ακτινοβολίαν  καί  λάμψίν,  πού  θό 

λάμπη  περισσότερον  άπό  τάς  ή  λιακός  αχτίνας.  Τούτο  τό  σώ¬ 
μα  καί  άν  άνέλθη  είς  μέγα  Οψος,  είναι  έν  τούτοις  φθαρτόν 
Ο  τά  σώματα  ΰμώς  έκείνων,  πού  έχουν  εύαρεστήσει  ένώπιον 

τοΰ  θεσΰ,  θά  δνδυθοϊτν  τόσην  δόξαν,  δσην  χαΐ  νά  άνηχρύ- 

σωμεν  ακόμη  μέ  τούς  όφθαλμούς  αυτούς  είναι  ό  δυνατόν.  Καί 

μερικά  σημεία  άμυδρά  καί  Ιχνη  δΓ  αύτά  οίκανόμησεν  ό  θεός, 

ώστε  νά.  μδς  δοθούν  καί  είς  τήν  Παλαιόν-  καί  <τίς  τήν  Καινήν 

Διαθήκην.  Εκεί,  μέ  τόσην  αϊγλην  κατεφωτίζετο  τό  πράοω- 

πον  τού  Μωϋσέαχ;  τότε,  ώστε  νά  είναι  άδόνατον  είς  τούς  Ίο- 

ραηλίτας  νά  τό  άντικρύσουν  είς  τήν  Καινήν,  πολύ  πιερκχκό· 
τορον  άπό  αύτό  ήστραψε  τό  πρόσωτΐσν  τού  Χρίστου. 

Είπέ  μου’  άν  σου  ύπέσχετο  κάποιος  ό π  θό  τόν  κάμη  βα¬ 

σιλέα  δλη  τής  γής  καί  έπειτα  σοΰ  όζήτςι  νά  χωρισθής  ώττό  αύ- 

τόν  πρός  χάριν  του  Ε  διά  διάστημα  εϊ'κοσιν  Αιών  καί  σοΟ  ΰπό- 
σχετο  δη  δπειτα  θώ  σοΰ  τόν  άηοδώοη  μέ  βασιλικόν  στέμμα 

καί  πορφύραν  καί  άκόμη  ότι  θά  τάξη  καί  σέ  είς  τήν  αώτήν  τι¬ 
μητικήν  θέσην,  δέν  θά  ύπέφορβς  τάχα  τόν  χωρισμόν  μέ  τήν 

πρέϊτουοαν  πραότητα  καί  σωφροσύνην,  δέν  θά  έχαίρεσο  άρα¬ 

γε  διά  τό  δώρον  καί  δέν  θά  ένόμιζες  δη  είναι  πράγμα  πού  άτ· 
0(ει  νά  τό  εΰχη(θΡί  κανείς;  Αύτό  λοιπόν  νά  ύπαμείνης  καί 

τώρα,  δχι  διά  τήν  βασιλείαν  τής  γής  αλλά  τών  ούρανών*  όχι 
διά  νά  τόν  άποκτήσης  ίκ  νέου,  ένιμ  θό  φαρή  τό  χρυσοΟψαν- 

τον  ένδυμα  άλλώ  ένφ  θά  έχη  ένδυθή  άθανασίαν  καί  δόξαν, 

δσην  είναι  εύλογον  νά  φορούν  δσοι  ζούν  είς  τσύς  ουρανούς. 

Έάν  όμως  σοΰ  φαίνεται  άνυπόφορον  τό  μήκος  τοΰ  χρόνου, 

143  Α  είναι  φυσικόν  δη  κάποτε  καί  είς  τά  όνειρό  σου  θά  σοΰ 

παρουσκισθΑ,  καί  θά  σοΰ  όμιλήση  όπως  συνήθως,  καί  θά  σου 

δείξη  τό  ποθητόν  πρόοωπον'  δς  σου  χρησιμεύση  αύτό  ώς 
παρηγορία  άντί  τών  άπτστολων,  δοόη  τούτο  είναι  καί  ώηώ  τάς 

έποοτολός  ίσχυρότερον.  Διόπ  είς  τάς  έτηστολάς  μόνον  γράμ¬ 

ματα  ήμπορείς  νά  Ιδης,  ένψ  έδώ  καί  τήν  μορφήν  ιού  προσώ¬ 

που  καί  τό  γέλαιο  τό  γλυκό,  καί  τό  παράστημα  καί  τό  βάδι¬ 

σμα,  νά  άκούσης  τήν  όμιλίαν  του  καί  νά  άναγνωρίσης  τήν  ό- 

γαπημένην  φωνήν. 

4.  ’Ειποδή  όμως  θρηνείς  καί  διά  τήν  άσφάλειαν,  πού  εί¬ 
χες  Αποκτήσει  χάρις  είς  αύτόν,  ΐοως  δέ  καί  διότι  έπαρουσία1- 

<εν  έλπίόας  μεγαλυτόρας  εύδοκιμήουως-  διότι  ήκουον  δη  θά 

έφθανε  Β  ταχέως  είς  τό  άξίωμα  του  υπάρχου  καί  τούτο  πε¬ 
ρισσότερον  άπό  δλ<μ  νομίζω,  σοΰ  προκαλεϊ  τόν  σπαραγμόν 
καί  τήν  ζάλην  τής  ψυχής.  Διά  τούτο  φέρε  είς  τόν  νοΰν  οου 
έκείνους  πού  έλαδον  άξίωμα  μεγαλύτερο^  άπό  τό  ΰηκύν  του 
κεή  κατέστρεφαν  τήν  ζωήν  των  «ατά  τρόπον  κυριολβκπχώς 

όξιολύπητον.  θό  σέ  κάμω  νά  ένθυμηθής.  “Εχας  ό*  θύσει  ί¬ 
σως  διά  τόν  Θεόδωρον  άπό  τήν  Σικελίαν  ήτα  κάποιος  δπό 
τούς  πολύ  έπκρανεϊς.  Αόιός  ένφ  ένίκα  τούς  πάντας  είς  τήν 

ωραιότητα,  είς  τό  μέγ£&)ς  τοΰ  σώμαπσς  καί  είς  τήν  έλευθο- 
ρίαν  έμπροσθεν  τοΰ  θασιλέώς  καί  ένήι  είχε  μεγαλυτέραν  δύ- 
τ-αμιν  άπά  δλους  τούς  αύλτχούς,  δέν  έδδχθη  μετριοπαθές  τήν 

εντυιχίαν  του  αύτήν .  "Εκαμε  επινωμασίαν  έναντίον  τού  βασίι- 
λέίως  καί  συλληφθείς,  €  ό  Ιδιος  άπεκεφαλίσθη  οίκτρόιατα,  ή  δέ 

σύζυγός  του,  πού  καί  είς  τήν  ανατροφήν  καί  είς  τήν  καιταγτα- 
Υήν  καί  είς  δλα  τά  άλλα  δέν  ύπελείπετο  είς  τίατατε  τής  εύγε- 
νείας  σου,  άφοΰ  όγυμνώθη  αίφνιδίαις  άπό  δλα  τό  υπάρχοντά 
της  καί  έξ έπεσε  τής  έλευθερίας  της,  ουγκατελέχθη  μεταξύ 
ιών  βοηθών  τής  οίκονόμου  καί  εύρέθη  είς  τήν  όνάγκην  νά 

ζήση  ζωήν  χείροτέραν  άπό  ύπηρετρίας-  τούτο  μόνον  εϊχε  τοετ 
ρίσοότερον  άιπό  τάς  δλλας,  δπ  προεκάλει  μέ  τήν  ύπίερθολι- 

κήν  συμφοράν  της  τό  δάκρυα  δλων  δσοι  τήν  έβλεπαν.  ' Ανα¬ 
φέρει  απ  Δπίσης  καί  ή  Άρτεμισία,1*  ή  δποίσ  υπήρξε  σύζυγος, 
πολύ  έπιφανούς  συζύγου  καί  έττειδή  καί  έκεϊ\ος  έττεθύμηισε 
τό  βασιλικόν  ό^ίωμα,  Ο  περιέπεοεν  είς  τήν  πενίαν  καί  τήν 

δυστυχίαν  αύτήν.  Διότι  ή  άτπέραντος  λύπη  της,  τό  άφθάνα 

δάκρυά  τ·ης  έαβησαν  τό  ιρώς  τών  δφθαλμών  της*  τώρα  έχει 
άνά^ΐκην  άπό  άκείνους,  πού  θό  τής  κρατήαχιν  τήν  χ^ρο  καί 

θά  τήν  όδηγήσουν  είς  τάς  θύρας  τών  άλλων,  διά  νά  έξοικο- 

νομήση  κατ'  αύτόν  τόν  τρόπον  τήν  άπα.[>αίτηΐυν  τροφήν,  Καί 
πολλάς  δλλας  οϊκογενείας  θά  ή  το  δυνατόν  ν£  άναφόραχ  αί 
όποιοι  κατεκρη  μν  ίαβηοα ν  έτσι,  έάν  δέν  έγνώραζον  καλώς  τήν 

εύλάβεκιν  καί  τήν  φρόνηαίν  σου-  διότι  έπιθυμείς  νά  εΰ- 
ρης  παρηγορίαν  εις  τήν  αυιιφοράν  οου  άπό  τήν  ξένηγ  δυση> 

χίαν.’1  Καί  αύιά  πού  Δνέφερα  ηίιρα,  δέν  τά  Λνέφερα  διά  τί- 
ΐΒοτε  όλλο,  παρά  διά  νά  όνττληςιθής  όπ  τά  άνθραπηνα  πρά 
γηίατο  δέν  είναι  [ΕιτοΤε,  άλλά  άληθινή  όπως  τό  τταρουοτάζει  ό 

προφήιτης-  «Πάσα  δόξα1  ά\4)ΐ}κίιποντ  Ε  ιός  άνθος  χόρτου*.  ('Ησ. 
40,  β).  Οσον  κυΐ  δν  νιφάδά  καί  άκτινοβολήση.  τόσον  μεγα- 

16.  Διί  Τ*  4ναφ«ριίίΐ*ν*  Τ.ρ6θα>ηα  δέν  Ιχομεν  Λλγρβΐΰρία;  4ινδ 
4λλοΟ. 

17.  ΙΙρο’-.ρίτ.οξίΐν  σιινήθοις  τούς  τιάΛχονιας  νΑ  ονγχρίνοον  "δ  ιιΑ^ημί 

τ<ι»ν  Π^δς  τό  Ινόζ  4λλο«.  Άλλ*  ή  Αληθής  τΛευιιαττχίιης  εΐντ*. »Λτή  τ.α <ι  ϊ'-ρίίάλλ·!  δ  1-  οογγρ*<ρ*Λς. 
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λντόραν  πτώσιν  προξενεί,  δχι  μόνον  «ίς  ιούς  άπλούς  πολί- 

Γας  άλλά  καί  είς  τους  Ιβίους  τούς  βασιλείς.  Δοόπ  δέν  ήμπο- 
(κί  νΑ  εΰρη  κάποιος  οικίαν  ίδκίπου  γεμάτην  Από  τόσος  συμ- 
φοράς  άπό  δσα  &εινά  είναι  γεμάτα·  τά  Ανάκτορα.  Πρόωροι  άρ- 
φανίαι  ***  Α  καί  χηροίαι  καί  θάνατοι  βίαιοι,  πολύ  περισσότε¬ 
ρον  άδικοι  καί  σκληροί  άπό  <5, π  είς  τάς  τραγωδίας  ώπΐιτίπτουν 
κυρίως  έναντίον  τής  βασιλείας. 

Καί  διά  νά  άφή<Χύμεν  τά  παλάτά,  άπό  δσους  όδασίλίευσαν 

ότή  τής  ίδικής  μας  γενεάς  καί  πού  δλσι  ύπήρξαν  έννέα,18  δύο 
μόνον  έτελείωσαν  τήν  ζωήν  των  μέ  φυσικόν  θάνατον.  ’Από 
τοίις  άλλους  ό  είς  έφονεύθη  άπό  βασιλέα,  ό  άλλος  ας  ιόν 
πόλεμον,  ό  τρίτος  έπεσε  θύμα  συνιυφοοίας  ιών  φρουρών  του, 
ό  τέταρτος  άπό  τόν  ϊ&ιον  έκο  νχτν  που  τόν  έξέλεζε  καί  τοό 
όφόρεσε  ίήν  πορφύραν.  Αί  δέ  γυναίκες  πού  έζηααν  μαζί  μέ 
αυτούς,  άλλοι,  όπως  λέγουν,  άπέθανσν  δηληττη  ρκιαθείσαι ,  άλ¬ 
λοι  δέ  Από  τήν  λύπην  των.  Από  δοας  έττιζούν  ακόμη,,  ή  μία 
πού  έχ£ϋ  παϊδα  Β  όρκρανόν  τρέμει  καί  φοβείται,  μήπως  κά¬ 
ποιος  Από  τούς  κρατούντας  τόν  φονεύση  φοβούμενος  διά  τό 
μέλλον.  Ή  άλλη,,  άφοΰ  ιταρεκάλεσα,ν  πολλοί,  μετά  βίας  άπαν- 
ήλΒεν  Απυ  τήν  άξορίαν,  είς  τήν  όποίαν  τήν  εϊχεν  έζανογκά- 
σει  ό  έπικρατήσας.  Από  τάς  γυναίκας  των  σημερινών  βασι¬ 
λέων,  ή  μία  άφοΰ  Ανέπνευσεν  άπό  τάς  προηγουμένως  συμφο¬ 
ράς  Αναμειγνύει  είς  τήν  χαράν  της  πολύν  πόνον,  έπειδή  εί¬ 
ναι  ακόμη  πολύ  νέος  6  κυββρνών  σύζυγός  της  καί  πολλοί  άπό 
παντού  συνωμοτούν  έναντίον  του-  ή  άλλη  είναι  ώς  νεκρά  άπό 
τόν  φόβον  της  καί  ζή  άθΑιώτερσν  Από  καταδίκους,  έπειδή  ό 
σύζυγός  της,  άφ'  0τσυ  της  Αφόρεαε  τά  στέμμα  μέχρι  σήιιερον, είναι  άπηαχαλημένος  μέ  πολέμους  καί  μάχας·  0  περισοότο- 
ρον  άπό  δ,π  αί  συμφορά)  τήν  κατατρώγουν  ή  έντροπή  και  ο4 
όνςιδιονοΐ  όλων,  Διότι  τώρα  συνέβη,  ΰ,π.  δέν  έχει  γίνει  ποτέ. 
Αφού  άφησαν  οί  βάρβαροι  τήν  Ιδικήν  των  χώραν,  είς  χιλιά¬ 
δας  καί  πολλάς  φοράς  τοοα  στάδια  τής  ίδικής  μοβς  γης  έηιδ- 
δραμον  καί  Αφού  χατέκαυσαν  τήν  ύπαιθρον  καί  άκυρίευοαν 
τάς  πόλεις,  Αρνούνταα  νά  έπκπρέφουν  είς  τάς  πατρίδας  πον 
καί  περιπαίζουν  τούς  ίδικούς  μας  όλους,  ώσάν  νά  χορεύουν 

18.  ΟΙ  έν,έ*  βίσιλΛς,  πού  άννρέρ*ι  δ  Ίω-  Ιρυβόα-ίομσς,  4;  ζψ 

860>  ρ  2}  ΓΙλλος  364  χ*τΑ  Βιατχγή·*  τοΒ  Κω'Μίπν-Είου) , 
Χ»νοΐ*ιτ»(  ίίΛέβχν*  ΤΑ  061  φοβικΑν  βάνατον),  4)  Ίονλκηύς  (ί** 

λοφονήβη;  ·1ς  Ιχίτρατιΐπ*  ι«*ιΛ  τ®*  Π«ροί>ν) ,  Γ>)  ΊοβίΚνός  (&π40αγ*ν 
ί**>  βιχπΛχημ*  *ν  ΓαΛαιΕ*  χ&  864) ,  6)  Ούαλινωανάς  I  («ηΜαν·  τύ  376 
Φϋσ.  β4Ν««ν>,  7}  0&£λ.ης  <ίχ4η  τό  378  *  αχ^ί  έν  ■ΑδριαγορΛώΙίΐ 
κολίμβχ  χατΑ  τΑν  Γί^υ)ν)·  ίχιζίΓ,  8)  8  «ι<ω9ι^  κ*1  9)  6  Γρ*πα·ίίις  — 
Β.  Οι-ϋΙεΙ  Ε.«ς  ίίοικοςέ  ΟΓβαοΐιΐί*,  ιΊο  13^,  ρΛ/ί<1  1%8). 

κα)  όχι  νά  θιεζάγουιν  πόλεμον.  Καί  μάλιστα  λέγουν  δπ  κά- 
πσως  άιπό  τους  βασιλείς  τών  είπεν  δπ  Αδοκίμαζεν  έκπληξζν «ΐν  βναίδβιαν  ιών  στρατιωτών  μας,  οί  άπαΐαι  μολονότι 
χαττκφάζοντοι  χςίράςερον  άπό  πρόβατα,  Β  περιμένουν  άκό- 
μη  ότι  Θά  νικήσουν  καί  δέν  έννσΟν  νά  έγκαταλείφουν  τήν 
πατρίδα  των,  Ο  ίδιος  έλεγεν  ότι  βαρέθηκε  πλέον  νά  φονεόη συιτούς,  Τι  ψυχρήν  διάθκπν  νομίζεις  άπ  θά  ?Χη  κα4  ό 
«ναύς  καί  ή  σύζυγός  του,  πού  άχοτχει  τούς  λόγους  τούτους ; 

,  ,  ,5',_  δέ  άνέφερα  τόν  πόλεμον  α&τόν,  πλήθος  πο- Λύ  άττο  χήρας  μέ  περιεκόκλ»υσεν  πού  είς  τό  παρελθόν  άπή- στραπτον  άπό  τήν  ύπάληφιν  τού  ,ότνδρός  των  καί  τώρα  διά μιός,  αφού  «φόρεσαν  πένθιμσν  καί  μούρην  ένδυμασίαν  θρι> 
νοϋν  άδίακόπως.  Δαάπ  είς  αύτάς  δέν  συνήθη  όπ  είς  τήν  '^ννέ- ναάν  σου.  Ε  Σό,  δ  άξ£α  θσυματφοϋ,  καί  χατάκοπον  έπά\ω 
^  |Λίνην  είδες  τόν  καλόν  σου  σύζυγον  καί  ήκουαες  τούς τελευτιαίους  λόγους  του  κα)  άντελήφθης  άπό  τάς  παραγγελί- 
σς  του  τι  τρέπει  νή  πράξης  διά  νά  έζασφαλίσης  τά  σχ-υφέρον- τά  σου  καί  πώς  .μέ  τάς  διαθήκας  ίου  Απέκλειε  τάς  έτπθέαεις των  πλεονεκτών  κα)  συκοφαντών.  Μν  εΓνίπ  χοικτο  μόνον 
ποΛΛώς  ςρορός  έπέπεσες  έπόνω  είς  τόν  νεκρόν  του,  κατεφί- 
Αησες  το^  όψϊλιλμούς  του,  ιόν  έΝ-ηγκαλίσθης,  τόν  έθρήνη- σες,  τόν  Λς  νά  κηδεύεται  μέ  πολλή ν  τιμήν,  έξσπλήρωοες 
Λλσς  τάς  απαιτήσεις  τής  ταφής,  όπως  έπρεπε,  Α  έρχεσαι 
τύλος  συχνά  ̂ ς  τόν  τάφον  του  καί  Αντλείς  Ικανήν  παρηγο- σου-  Αύτοί  ̂   δλα  ̂   τά  έχουν  στο- 
Ρϊ^ή  είχαν  προττέρψει  όλοι  ιούς  ίδικούς  παν  άς  τόν  πόλε- 'μαν  Μέ  τήν  έλπίδα  νά  τούς  δεχθούν  πάλιν  καί  άντί  αύτών 
έω^ρέφουν  άφοιι  έδέχθησα,ν  χήρν  πικρόν  άγγελίαν  τού  θθτ νάιον  Δέν  ήλθε  τούλάχιστον  κάποιος  νά  τούς  φάρη  τό 
«αμά  των  άλλά  λόγους  μόνον  μέ  τήν  διήγησιν  τοϋ^ψάίχω 

^  «ΚΛα  ΕΙν™  Λθί’  δΜ<ίΥησΐν  αύ- 

ήξκιώησαν  να  Ακόυσαν,  σ&τε  κατέστη  δυνατόν  νά 
μάθουν  πως  έπεσαν,  διότι  κα^χάκβιγχ,ν  μέοα  είς  τό  μέγα 

Ι?λ  συγκροχοθένΐων  Β  Κ«ί  διατί  νό  θαυμάζωμεν  δν 
ΤΡατΊ&  &ρον€ύθ1^  Δφοΰ  καί  ό «>ιος  ό  βΐχΛλσυς,  Αφού  απέμωνεν  είς  μικρόν-  χωρίον  μέ  άλί- &έν  νύ  ̂   «οί  νά  άνίτσταθΛ 

ν/ί ̂   έχ%Η)^  παραμένων  μέσα  είς 
κάποιο  σπίτι.  Αφού  ήναφαν  οί  έχθροί  φωτιάν,  κατεκάη  μέ  β! 
σ^ς  ευρίσκοντο  )ΐέσα.  τούς  άνδρας,  τούς  ίππους,  τούς  τοί^ 

^ς'^6οιασ^,δ\α  μ^εβλί^οαν  είς  τήν  ιδίαν  κόνιν  Καί ■άνιί  νά  φέρουν  τόν  βασιλέα  όσοι  είχον  φύ^τει  μαζ(  Του  είς  τόν 
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πόλεμον,  άηιστράφαντΕς  έφβιρον  τήν  είδησιν  αύτήν  είς  τήν 
σύζυγόν  του. 

Είς  τίποτε,  είς  τίποτε  δέν  διαφέρουν  Οσα  λάμπουν  είς  τόν 

κόσμον  άιπό  θοατρικάν  παιγνίδι  ή  άπό  τήν  άκμήν  τών  άνσι- 

ξιώηκων  λου  λουδιών.  €  Κατά  πρώτον  πετοΰν,  προτού  6μ<ρα- 

νιοθοΰν  έπειτα  καί  3ν  άκάμη  έιστραπή  νά  άναμείνουν  έπ’  ό- 
λίγον,  άμέσως  καταστρέφονται.  ΙΜαν  πράγμα  είναι  μηδαμι- 

νώτερον  άπό  τήν  τιμήν  καέ  τήν  δόξαν  ττού  προέρχεται1  άπά 

τούς  πολλούς;  Τί  καρπόν  δίδει  καί  πάία·ν  ωφέλειαν  πρ«ίθ- 

λεί;  Είς  ποιον  ακσηάν  χρήσιμον  άό'τατκΜφίνετσί;  Και  μακάρι 

νά  ήτο  τά  δεινόν  γοΟφο  μόνον.  Άλλ'  δμως  έκτος  τού  δτι  δέν 
δχομεν  νά  κερδίσυηιεν  άπό  αύτό  κανέν  καλόν,  Αναγκάζεται 

νά  ύπομένη  συνεχώς  πολλά  δυσάρεστα  καί  βλοιβερή,  δπσ»ος 

έχει  αυτήν  τήν  έπαχθεστήτην  κυρίαν.  Διότι  ή  δόξα  είναι  κυ¬ 

ρία  αυτών  πού  τήν  έχουν  Ό  καί  δσον  περισσότερον  τήν  κο¬ 

λακεύουν  σί  δούλοι  της  τόσον  περισσότερον  έξεγείρ^™1  έ- 
ναντίον  των  καί  τούς  βασανίζει  μέ  σκληροτέρας  διαταγής. 

Ένφ  αύτούς  πού  τήν  περιφρονοΟν  καί  τήν  Εξευτελίζουν  ού¬ 

τε  ή  ίδία«  δέν  ήμποιρεί  τελκκώς  νά  τούς  ύποτάξη  —  έτσι  είναι 

χβιροτέρα  καί  άπά  τύραννον  καί  ώπό  κόβε  θηρίον.  Διότι  ό  τύ¬ 

ραννος  καί  τό  βηρίον  τιθασεύονται  συχνά  μέ  τήν  έκγύμνασιν, 

έκείνη  όμως  έξργρυύνεται,  όταν  ύπακσύωμεν  είς  αύτήν  καί 

δν  εύρη  έκεϊνον  πού  θά  ύπα-κούση  καί  θά  ύπαχωρήση  ε3ς 

άλα,  τίποτα  δέν  άψήνει  πού  νά  μήν  τού  τά  έτπβάλη.  νΕχει  καί 
μίιαν  άλλην  σύμμαχον,  πού  δέν  θά  κάμωμεν  λάθος  άν  τήν  ό- 

νομάσαιμεν  θυγατέρα  της.  Ε  "Οταν  δηλαδή  ή  τιμή,  άφοϋ  καλ- 
Λιςργηθή  καί  μεγαλώαη  είς  Ικανόν  βαθμόν,  κόμη  ρίζας  μέσα 

μας,  τότε  γεννςί  τήν  άνοησίαν1  ή  ποία  άξ  ϊσου  μέ  αύτήν  ήμ- 
παμεϊ  νά  κρημνίση  τήν  ψυστήν  έκείνων  πού  τήν  έχουν. 

6.  Είπέ  μου,  λοιπόν"  δι'  αυτά  θρηνείς;  Επειδή  ό  θεάς 
αέ  άπιήιλλαξε  άπά  τήν  τόσον  βαρεϊιαν  αυτήν  δουλείαν  καί  έ- 

ρει&ή  άπεμάκρυνεν  άπά  τά  τείχη  τής  ψυχής  «ου  κάβε  έφο¬ 

δον  ϊών  λατμωδων  αύτών  όίΛενεκόν:  544  Α  "Οταν  είχες  τάν 
σύζυγόν  σου  ζωντανόν  ποτέ  δεν  έπαυσαν  νά  έτπτίθενται  άδια- 
κάπως  έναντίον  τής  ψχΐιχής  σου,  τώρα  δμως  πού  όπέθανε  δέν 

έχουν  άπύ  ποιον  οιμίίίον  νά  προσβάλουν  τήν  νουν  σου.  Αυ¬ 

τό  λοιπόν  πρέπει  νά  έποττύκης,  νά  μ  ή  θρηνής  τήν  ύπσχώρη- 
σίν  των  καί  νά  μή  έπιζητής  τήν  σκληρόν  κυριαρχίαν  των. 

Διόπ  βπσυ  Επιτεθούν  αύταί  ώς  θύελλαη  άνατρόπουν  τά  πάν·- 

τα  έκ  θεμελίων  και  τά  συντρίβουν.  Καί  όπως  πολλοί  άπό  νάς 

πόρνος,  ένφ  είναι  έκ  φύσεως  δύσμορφοι  καί  άπαίσιαι,  μέ  τά 

ψηυύθια  καί  ιό  βάψιμον  διεγείρουν  τά<;  ψυχής  πον  νέων,  πού 

είναι  ακόμη  άπαλαί,  καί  δίαν  τούς  φέρουν  ύπό  τήν  Εξουσίαν 

πων,  τούς  μεταχιορίζσντσι  άζευτε  λ  κτπκώτ υρον  άπό  κάβε  δσύ- 
Λον,  έτσι  ιοαί  αυτά  τά  πάθη,  ή  κενοδοξία  καί  ή  άνοησία,  Β  μο¬ 
λύνουν  τάς  ψττχάς  των  όνθρώπων  περισοότερσν  άπά  κάθε 

μόλυσμα. 

Διά  τούτο  καί  ό  πλούτος  θεωρείται  άγαθόν  άπό  τούς  πολ¬ 

λούς-  δταν  τού  άφαιρέσωμεν  τήν  κενοδοξίαν,  κίά  ό  Ιδιος  πλέον 

δέν  είναι  έταθυμητός.  "Οποιοι  λοαπάν  ήδυνήθησαν  μέ  τήν  πε¬ 
νίαν  των  νά  έπιτύαουν  τήν  δόξαν  έκ  μέρους  των  πολλών  6έν 

ήθελαν  πλέον  νά  πλουτίσουν  άλλά  ττεριεφρόνηοα,ν  ιόν  ττροο 

ψερθέντα  είς  αύτούς  πολύν  χρυσόν.  Δέν  θά  χρεκκ^ή  νά  μό^ 

θης  τούτους  άπό  έμύ  σύ  γνωρίζεις  όκριβέστερον  άπό  ήμάς 

ιόν  'Επαιμεινών'δα.ν,  τόν  Σοτκράτην,  τόν  Άριστείδην,  τόν  Διο¬ 
γένη  ν,  τόν  Κράτητο,  πού  άφησε  τούς  άγρούς  του  νά  γίνουν 
βοσκότοποι.  01  πρώτοι  άπά  αύτούς  μή  ίχοντες  δίΑπτότητος 

νά  πλουτήσσυν,  είδαν  νά  έρχεται  είς  αύτούς  ή  δόξα  διά  τής 

πτωχείας  καί  κατάψυγον  άμέσως  είς  αύτήν-  Ο  ό  τελευταίος 
άηέρριψε  καί  έκεϊνα  πού  είχεν  άπό  τάσην  μανίαν  κατείχοντο 

όλοι  διά  νά  άπακτήσουν  τό  άγριον  τούτο  θηρίον,  τήν  δόξαν.1* 

"Ας  μή  κλαίωμεν  λοαττόν,  διότι  ό  θεάς  μάς,  άπήλλαξεν  άπό, 
αύτήν  τήν  αισχρόν  χαί  γελοίαν  δουλείαν,  πού  είναι  φορτω¬ 

μένη  άπό  κατηγορίας  πολλής,  Διότι  τό  όνομά  της  είναι  μόνον 

Λαμπρόν,  είς  τήν  πράξιν  δμως  φέρει  τούς  φιλσδόξους  είς  θά- 
σιν  άντίθετον  ττρός  τό  όΝσμα  καί  δέν  ύπάρχει  κανείς  πού  νά 

μή  γελζί  μέ  έκεΐνον,  ττού  έτπδϊώκεΐ  τήν  δόξαν.  Έιικρανής  καί 

ένδοξος  θά  ήρπορέση  νά  γίνη  μόνον,  όποιος  δέν  άιποβλόηει 

είς  τούτο,  ϋ  Εκείνος  όμως  πού  θεωρ«  σημαντικήν  τήν  έχ 

μέρους  των  πολλών  δόξαν  καί  διά  νά  τήν  έτη  τύχη  ύπομέκΈ» 
καί  πράττει  τά  πάντα,  αύτός  θά  σημείωση  τήν  μεγαλυτέραν 

άποτυχίαν  καί  πτώσιν  εις  τήν  προσπάθειάν  του  καί  θά  άιπο- 

λαίύση  όλα  τά  άντίθετα,  τόν  γέλωτα,  τήν  κατηγορίαν,  τά  σκώμ¬ 

ματα,  τήν  άντίπάθειαιν  καί  τό  μίσος.. 

Καί  δέν  είναι  τούτο  συνηθιομένον  είς  τούς  άνόρας  μό¬ 

νον  ό·λλά  καϊ  είς  οάς  τας  γυνανκτκ;  καί  μάλιστα  περισσότερον. 
Όλοι  θαυμάζουν  τήν  όνετητήδεη^ττον  είς  τήν  έμφάντσιν,  τό 

βάδισμα,  τήν  ένόρμαοίαν,  Ε  πού  δέν  έπιζηίεϊ  τόν  όπωνον 

καν®νός,  καί  δοκιμάζουν  έκπληξιν  καί  τήν  μακαρίζουν  καί· 

ιής  εύχονται  καί  όλα  τά  χαλά-  υποστρέφονται  όμως  καί  άνπ- 
ποΛ>Ον  τήν  κενόδοξον  καί  ι  ήν  άττατρεύγουν  ιΐκϊάν  νά  ήτα  δ- 

19.  ,  01  4ν«φ*ρόμ*^&ι  480  ·1ναι  ίιιολυταυμΐνίος  5κο6*[γματ* 

Ινβρέτοι»  8ΐοι>,  5(4  τήν  έπο-χήν  χαί  τήν  «οίνων  ί«ν,  *!ς  τήν  &τ»[κν  Ιζοβ- 
απν.  Αλλά  μέ  τά  κριτήρια  τοΠ  φλογιροβ  ίγίοα  ή  άφ$χΊΙ  των  6ποί*Β4- 

ζιται  «ίς  τ4|ιν  Βι4  τήν  Αιτίκτηβιν  Ο ώ ζ τ,  ς . 

β 
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γριον  θηρίο V  καί  έκτοξεύουγ  έντυντίαν  της  άπείρους  κατάρας 
καί  ΰβρβις,  Καί  6έν  Αίϊοφεύγομεν  αύτά  τά  κακά  μόνον  άπό 
ηήν  τιοριφρόνηαΐν  τής  δόζικ  ιών  πολλών  Αλλά  έκτάς  ιών  Α¬ 
νωτέρω  θά  άτυοκομίσωμεν  τά  μέγιστα  κέρδη,  γυμναζόμενοι 

νά  άνιερχώμεθα  όλίγον  κατ'  όλίγον  καί  νά  ύφωνώμβθα  πράς 
τάν  ούρανόν  347  Α  καί  νά  χαταφρονσύμιεν  όλα  τά  γήινα,  Δβάτζ 
έκείνος  πού  δέν  έχει  Ανάγκην  άίτιό  τήν  τιμήν  τών  Ανθρώπων, 
όσα  καλά  πράττει,  θά  τά  πράξη  όλα  μέ  Ασφάλειαν  καί  δέν  θά 
κινδυνςύση  νά  πάθη  κάτι  κακόν  ούτε  είς  τάς  λυπηρός  οδτε 

κίς  τάς  εύχαράττσυς  περιστάσεις  της  ζωής·  ούτε  δηλαδή  <ύ 
πρώτοι,  θά  τόν  χατταιποντίσουν  ή  θά  τόν  κρημνίσουν  ούτε  αί 

δεύτεροι  ήμπαροΰν  νά  τόν  κάμουν  ύπερήφανον  καί  φουσκω- 
μένον  άλλά  μέσα  είς  πράγματα  ευμετάβλητα  κσί  τειαραγμένσ 
ό  Ιδιος  παραμένει  £ξυι  άπό  κάθε  μεπάπτωσιν.  Τό  ϊδίον  έλπί- 

ζω  δτπι  θά  σομβή  ταχέως  καί  «Ις  σέ  καί  άφοβ  Αττοαπαοθής  δ»ά 
μιδς  άπό  άλα  τά  βιοτικά  θά  μάς  παρουσιάαης  ού ρόντο ν  βίαν 

καί  τήν  δόξαν  πού  τώρα  θρηνείς,  θά  τήν  περιφρόνησης  μετ’ 
όλίγον  Β  καί  θά  άντιληιφθίίς  τό  κενόν  καί  μάταιον  προοωπο- 
σν  της. 

Έάν  πάλιν  ποθείς  τήν  άσφάλεκαν  πού  έκείνος  σοΰ  τ&οε 

προσφέρει  καί  τήν  φύλαξιν  ιών  υπαρχόντων  σου  καί  τήν  Αν 
παφυγήν  τής  έταβουλής,  &Λίν  ρίτπονται  είς  τάς  ομμιροράς 

τών  άλλων,  «έπίρριφτΑ'  έπΐ  Κύριον  τήν  μέριμνάν  σου  καί  αύ- 

τός  σε  διαθρέψε»  (Ψαλιμ,  54,  23).  «'Εβλέψοαε  γάρ,  λέγε», 
εις  Αρχαίας  γενεάς  καί  ϊδετε  τις  ήλπισεν  Ατά  Κύριον  καί  κα- 

τησχύνθη,  ή  τίς  έπεκαλέσατο  αύιόν  καί  ύπερεϊδεν  αύτόν  ή 
ΐίς  έν έμεινε  ταίς  ένταλαίς  αύτοΟ  καί  έγκοπέλεβιτιεν  αύτόν» 

( Σοφ.  Σ  ειρ.  2, 10) .  Διότι  έκείνος  πού  σοΰ  έπροξένησε  τήν  τό¬ 
σον  άνυπόφορον  συμφοράν  €  καί  σέ  έττανάφερε  τώρα  είς  τήν 
γαλήνην,  αύτός  θά  σέ  πραφυλάξη  καί  άπό  δσα  πρόκειται·  ά- 
κόμη  νά  σοΰ  συμβούν  διότι  θά  συμφωνήοης  μαζί  μου  καί  ή 
Ιδία  8π  βαρύτιμον  άπό  τό  πλήγμα  τούτο  δέν  θά  λάδης  άλλο 
είς  τό  έξής.  Σύ  λοιπόν  πού  ύπέφερες  μέ  τόσην  γενναιότητα 
τήν  Τωρινήν  συμφοράν  καί  μάλιστα  ένφ  ήσο  Απειρος,  μέ  πο¬ 
λύ  μεγαλυτέραν  ςόκολίαν  θά  ύπομείνης  τά  μελλοντικά,  έάν 

κάποτε  — πράγμα  πού  εύχομαι  νά  μή  γίνη  ποτέ —  συμβρ“ 
κάτι  άπό  δαα  άπευχόρεθαι  Νά  έττιδαώκης  λοιπόν  τόν  ούρανόν 
«ά  άλα  όσα  άδηίγοΰν  ας  τήν  έκβϊ  ζωήν  καί  τίποτε  άπό  τά  έδώ 

Ι>  δέν  θά  ήμπορέση  νά  σέ  βιλάψη,  άκόμη  καί  ό  ϊδιος  ό  κυρίαρ- 

20.  Μν  «ίναι  βδκαλογ  νέ  &χίιδ#ί£ηζ  *1ς  *Λι»«βν,  τνΛ  βκύηιέρ»,  ίχι 

κιθκνίν  νΑ  τύν  «Βρ-η  καί  Αλλη  συμφαρ*.  ΐιΐ  κΛϊο  $  I,  «γγρα** 6ς  χρησι- 
μΐτποι*τ  Ειντάθβσίν,  Αόριστο-*  χρονικΑ  κπΐ  Ιοχυρλν  «ρΐ  τοΰ  άκτΛΙτοι»  ββχήν. 

χος  βο\>  σκότους,  άρκα  νά  μή  βλάψωμεν  σί  ϊδιοι  τόν  έαυτύν 
μας.  Διότι  καί  Ολ'  άφαιρέση  κάποιος  τήν  περιουσίαν  μας  χοί 
υίαμελίοη  τό  οώμά  μας,  δέν  αποτελεί  τούτο  τίποτε  δτ  ήμάς, 
δταν  μ^ί,νη  άνεπηρέακπκχ;  ή  ψυχή  μας. 

7,  "Αν  όμιας  θέλης  όπωοόήποτε  καί  άσφαλή  νά  είναι  τά 
χρήιματό  σου  άλλά  καί  νά  πληθύνωνοαι  άγω  θά  σοΰ  υποδείξω 

κα)  τον  τρόπον  καί  τόν  τόπον,  δπου  δέν  έχει  τό  δικαίωμα  νά 
είσέλθη  κανείς  άπό  όσους  τά  έποφθολμίοΰν.  Ποιας  είναι  ό  τό¬ 

πος,  Ό  ούρανός.  Άπόσυεπλέ  τα  πράς  τόν  καλάν  άκείνον  σύ¬ 
ζυγον  καί  δέν  θά  ήμπορόση  ούτε  κλέπτης  ούτε  άπατεών  ο&τε 

τίποτε  άπό  δ, π  τά  καταστρέφει  νά  τά  προοβάλη.  Ε  "Αν  κα- 
ιαιχώοης  έ»εί  τά  χρήματα  αυτά,  θά  έξασφαλ^σής  άπό  αύχά 
πολύ  κέρδος.  Διότι  δλα  δαα  φυαεΐϊφμεν  είς  τόν  ούρανόν  δί¬ 
δουν  καί  περισοοτέραν  καί  καλυτέμαν  έοσδείαν,  δικός  άχρι- 

δώς  πρέπει,  άφοϋ  έχουν  κάμει  ρίζας  είς  τόν  ούρανόν.  "Αν 
πράξης  τούτο,  πρόσεξε  πϊχα  πλεονεκτήματα  θά  άποκομίσης- 
πρώτον  τήν  αιώνιον  ζωήν  καί  τά  υπεσχημένα  είς  όσους  όγσ- 

ηαΰν  τόν  θεόν  τ'Ά  ούτε  όφθαλμός  είδβν,  οΰπε  ούς  ήκουσεν, 
ούτε  έπΐ  καρδίαν  άνθρώπου  άνέθιρ,  έπειτα  τήν  παντοτεινήν 
ιηιντροφίαν  τού  καλού  συζύγου  σου  άλλά  καί  είς  τήν  ζωήν 
αυτήν  θά  άπιαλλαγΛς  άπό  τάς  φροντίδας,  3**  Α  τούς  φόβους, 

τούς  κινδύνους,  τάς  άιαβουλάς,  τήν  δχθραν,  τό  μίσος.  "Εως 
δτσυ  σέ  ιτεριβάλΑουν  αύτΔ  ίσως  θά  υπάρξουν  μερικοί  πού  θά 

σοΰ  διατεθούν  άν  όμως  τά  μεταθέσης  είς  τόν  ούρανόν,  θά 
ζήσης  ώκίνόυναν  καί  άαφαλή  ζωήν,  γεμάτη ν  άπό  πολλήν  ή- 

αυχίαν  καί  θά  άπολαύσης  αύχάρκεΐαν  μετ’  εύσεβείας. 
Είναι  δηλαδή  μέγας  παραλογισμός,  δταν  μέν  θέλη  κα¬ 

νείς  νά  άγοράση  άγρόν,  νά  έπίζητή  εύφορον  γήν,  δταν  δμως 
έχει  έμπρός  του  τόν  ούρανόν  άντί  τής  ̂ ηής,  ένψ  ήμπΌρεΙ  νά 

άποκτήοη  έχε!  Αγρόν,  νά  μόνη  Απάνω  είς  τήν  γήν  καί  νά  ι> 
πομένη  τήν  ταλαιπωρίαν  πού  τού  πρσκαλεί  ή  νή  καί  αί  άμαρ- 

τίαι  του-  αΰτό  μας  κόμνει  συχνό  νά  άποτύχωμεν  εις  τήν  ελ¬ 
πίδα  μας,  Β  Επειδή  ό|ΐως  σου*  πρσκαλεί  μιεγάλην  λύπην  καί 
ταραχήν  ή  προσδοκία  πού  έδακίμασες  συχνά  δτχ  θα  άνήρχετο 
είς  τό  άξίωμα  ιού  ϋπόρχσυ  άλλά  ηροαντιρπάγη,  προτού  ά- 

ναλύβη  τήν  Αρχήν,  λΑβε  πρίΐτον  ύ/Γ  δψιν  τό  έξης*  ότι  μολο¬ 
νότι  ή  έλττϊς  αύττή  ήτο  πραφανεοτάτη,  ήΐο  δμως  έλπίς  άνθρ^ 
πίνη,  ή  όπαία  πολλόκις  άστοχε!.  Πόσα  παρόμοια  δέν  άλέπο- 
μεν  νά  γίνωνιαι  εις  ιήν  ζωήν  μένουν  Απραγματοποίητα:  6- 
κιίνα  πού  )ιέ  θέρμην  έπροαδακήοα|ΐεν  καί  π^>α γμο κιποιονν- 
ΐαι  συκνά  έκεΐνα  πού  ούτε  κάν  Ρ'Χκέφθη^κν  είς  τάς  άρχός, 
είς  ιάς  βασιλείας,  είς  τας  κληρονομιάς,  ας  ιούς  γό}ΐσυς  βλέ- 

παμεν  νά  συμβοίνη  τούτο,  πανιού  καί  πάντοτε.  0  "Ιλστε  ΰν 
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Β1Ζ  ΝΐβΤΚΡΛΝ  ΪΗΡΕΤΖΑ2ΑΝ 

χώ  ή  το  πολύ  πλησίον  ό  καιρός  Αλλά  κατά  τήν  παροιμίαν*1
 

«Πολλά  μεταξύ  κύλικος  και  χείλεος  άκρου  πέλει».  Καί  ή 

Γραφή  άπίστκ  λέγει·  «’Από  πρωίθεν  έως  έσπέρας  μεταβάλλει 

καιρός»  (Σόφ  Σςαρ.  Ιβ,  25).  "Ετσι  καί·  <Ό  θασιλιεύς  πού  σή¬ 

μερα  ζή  αδρντν  πεθαίνει*.  Καί  πάλιν  θέλων  νά  μάς  παρου¬ 

σιάσω;  ό  δδα>ς  «κρός  δτι  τά  πράγματα  συμβαίνουν  παρά  προσ¬ 

δοκίαν,  λέγει-  «Πολλοί  τύραννοι  έκάθιααν  έιύ  όδάφους,  ό  δέ. 
άνυπονάητος  έφάρεαε  διάδημα»  (Αυτόθι  11,  5). 

Καϊ  δέν  ήτο  Απολύτως  βέβαιον  δτι  δν  έζρ  θά  είχε  λ#ϊει 

τό  Αξίωμα  έκεϊνο·  τήν  Αβεβαιότητα  τού  μέλλοιτος  μάς  δδϊδαΛ' 

τό  δικαίωμα  Ο  καί  άλλα  νά  τήν  ύποπτευώμεθα.  ’Από  πού  ήτο 

βέβαιον  δτϊ  &ν  έζη  θάέλάμβανε  τό  Αξίωμα  έκεϊνο;  'Όπ  δέν  θά 
^πραγματοποιούντο  τά  ΑντΜετα,  δέν  θά  έχανε  τήν  ημήν  προσ¬ 

βληθείς  άπύ  κάποιαν  νόσον,  ή  τραυματισμένος  άπό  τόν  φθό¬ 

νον  καί  τήν  βοσκανόΐαν  άνθρώποτν  πού  ηύχοντο  νά  κακστυ- 

χήση  ή  άπό  κάποιον  άλλο  φοβερόν  πάθημα.  "Ας  δεχίλπηκτν 
δμως,  άν  θέλης,  δτι  φανερόν,  φοινερώτατον  δη  οπωσδή¬ 

ποτε  άν  έζη  έπρύκειτο  νά  έτατύχη  τό  κσρυφαίον  αύτά  άζίω- 

μα·  όσον  ώνώτερον  τό  Αξίωμα,  τόσον  μεγσλυτέρους  κινδύ¬ 

νους  χαΐ  φροντίδας  κοί  έυαβολάς  θά  ήτο  Ανάγκη  νά  άνπμεμο- 

πίζη.  "Ας  τά  διαγράφωμεν  δμως  καί  αύ.τά  καί  δς  ιόν  άφήσω- 
μεν  νά  διαπλέη  χωρίς  κίνδυνον  καί  μέ  πολλήν  γαλήνην  τό 

πέλαγος  έκεϊνο.  Ε  Ποιον  θά  ήτο,  είπέ  μου,  τό  τέλος;  νΟχι 
αύτό  πού  είναι  και  τώρα;  Πτθανώτερον  δχι  αύτό  Αλλά  κάποιο 

άλλο  θλιβερόν  καί  άπευκταίον.  Κατά  πρώτον  θά  έβλεπε  βρα- 

δότβρσν  τόν  ουρανόν·  καί  δσα  υπάρχουν  έκεϊ,  πράγμα  π»υ  δέν 

είνοα  μικρά  ζημία  δι’  όσους  έΐΓ&ΤΓβυσαν  χάριν  τών  μελλοντι¬ 
κών  άγαθων.  Δεύτερον  δέ,  καί  άν  άκάμη  δζη  μέ  άπόλυτον 

καθαρότητα,  δμως  τό  μήκος  της  ζωής  καί  αΐ  άνάγκαι  τοΰ  Α¬ 

ξιώματος  δέν  θά  έπέτρεπον  νά  άπάλθη  5οθν  τώρα  χοβαρός. 

ΙΑ9  Α  Είναι  δέ  και  άγνωστον  άν  δέν  θά  άφηνε  ιήν  τελευταί¬ 

ου  του  πνοήν,  άφοΰ  παρουσίαζε,  πολλάς  μεταβολής  καί  άτιέ- 
κλινςν  εις  τήν  αδιαφορίαν.  Τώρα  δμως  έλπίζομεν  δτι  μέ  τήν 

χάριν  τοΰ  θεού  6χει  έλθει  εις  τόν  τόπον  τής  άναιπαύσεως. 

έπεαόή  τίποτε  δέν  έχει  δως  τώρα  Αττστολμήοετ  άπό  όσα  άττχ> 

κλείουν  άπό  ιήν  βασιλείαν  τών  ούρανών  Ένφ  τόΐε  έπεώή 

θά  είχεν  Ασχολινθη.  έιϋ  πολύν  χρόνον  μέ  τά  δημόσια  πράγμα¬ 

τα,  θά  εϊχεν-  ΤϋηΐΓ  μαζεύαει  καί  πολλήν  ακαθαρσίαν.  Είναι 

οπανιώταίον  πράγμα  νά  μώνη  κανεί
ς  Ανεπηρέαστος  Αντιστρε¬ 

φόμενος  μέ  τόσο  κακά,  ένφ  είν
αι  άπό  τά  φυσικά 

συμβαίνοντα  νά  άμαρτήση  κανείς  έχων  ̂ £ν’_  Λ*ν^< ̂  

βσν  αύτόν  &ιομ«ν  Απαλλαγή  τώρα  Β  καί
 

δη  κατά  τήν  ήμέρον  έκείνην  θά  πρ
σβέλθη  μέ  πΟ>Λήν  χορών, 

άιταστράπτων  πλησίον  χσΟ  βασιλέχος,  προετω
μάζων  μσΟ ̂ μέ 

τούς  αγγέλους  τόν  δρόμον  τοΟ 
 Χρίστου,  θά  περιβάλλετε 

Από  τήν  άρρητον  δόξαν,  θά  στέκ
εται  πλησίον  τσυ  βοαλέως 

πού  θά  κόμνη  τήν  κρίστν  καί  θά  προ
οφέρπ  είέ  αντότν  τήν  υψη- 

λοτάτην  διαίκανίαν.
  

,  ,  ̂  

Διά  τούτο  Αφησε  τσύς  καί  τάς  κραυγάς  καί  έξρ- 

κολούθησε  τήν  Ιδίαν  μέ  έχεϊνσν  ζωήν  ή 
 μάλλον  άκόρθ  >«“ 

ρκτσάτερον  προσεκτικήν.  Καί  Αφσΰ  φθ
άσης  είς  Ισον  μέ  έκα- 

νον  βαθμόν  Αρετής,  νά  ήμπορέσης  
νό  κατοικήσω  είς  τήν  4- 

δίαν  μέ  έκείνσν  σκηνήν  κοί  νά  έν«βή
ς  πάλιν  μαζί  κκι  ας 

τους  ότελευτήπους  έκείνους  αιώνας  
Νά  ένυ^ής  όχι  μέ  τόν 

δεσμόν  τοΰ  γάμου.  Αλλά  μέ  δεσμόν  δ
ιάφορον,  πολύ 

ρον  'Εδώ  ΰπάρχ€Λ  μόνον  σύνδεσμος  α
ωμβ^ν  "***  04 

πραγματοποιηθώ  έν-ωσις  €  ψυχής  μέ  ψ
υχήν,  τελεωτέρσ, 

λό  γλτνντέρα  καί  άνωτέρα. 

21.  Ή  4ρχ«ί»  αήχή  «ιροιμΐ»  4κφ*ρομίνη  οτί^ήβως  Ιτσι'  «ι»λλ4  με· 
ϊοιξύ  χβιλέων  ΐΐαΐ  κύλικες  τ:έλ«ι»,  θίλιι  ν*  ίιπΛίιΐλώατ,  Βτι  χ«τ4  *:ήΜ  «· 

λ£«τκ[αν  σ«γμ.ίμ  Βϋ^ατΑν  ν*  ανμίοΟν  «αλλά  χα<  4ποφ«^ΐ3·:ικ11ς  βη- 

μιζοΐχς  γιγσ-ίύ-α. 



ΠΕΡΙ  Κ0ΝΑΝ4ΡΙΑ5 

ΠΕΡΙ  Μ  ΟΝ  ΑΝΔιΡΙ  ΑΣ 

Ο  Τού  Ιΐόίσυ  άμιλία  άπευθυνθεΐσα  πρός 
τήν  Ιδίαν  περί  μονανθρίας. 

1.  Τό  νά  έπιζητοΰν  συζύγους  όσοι  είναι  άπειροι  άπό  συ¬ 
ζυγικός  σχέσεις  καί  πόνους  τοκετού  καί  άλα  τό  άλλα,  ττού· 
σύρει  μαζί  του  6  γάμος,  δίαν  Εισέρχεται  Ες  τά  σπίτια  «5ν  &ν- 
βρώτβΛν,  δέν  είναι·  κοίλου  παράδοξον·  δίόπ  ή  παροιμία  λέ¬ 
γε»  δτι  καί  ό  πόλεμος,  πράγμα  τόσον  βαρά,  είναι  εύχάραστσν 
είς  όσους  δέν  ιόν  έχουν  δοκιμάσει.  ’■  ΈκεΤναι  δμως  πού  υπέ- 
φςραν  άμέτρητα  δεινά  καί  πού  έπείοΟηααν  πσλλάκις  άπό  τήν 
πίεσιν  τ©ν  πραγμάτων  νά  μακαρίζουν  έκείνας,  Β  πού  £ΧΟυν 
Απαλλαγή  άπό  τά  πράγματα  τσϋ  κόσμου  καί  νά  καταρωνται 
χιλιάδας  φοράς  τούς  έαΛ,τοάς  των  καί  τάς  προξενητρίας  χςτί 
τήν  ήμέραν  πσυ  έστολίσθη  ό  νυιμφιχός  θάλαμος,  αύταί  έπειτα 
άπό  τόσην  άπόγνωσιν  νά  ώηβυμούν  τά  ίδια  πράγματα  πάλιν, 
ττχιτο  είναι  πού  μέ  κάμνεπ  νά  δοκιμάζω  μεγίστων  έκπληξιν 
καί  Απορίαν  καί  νά  Αναζητώ  τήν  αιτίαν  πού  κάμνει,  ώστε  μίαν 
κατάστασην  πού  έθεώρουν  προηγουμένως,  όταν  έζαχν1  είς  αύ- 
την,  ότι  έπρεπε  νά  όποφύγουν,  αυτήν  πάρα,  όταν  έχουν  ά- 
παλΑογή  άπό  αύτήν,  νά  τήν  έπίδιώκουν  ώς  έπϋυμητήν.  Καί 
αφοΰ  έκαμα  μυριίϋυς  συλλογισμούς  πράς  δλας  τάς  κατευθάν- 
^  ̂   μέ  δυσκολίαν  κάιποτιε  εύρηκα,  βπως  κλίνω  να  ιοστεύ- 
σω,  τήν  αίτίαν  τής  άντκράσεως  αύτής  ή  μάλλον  δέν  είναι 
μία  αιτία  ούτε  6ύο  μόναι  άλλά  καί  άπό  δύο  περισσότεροι.  Με¬ 
ρικοί  έπειδή  έξ  αιτίας  τού  πολλού  καιρού  έλησμόνιραν  τά 
προηγσύμ£να·  καί  ένθυμοϋνται  τά  παρόντα  μόνον,  ιηκοέρ- 
χονπαι  Ες  τόν  γάμον,  ζητούσα*  άπαλλαγήν  άπό  τά  δεινό  τής 
χηρείας,  Πράγματι  άμα*:  ευρίσκουν  άλλα  πολύ  χειρότερα  είς 
ςαιτόν,  ώστε  νά  έχϋάλλουιν  τάς  Ιδίας  ώς  καί  προηγουμένας 
φοινάς.  530  Α  "Αλλα*  πάλιν  έκθαμβοι  έμπρός  είς  τά  πράγμα¬ τα  τοϋ  κόσμου,  έξαρτώμενοι  Από  τήν  δόξαν  τού  παρόντος  κό¬ 
σμου  καί  νομίζουσαι  δη  ή  χηρεία  είναι  έντροπή  προτιμούν 

22.  Ή  άρχαί»  Λαροιμία  παρβ&Ι$*ται  τήν  έξη:  μορφήν  «γλυχώς- 
πόσιμος* . 

τάς  ταλαιπωρίας  τού  γάμου  χάριν  κενής  θόξης  καί  ματαίας 

ϋπερηφανείας.  Μερικοί  δμως  δέν  καπευέΚτνονται  ούτε  άπό 

τήν  μίαν  ούηε  άπό  τήν  βλλιγν  αίτίαν  παρά  μόνον  άπό  Ακρά¬ 
τειαν  καί  διά  τούτο  έιηανέρχσντοΛί  είς  τά  προηγούμενα  καί 

προσπαθούν  νά  Αποκρέψουν1  τήν  πραγματικήν  αιτίαν  μέ  τάς 
προφάσεις  αύτάς. 

Νά  τάς  κατηγορήσω  δμως  καί  νά  τάς  καταδιχάαω  ώς 

πράς  τάν  γάμον  τούτον  οάπε  ό  Ιδιος  τολμώ14  ούτε  άλλον  προ¬ 
τρέπω.  Β  Μήτε  ύ  μακάριος  Παύλος  δέν  θεωρεί  τούτο  καλόν 

ή  μάλλον  μήτε  τό  άγιον  Πνεύμοι  Εκείνος  ε&τεν·  «Γυνή  δέ- 
δεται  νόμψ  έφ'  δσσν  χρόνον  ζή  ό  άνήρ  ούτής-  έάν  δέ  κσιμηθΛ 
ό  άνήρ  αυτής,  έλευθέρα  όστί  ώ  θέλει  γαμηθήναι,  μόνον  έν 

Κυρίψ»  (Α'  Κορ,  7,  39).  Καί  έπέτρςψεν  είς  τήν  χήραν  δν 
θέλη  νά  νυμφεΜθφ  έκ  νέου.  Προσέθεσεν  ΰμως·  «Μακαρίωοό- 
ρα  δέ  έσπν,  Μν  ούτως  μεάνη»,  Διά  νά  μή  νομίση  λακών  κα¬ 

νείς  3τ>  ή  έντολή  είναι·  άνθρωπίνη  συνεπλήρωσε*  «Λσκώ  δέ 
κάγώ  Πνεύμα  θεού  ίχειν»  (Αύτόθς  στίχ.  40)·  έκαμνε  φανε¬ 
ρόν  ύτσι  δτι  ώρβαεν  αυτά  μέ  τήν  δύνομνν  τού  Πνεπυμιατος, 

"Ας  μή  νομίζη  λοιπόν  κανείς  δτι  λέγω  δσα  θά  λεχθούν 
πίιρα,  έπειδή  έχω  τήν  πρόΒεσιν  νά  κατηγορήσω  καί  νά  ψέξω 

όσας  νυμφεύονται,  0  Διότι  θάδαίιυς  θά  ήτο  έχτχάτη  άνοησία 

καί  μανία,  αύτάς  πού  δέν  έπμώρηοεν  έκεϊνος  άλλά  τάς  έλυ- 
πήθη,  αύτάς  άπεναντίας  νά  τάς  κατσδικάζωμιεν  ήρείς  άνη- 

λεως,  τήν  στιγμήν  μάλιστα  πού  εϊμεθα  γεμάτοι  άπό  άμετρή- 

τους  άμαρτίσς.  ’ΕΪάν  ύχωμεν  έντολήν  νά  μή  χρίνωμεν,  διά  νά 
μή  κριθώμεν  μέ  τό  ϊδισν  μέτρον,  μήτε  νά  γινώμεθα  αυστηροί 
δικασταί  των  άμαρπών  τώ\·  άλλων  άλλά  σιη'χωρητικΕ  καί 

ήμεροί,  όταν  σύ  καταδιχόσης  κάτι  πού  6άν  είναι  κΰν  άμάρ- 
τημα  καί  κατακρίνης  άλλους,  στερείς  τόν  έαυτόν  σου  άτώ 
κάθε  συγγνώ^ιην  καί  μέ  τήν  συμπεριφοράν  σου  έναντι  π>ύ 
πλησίον  προετοιμάζεις  τόν  δικαστήν  νά  γίνη  δριμύτερος  έ- 
ναντίον  σου.  Π  Δόν  ό^ιιΛώ  λοιπόν  τώρα  έτΐί  τού  θέματος  τού¬ 

του,  έπειδή·  θέλω  \ά  τάς  κατηγορήσω  ή  νό  τάς  θίξυν  δ, τι  είναι 
δυνατόν  νά  γίνη  *έν  Κυρίφ·  είναι  άιτηλλσγίμένσν  άπό  κάθε 

κατηγορίαν  ·  «Μόνον  γάρ,  λέγει,  έν  Κυφίιμ»,  Άλλ’  όπως  δταν 
όμιλοΟμεν  ύπήρ  τής  παρθενίας,  δέν  έξυφιύνανιεν  έκείνην,  τα- 
πεινώντητος  τόν  γάμον,  όμοίως  καί  όταν  όμιλούμεν  ταορί  χη¬ 
ρείας,  δέν  κατατάσσομεν  είς  τά  άπηγορβυμένα  τόν  δεύτερον 

γάμον,  διά  νά  προτρέψωμεν  νά  άρχεόθή  κανείς  είς  τόν  πρά>- 

23.  Είνχι  φχνερΑ  ή  μεγίλη  ΑγΛκη  χοΟ  Χριια.  ηρύς  τήν  μοναχιχήν 

ζ<»ήν,  "Ας  τί[ν  άχοΙοΐιβίίΟΛ  Ι|  χήρα,  δ-επα  ιύ·/  κρότον  της. 
ΈΕκ0φ*λ(ζ*<  κ«ριοοοτ<ρ*ν  μακαριότητα  αζρΑ  νυμφ«»4^  4κ  νίβο. 
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τον  άλλά  παραώεχόμεθα  βεβαίως  &π  κοί  αυτός  ό  δεύτερος  «ϊ- 
νΌ»  σύμφωνος  πρός  τόν  νόμον,  μόνον  δτι  ό  πρώτος  είναι  ά\ΐί>- 

τβρος  τοΟ  δευτέρου.  Ε  "Ας  μή  νομίζη  λοιπόν  χάνεις  δτι  V}  ύ- 
περοχ/ι,  που  ηρ<*ίυτιΐει  κα,τά  τήν  σύγκρισιν  είναι  μειονέκτη¬ 
μα  έκείνου  πού  άπεδείχθη  ΐπχαδεέοίΓερον.  Διότι  δέν  κάμνομεν 
ΐήν  σύγκρισιν  έξοΛούντες  ιό  πράγμα  είς  τήν  κατηγορίαν  τών 
πονηρών-  πιστεύομεν  δπ  άνήκα  είς  τά  νόμιμα  καί  έτητρίττό- 
μενα  άλλά  προημώμεν  καί  θαυμάζομε*  έχείνο,  πού  είναι  πο¬ 
λύ  άνώτερον  άπό  αύτό.  351  α  Διατί  τάχα;  Διότι  δέν  είναι  τό 
ίδιον  πράγμα  νά  είναι  ή  Ιδία  σύζυγος  ένός  άνύρός  χαΐ  έπειτα, 
δευτέρου.  Δαάπ  ή  μία  μέ  τό  νά  άρκοσθή  είς  τόν  πρώτον  ©ει- 
ξεν  δπ  ούτε  τούτον  δέν  &ά  προετίμα  άρχτκώς,  έόν  εΐχεν  κα¬ 
λήν  έμπαρίαν  τού  πράγματος.  Ή  άλλη  είσάγουαα  δεύτερον 
σύζυγον  είς  τήν  κλίνην  τοΰ  πρώτου  μας  δίδει  μεγύλην  άπό- 
δαξιν  τής  δυνατής  φιλίας  της  προς  τόν  κόσμον  καί  τής  συμ¬ 
πάθειας  της  πρός  χά  γήινα  πράγματο.  Καί  ή  μία  οΰτβ  6ταν 
6ζη  ώ  σύζυγος  είχεν  ένδκκρεμθή  διά  κάποιαν  άλλον  ένφ  ή 
οευαέρα  καί  δν  δέν  ήμάρτηοε  μέ  άλλον.  δθον  άζη  ό  σύζυγός 
της.  πάντως  πολλούς  άλλους  έβαυμοσε  περιαοότερον  άπό  αί>- τόν.  Β 

2.  Καί  διά  νά  μή  κάμναιμβν  σκέψεις  ότά  τής  ζωής  πού 
επέραυτν,  άς  κρίνωμεν  τό  πράγμα  κζ0  έαυτό.  νΟπως  ή  ηαρ- 
θενία  είναι  προημοτέρα  τοΟ  γάμου,  έτσι  καί  ό  πρώτος  γάμος 
είνατ  καλύτερος  άπό  τόν  δεύτερον.  Ή  χήρα  δηλαδή  κατά  τήν 
αφετηρίαν  μόνον  έψάνιη  ύποδεεστόρα  της  παρθενίας,  είς  τό 
τύλος  δμως  έξκχΰν^τται  μέ  αύτήν  κοί  έ\·ώ  νέτοι  μαζί  της*  ένφ 
ό  δεύτερος  γάμος  υπολείπεται  κοί  άπό  τά  δύο  α,ύτά  σημαία 
της.  Πέραν  τούτων,  έικείνη  πού  βαστάζει  ευκόλως  τήν  χη- 
ρβίαν  τηρεί  έγκράτειαν  καί  δοον  ό  σύζυγός  της  είναι  έν  ζωη· 
ε\*φ  έκβίνη  πού  θεωρεί  τό  πράγμα  βαρύ,  ςΓνα»  πραδΜττείθειμότ νη  νά  σχετι<Λ$  όχι  μόνον  μέ  δύο  χαί  τρεϊς  ε  άλλά  καί  μέ 
πολύ  πΒρισαοτέρους  άγδρας  κοί  μέ  δυσκολίαν  ήσυχ^ςη  δτον 
δλθη  τό  γήρας.  "Οπως  λοιπόν*  ό  πρώτος  γάμος  είναι  σημεϊαν μεγάλης  σεμνότητος  καί  σωφροσύνης,  έτσι  κοί  ό  δεύτερος  εί¬ 
ναι  σημεϊον  δχι  βεβαίως  άσελγείας  — μή  γ'ένοπο—  άλλά  γνώ¬ 
ρισμα  ψυχής  άτΛενοΟς  καί  πολύ  σαρκικής  καί  προσκεκολλη- 
μένης  πρός  τήν  γήν  καί  πού  δέν  έχει  τήν  δύνομιν  νά  φαντό- 
σθή  ποτέ  κάτι  μύγα  καί  ύψιηλόν. 

Καί  έάν  άντιτείνη  κάποιος  δτι  τό  καλόν  είναι  πάντοτε 
καλόν,  είτε  γίνη  μίαν  φοράν  είτε  δυο  είτε  πολλάιας.  Διότι  έξ 
Γα>υ  καλάν  θά  είναι  πάντοτε  καί  όποιος  χρησιμοποιεί  αύτό 
πολλάς  φοράς,  θά  ήτο  δίκαιον  νά  έπα&νήται  περισσότερον. 
Επομένως  δν  είναι  καί  ό  γάμος  καλόν,  αύτός  πού  τόν  χρησι- 

ΐκκπσίεΐ .συνεχώς  είναι  περισσότερον  άξιος  θαυμασμού  άπό  αύ- 
Τόν  πού  τόν  χρτγπμοτκχεί  σπανΑυς,  Ο  θό  άπμντήσωμεν  δτι  ά- ναι  δυνατόν  νά  σοφβΛοΟν  τοΰτο  οί  άφβλέστεροι,  όποιοι  όμως 
πελήσουν  νά  προσέξουν  θ’  όνακαλύφουν  όμέσως  τόν  παρσ- ΛΛγτσμόν  Ο  γάμος  δέν  άηοκαλείται  γάμος  έξ  αίτίας  της  σαμ- 
χκης  στέσεχος,  &ώπ  τότε  θά  ή  το  γάμος  καί  ή  πορνεία,  άλλά 
διότι  ή  νυμφευμένη  άναγνωρίζει  ζνα  άνόρα  καί  χατά  το&ιυ 
οκαρέρει  από  τήν  πόρνην  ή  έλευθέρα  καί  σώφρων  γυνή.  "Αν δηλαδή  περιορίζεται  διά  παντός  είς  ένα  δνδρα,  εόλόγως  όνο 
μάζβται  ό  δεσμός  γόμος.  "Αν  όμως  άντί  όνος  είσάγη  είς  τό <ΛΰΤΐ  πολλούς  νυμφίους,  δέν  τολμώ  βεβαίως  νό  καλέσω  τήν συμπεριφοράν  αύτήν  πορείαν,  Ε  θά  «λεγον  όμως  βτι  είναι πα\υ  κατωτόρα  άτή  έκείνην  πού  δέν  γνωρίζει  παρά  ένα  μό¬ 
νον  ανορα.  Εκείνη,  ήκουσε  τήν  φωνήν  τού  Κυρίου,  χ'Αντί τούτου  καταλείψει  ό  άλ'θρωπος  τόν  πατέρα  αύτοΰ  κοί  τήν  μη¬ τέρα  ούτοο,  χαί  προακολληθήσεται  τή  γυναηβ  αύτοό  καί  6- 
οονταίοΐ  δύο  είς  σάρκα  μίαν»  (Μστθ.  19,  5).  Καί  έκρα-Λ*ιο άπό  αύτόν  ωσάν  ν*  ήτο  άληθτνό  1δ«ή  της  σάρξ  καί  δέν  έλη- 
^ιόνηαεν  αύτόν  που  τής  έδόθη  μίαν  φοράν"  ώς  κυφαλή.  Έν*ώ η  ΟΛΑ  η  ούτε  τόν  πρώτον  οδτε  τόν  δεύτερον  έΟεώρησεν  ώς 
σ<^κ<ι  της-  διότι  ό  πρώτος  έξβτοπίοθη  άπό  τόν  δεύτερον  καί όδευτερος  άπό  ιόν  πρώτον.  351  α  Δέν  ένθυμεΐται  καλώς  τόν 
^«υτον  άπε^δή  προσέχει  έκεΐνον.  πού  τόν  διβ&έχθη,  ούτε  αυ¬ τών  θά  Γονάντιχρυοη  μέ  τήν  πρέπουοα  άγάπην,  διότι  ή  σκέιρίς 
της  μοιράζεται  κατσυθυναμένΐη  καί  είς  τόν  άποβανόντα.  Τό •όποτέλεσμα  είναι  νά  έχη  καί  ό  ένας  καί  ό  άλλος  έχτοτησθ# όπο  την  τιμήν  καί·  άγάπην  πού  δικαιούται  ά  άνήρ  έκ  μέρους 

της  γυναιχής,  ^ Καί  ποιαν  διάθεοιν  νομίζω  δτι  θά  έχη  ό  δεύτερος  σύζυ¬ 
γός  της  δ  τον  είσάγεται  είς  τόν  θάλαμον  ιού  πρώτου  καί  άνβ- 
«αΐνα  είς  χήν  κλίνην  έκβίνου,  καί  δταν  δι’  αύτό  άκριβως  θλέ- 

^γυναίκα  έκείνου  νά  >τυλά  κοί  νά  χαριεντίζεται ;  Β  Πο¬ λύ  ουσάρσστον.  Δέν  θά  τήν  πλησιώη,  μέ  πολλήν  άγάπην  ά- 

ω?ΑΑΚΛΐτδν  ^  ^  άνθρώποι»ς  σκληρότερος, 
δέν  θά  είναι  τόσον  δγρΐος,  ώστε  μή  αίσθανθή  κανέν  άν- θρίΟτπνον  συναίσθημα  άκόμη  καί  3ν  καλλιαπίζη  μέ  πάμπολ- 
λους  τρόπους  έκείνη  χαί  τόν  έαυτόν  της  κοί  τό  σπίπ.  Τό  πέν- 
^>ς  πού  έχει  σκορτοσθή  είς  τήν  τΑκίαν,  δέν  άφήνει  \-ό  έκδη- 

ιΊ?τ)8ίΙ  **1  μ·ι4  τβΒ  τ<έν  ουζίγοιν. 



ΙΒΑΝΝΟΓ  ΙΡΓ50ΙΤΟΜΟΓ 90 ΠΕΡΙ  Μ0ΝΛΝΑΡΙΑ2 

λωθή  άνόθεντος  ή  χαρά  Ό,τι  γίνεται  μέ  τούς  τοίχους,  δτον 
έν  τμήμα  των  τύχη  νά  ύποότή  τήν  φλόγα  τής  πυρχαόάς  καί 
άσπρισθή  έπειτα.  μέ  προσοχήν,  δέν  παύη  ΰμως  τό  έντονον  κή 
βαθύ  μαΟρο  νά  καταστρέίφη  τήν  λευκότητα  τής  έπκρανείας 
καί  είναι  θέαμα,  δυοάρεοτον,  τό  1δ»ν  συμβαίνει  καί  6δ&  Ο 

Καί  άν  άχόμη  έπινοήυη  πολλά  φανττπχτερά,  διά  μέσου  αύτών 

προβάλλουν  τά  δυσάρεστα  καί  γίνεται  Εν  &α  εύχάριοτον  μεί¬ 
γμα.  Διιόα  καί  ο4  ύπηρέτοι  του  στοκιου  καί  αΐ  ύπηρέτρκιΐ  καί 

οΐ  γεωργοί  καί  οΐ  γείτονες  καί  οΐ  εγγενείς  τού  νεκρού,  γί¬ 

νονται  κατηφεϊς  καί  στενάζουν  δι’  δ, τι  δχει  συμβή.  "Αν  τύχη 
νά  έγκατσλεκρβοΰ ν  χοΐ  όρφανά  τέκνα,  &ν  μέν  είναι  πολύ  μι¬ 
κρά  εϊς  τήν  ήλικίαν,  διεγείρουν  έναντΐον  τής  μητρός  των  Λ 

σφοδρόν  μίσος  έκείνων  πού  δύνανται  νό  κατανοήσουν  τά  συμ- 
βαίνοντα1·  3ν  δέ  τύχη  νά  είναι  μεγάλοι,  νσιάθουν  περκχχχτέ- 

ραν  άηδίαν  όπ’  δλους,  Αύτά  όλα  έιχοντες  ύπ'  ΰψιν  οί  νομοθέ- 
τα»  καί  θέλοντες  νά  παρηγορήσουν  δσους  πονούν  δ»ά  τήν  κα- 
τάστασιν  αύτήν  καί  δικαιολογούμενοι  δχι  δέν  ώρισαν  τούτον 

τάν  γάμον  συμφώνως  πράς  τήν  θέληρίν  των  Ο  ούτε  έξ  άρχής 

άλλά  όπειδή  άφοβοΰντσ  μήπως  συμβή  κάποια  χειρότερον  κα¬ 
κόν,  παραμέρισαν  πάσαν  έκδήΧωσιν  χαράς  κατά  τόν  δεύτε¬ 
ρον  γάμον.  Καί  δέν  φαιδρύνουν  τήν  έσπέραν  έκείνην  οβτε 

αυλός  ούτε  κρότοι  ούτε  νυμφικά  άσματα  ούτε  χοροί  ούτε  στέ¬ 
φανοι  ούτε  κάτι  άλλο,  παρόμοιον.  Τήν  άπεγύμνωσαν  άπό  δλα 

αύτά  καί  έτσι  άστεψάνοπαν  όδηγο&ν  τόν  άνδρα  πράς  τήν  χή¬ 

ραν  σύζυγον,  ώσάν  νά  κραυγάζουν  δττ  όλα  όσα  πράττουν  εί¬ 
ναι  άξια  συγγνώμης,  δχι  δμως  καί  έτιαίνων  καί  χειρακροτηρ 
μάτων  καί  στεφάνων. 

Ε  5.  Πώς  λοιπόν  6  Παύλος,  ήμπυρεί  νά  εϊπη  κανείς, 

ήΐμπόδισε  νά  μένουν  χήροι  αΐ  νέοι.  άκόμη  και  άν  θέ¬ 

λουν  μέ  τό  νά  γράφη  τά  έξής'  υΝεωτέρας  δέ  χήρας 

παραΐΊΟΰ;»  (Α'  Τιμόθ,  5,  II),  Δέν  ήμπόδιοεν  ύ  Παύλος 
δοπς  ήθελαν  νά  μείνουν  χήροι  άλλ’  έκείναι·  ήνάγκασαν  καί 
τόν  Παύλον  νά  θέση  τόν*  κανόνα  τούτον  χωρίς  νά  βέλη ;  "Λν 
έϊαθυιμςΖς  νά  μέθης  τύ  θέλημα  τού  Παύλου,  βχουσε  τί  λέγει 

«θέλα>  δέ  πόντος  άνθρώπους  είναι  ώς  καί  έμουτόν»  { Α '  Καμ. 
7,  7),  νά  έγχρατεύωνται.  "Οσπε  δέν  θά  έγίνετο  6  μακάριος 
έκείνος  πολέμιος  τού  έαυτοΰ  του  οΟτε  θά  περιέπιπτεν  εϊς  τό¬ 
σον  μεγάλην  ώντίφασκν,  ούτε  θά  ήμπόδιζε  νά  μείνουν  χήροι 

δσαι  ήθελαν,  αύτός  πού  ήθελε  νά  έγκρατεόωνται  δλοα  οί  άν¬ 

θρωποι.  3*3  Α  Πώς  λοιπόν  λέγει1  «Νευτέρος  δά  χήρας  τταραΐ- 
του> ,  Νά  μάς  είττής  δμως  καί  σό,  διό  ποιον  οκοπόν  και  ποιον 
λόγον;  Διάν  ώμίλησεν  έτσι  γενικώς  άλλά  προοέθεοεν  καί  τήν 

αΙτίαν  «"Οταν  γόρ  καταστρη  νιάσυχπ  τού  Χριστού  γαμεϊν  έθέ- 
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λουσιν»,  Βλέπεις  δη  έκεϊνος  δόν  έμπαδίζει  &χις  θέλουν  νά 

μείνουν  χήροι  καί  νά  χοταταγούν  εϊς  τόν  άγιον  έκεϊνον  χα¬ 

ράν  άλλά  όσος  .μετά  τήν  χηρείαν  των  προτιμούν  νά  νυρφβυ- 
θούν.  .Καί  άνεργεί  μέ  παλλήν  σύνεσιν.  Έάν  πρόκειται,  λέγει, 

νά  πρασέλθης  δεύτερον*  γάμον,  νά  μή  ύποσχεθής  χηρείαν. 
Δώτ»  πολύ  χειρότερον  άηό  ιό  νό  μή  ύποοχεθής  είναι  τά  νά  ά- 

ντπρέσης  τήν  ύπόσίοεσίν  σου.  Β  "Οηχος  λοιπόν  έπέτρεγτε  τάς συνεχείς  συζυγικός  σχέσεις  χωρίς  νά  τάς  νομοθετή,  άλλά 

κατά,  παραχώρηοιν  «Τούτο  γάρ  λέγω  κατά  συγγνώμην,  λέ¬ 

γει,  ού  κατ'  έτη  ταγήν  διά  τήν  άκρασίαν  όμώνι  (Α'  Κορ.  7, 
β),  δτσι  καί  έδώ  ώριοε  τόν  δεύτερον  γόμάν  πρός  άποφύγήν 

άλλου  μεγαλυπέρου  κακού,  δεικτ*ύων  δπ  καί  τούτο  ήτο  μία 

συγκατόβασις  πράς  τήν  άσθένειαν  των  πολλών*.  Καί  σημειώ¬ 
νατε.  άοθένεοαν  δχι  ίκονάτητος  άλλά  θελήσειος. 

"Οπως  δηλαδή  ή  παρθένος,  όταν  διαφθορά  μετά  τήν  ύ- 
ιιόαχεσιν  τής  παρθενίας  τολμμ  άμάρτημα  μεγαλύτερον  άπό 

τήν  μοιχείαν,  έτσι  καί  ή  χήρα  όκρού  δώση  μία  φοράν  τήν  ύπό- 
ιχχεσίν  της  κχ  έπειιτα  πατήσει  τάς  συμφωνίας  πρός  τόν  ̂ όν. 

^  εις  τήν  αύαήν  άμαρτϋαν  πίπτει  χαϊ  είναι  ύπεύθυνος  τής  αυ¬ 

τής  τιμωρίας.  "Αν  δέ  πρέπει  νά  διακινδυνεύσω  καί  κάτι  τολ¬ 
μηρόν,  Ισως  νά  ημαιρηθή  καί  περισσότερον.  Διότι  δεθαίως  δεν 
είναι  τό  Ιδιον  — όπως  είπα·  καί  εϊς  τήν  όρχήν —  νά  περαπέ- 
οουν  εϊς  τούς  ίδίους  πειρασμούς  ή  δπειρος  καί  ή  πεπειραμέ¬ 
νη.  Καί  δέν  πρασθέτΐα  έδώ  .μόνον  τήν  οίτίαν  διά  τήν  όποώαν 

έπτθυμεί  αύτά  άλλά  καί  δίαν  εϊπεν  είς  τήν  άρχήν  καί  έπανέ- 
λαβεν  έπειτα  τούς  λόγους·  «Βούλομαι  τάς  νεχοτέρας  γομεΓν, 

εεϊκνσποιεΐν,  οίκαδεσποτεϊν*  (Α'  Τηι.  5,  14).  Ποία  είναι  αύ- 
ι  ή ;  Β  «Μηδεμίον,  λέγει,  διδόνχη  τψ  όντίχείμένψ  άφορμήν 

λοιδορίας  χάριν>,  Επειδή  πολλοί  άπό  τάς  χήρας  είναι  φυσι¬ 
κόν  νά  έταδεικνύουν  τότε  εις  τήν  ζωήν  των  μεγαλυτέραν  τόλ¬ 

μην  καί  αύθάδειαν  — .  άφοϋ  άπηλλόγηααν  άπό  τήν  άνα,γ’κο 
σπίκήν  ϋποταγήν  πού  έπέΛαλλε  ή  συζυγία  πρός  τόν  άνδρα  — 
ώστε  άκό^ιη  καί  κακήν  φήμην  νά  έπισύρουν  ;ιέ  τό  θράσος 

των,  τάς  άπι^ιακρύνει  άπό  τήν  κσταστρεπίΓΐκήν  αύτήν  έλει> 

θερίαΐν  καί  τάς  έτραναφέρει  εις  τόν  πραηγσόμενοιν  ζυγόν,  Διό- 
ιι  θν  πρόκειται,  λέγει,  ένφ  είναι  κάποια  χήιχτ  νά  έκπορνεό& 
ται  κρυφίως  καί  νό  έξευτελίζεταο,  είναι  πολύ  καλύτερον  νά 
νΐηιφευεται  καί  «μηδεμίαν  διδόναι  τψ  άντικειιμένφ  άφορμήν 

λοιδορίας  χόριν*.  "Ωστε  έθέσπισε  τού  γάμου,  διά  νά  }ίή  πα- 
{ΐέχη  ώφορμάς  κατηγορίας  καί  νά  άικχρύγη  ζωήν  έξηυτελι- 
σμένην  καί  πορνικήν.  Ε  "Ακούε,  λοιπόν  καί  τάς  κατηγορίας 
πού  ότΐ€Μθ6νει  είς  αύτάς.  Ένφ  πρέπει  νά  είναι  πάντοτε  έ- 

στραμμέναι  είς  προσευοοάς  καί  Ικεσίας-  «Αΐ  δέ,  φησί,  καί  άρ- 
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γαΐ  μανθάνουσι  πρρίερχόμενοι  τάς  οικίας-  ού  μόνον  δέ  άργαΐ 
άλλά  καί  φλίχγχπ  καί  περίεργοι  λαλονκκη  τό  μή  δέοντα» 
(Αύτάθι,  στίχ.  13).  Αύτός  όμως  δέν  τό  θέλει  τούτο  άλλά  νό 

«Ηόϊ  αυτή  προσηλωμένη,  άδισχάπως  είς  τά  πνευματικά  ι'Η 
ϊάρ  σιταταλώσα,  ψηαί,  ζώσα  τέθνϊμίΛν»  (Α'  1\ι.  5,  β). 

Διότι  καί  διό  τήν  παρθένον  δέν  θέλει  νά  περιορίζη  αυτή 
τήν  παρθενίαν  είς  τήν  αυματυκήν  καθαρότητα  354  Α  άλλά  να 

δαπανά  δλον  τόν  χρόνον  της  είς  τήν  λατρείαν  τοϋ  θεού* 
«ΤοΟτο  γάρ(  λέγω,  ύμίν,  σύχ  ϊνα  βρόχον  ύμϊν  έτυβόλω  άλλά 
πράς  τό  εδσχημόν  καί  εύτιρόαδβκτον  τψ  Κυρίιρ  άπεριαπό- 

οιως>  (Α'  Καρ.  7,  35).  Δέν  θέλει  δηλαδή  νά  είναι  μοιραομ^ 
νη  άλλά  νό  άνήκη  όλόκληρος  είς  τά  πνευματικό,  είς  τό  οό- 

ρόνία  καί  νό  φρσντίζη  διό  τό  θέλημα  τού  Κυρίου.  “Ετσι  καί 
τήν  χήραν  τήν  προτρέπει  νό  ζή  κατ^  αύτύν  ιόν  τρόπον  «Ή  δέ 
όντως  χήρο  καί  μεμονωμένη  ήλπιοεν  έπΐ  τόν  θεόν  καί  προ» 
μένίκι  χαϊς  δεήσεαι  και  ταίς  ηροοευχαϊς  νυκτός  καί  ήμέρας» 

(Α'  Τιμ.  5,  5),  "Οταν  λοιπόν  τόν  χρόνον  πού  πρέπει  νά  έξο- 
■δεύμ  είς  ευαγγελικός  απασχολήσεις,  τόν  δαπανούν  είς  πρά¬ 
γματα  όχι  μόνον  περιττά  καί  Ανωφελή  άλλά  κοί  εί<  ιό  πολύ 

άπΛλαβή  καθ'  άλτην-  τήν  ζωήν  των,  Β  είναι  φυσικόν  νά  τάς 
όδηγήση  είς  τόν  γόμαν.  ”Οπως  ό  θεός  έδωσε  τό  Σάββαταν 
είς  τούς  Ιουδαίους  Οχι  διό  νά  άργοϋν  Απλώς  άλλά  διά  νό 
Απέχουν  Από  τάς  κακός  πράξεις,  όμσίως  καί  ή  χήρα  καί  ή 
παρθένος,  δέν  έκλέγουν  τόν  θίον  αυτόν  Απλώς  καί  μόνον  διά 

νά  μή  δρχωνται  είς  έπαφήν  μέ  δνδρα  άλλά  διό  νά  φρσντί-' 
ζουν  διό  ιόν  Κύριον,  δϊά  νά  άφοσιώνωνται  έξ  άλοκλήρου  είς 
τήν  υπηρεσίαν-  τού  θεού. 

4.  Ναί,  λέγεη  άλλά  θά  είναι  άνυσάφορσν  κακόν,  ένφ 
είναι  γυναίκα  άπεαιρος  άπό  υποθέσεις,  νά  Αναγκάζεται  νά  ύ- 
πομάνη  πράγματα  πού  Αφορούν  τούς  δνδρας,  0  Καί  όπως  θά 
ΛαχρίριτΛή  έκεϊνος,  6έν  θά  ήμιπαρέση  αύτή  καί  άπό  α-ύτά  θά 

κερδίση  μόνον  θλίψεις  καί  τήν  άπωλειαν  τάτν  πάντων.  "Ολοι 
άρό  γε  που  δέν  προσηλθον  είς  δεύτερον-  γάμον  έχασαν  δλα 
τά  ύπάρχαντά  των  καί  έζέπεσαν  άπό  όλα  καί  δέν  είναι  δυν^ 
τόν  νά  συ  ναντήσμς  γυναίκα  πού  νά  διευόύνπ  τάς  ύποθέυεκ; 
της.  Αυτά  είναι  προφάσεις  καί  δίκαιολογίοπ  καί  προσχήικιτα 
τής  Αδυναμίας  τςσν.  Διότι  υπάρχουν  πολλαζ  αί  όποϊαι  κυβερ¬ 
νούν  εέκίας  σταθερώτερον  άπό  τούς  δνδρας  καί  παϊδας  άνέ- 
'θρομαν  δρφατνοάς,  καί  τάς  περιουσίας  πού  παρέλαβον  άλλοι 
τάς  ηύξησαν  καί  άλλοι  δέν  τάς  ήλόττωσαν  τουλάχιστον  Διότι 

26.  Αίΐή  «Ινιαι  ί|  ύψηλή  σκοκιμίτης,  κ<*  6ττη»ΐΡ«Χ·τ  ή  παρβ·ν£»'  ή 
ΛπιρΙοκαιηΦς  όβπάνη  9λου  ισί  χρόνου  *{ς  τήν  λβ«ρ»1αν  ΐοΟ  βεοΟ, 

Μ 

ό  θεός,  άπό  τήν  Αρχήν,  6άν  άνέθεοε  τά  πάντα  είς  τούς  δν- 
δρας  ούτε  δφηρε  νά  έζαρτώνττη  άλα  ιό  πράγματα  τής  ζωής 
άπό  αότούς'  Ο  Μι  ήχο  τότε  Αληθινά  εύχατΛφρόνητος  ή  γι> 
ναϊκα,  άφοΰ  καμμίαν  βοηθεών  δέν  θά  παρεϊχεν  είς  ήμ3ς  είς 
τήν  ζωήν,  Τό  έγνώριζεν  αύτό  6  ̂ ός  καί  τής  παρβχώρηρεν 
δίχι  μικρόιβρο ν  μερίδων  τούτα  έοήμσινεν  ή  πολαιά  δήλωαίς 
τοττ  <Πθΐήρωμεν  αΰτψ  βόηθόν»  (Γεν.  2,  Ιβ).  Καί  διά  νά  μή 
ήμπορή  ό  Ανδρος  νά  μεγαλοφρονή  εις  βάρος  της,  έπειδή  £&η 

μιουργήθη  πρώτος  ή  έπειδή  ή  γυναίκα  έπλόοθη  πρός  «άριν 
του,  κατέστειλε  μέ  τόν  λόγον  αύτόν  τήν  ύπερηφόνειόν  ηχι 
ίποδείκνύων  δη  τά  πράγματα  χοΰ  κόσμου  έχουν  έξ  Ισου  τήν 
Ανάγκην  τοϋ  όνβρός  καί  ιής  γυναικός.  Ε  Ποια  είναι·  αυτά  καί 

είς  ποία  ούχή  συνεργάζατοι  μέ  ήμός  ας  τήν  όργάνωσίν  τού 
βίου;  Επειδή  τήν  έν·  τφ  βΐψ  κατόσιαστν  τήν  συγκροτούν  τά 
δημόσια  πράγματα  έξ  ίσου  μέ  τό  Ιδιωτικά,  άφοϋ  τό  δυεχώρι- 
«εν,  πορέδπχίεν  δσα  διεξάγονται  είς  τήν  άγοράν  είς  τάς  χίί- 
ρας  του  ά\*δρός  καί  είς  τός  γυναίκας  δοα  έχουν  ώς  χώρον 
τήν  οικίαν .«  Άν  μεταβληθδ  αύτή  ή  τάξις,  τό  πά^α  θα  χαχα- 
ιπραφοϋν  καί  θά  χαθούν.  ^Ετσι  ά  καθείς  είς  τήν  περιοχήν  του είναι  πολύ  χρησιμότερος  άπό  τάν  άλλον. 

"Άν  λοιπόν  τό  οίκίσκά  έξαριωνται  άπό  τήν  γυναικοίαν έπκπήμην  καί  είς  τόν  χώρον  αύτόν  εΓναι  τόσον-  άνωτέρα  ή 
γυναίκα  άπό  τόν  άνδρα  δσον  οΐ  τεχντται  μιάς  τέχνης  355  α 
άπό  τούς  άδαεϊς,  διατί,  μάς  κατέχιει  τόσον  πολύ  αύτύς  ό  φ«ό- 
βος ;  Η  δημιουργία  έσόδειΛ1  έκιός  τής  οίκίας  καί  ή  συ>-κέν- 
τρίιΚΜς  των  είναι  άιπακλειστικύν  ^γον  τών  άν^κ&νΛ  αΐ  γυναί¬ κες  δέν  έπιτρέπεται  νώ  κορδοιιικοπούν.  Ή  διατήρηοις  δμως 
καί  ή  φύλαξις  ιών  ουγχεντρωθέντων  είναι  όποκλοιοπικώς  ί- 
δικόν  της  εργον .  ίΐστε  μολονότι  θεωρείταί  σημαντΓκώτερον 
ιηια^-μα  ή  άπόκτησκ,·*7  τών  άιγαθΰν  άπό  τήν  φύλαξιν,*  έκεϊνο 
δμτος  χιομΐς  αύτό  άπσβαίνοι  περιττόν  καί  άχρηστον.  Συχνό 
δέ  μολονότι  υπήρχε  προσέιη  καί  τό  δεύτερον,  τό  πρώτον  δχι 
μόνον  δόν  ώφόλησεν  είς  τίποτε  άλλά  συγχρόνως  κατέστρ^φε 
τό  πάντα.  Νό  ιό  έξηιγήσω-  έπειδή  είναι  δύσκσλον  πράγμα  νό 
αποκόμιση  δίκαια  κήρόη  κάποιος  πού  κερδοσκοπεί  έκτός  τής 
οίκίας  Β  — διότι  «υνή&ρ*;  αύτοα  έπωφελουνταπ  άπό  τός  ουμ- 

ραύμ εηχ  Λτιώ  τύν  Ρουκΐ;!1£6ην·  *Τί|*  1*  γάφ  ΒΓαρχούαη^  β*>3*υς  μ*  >β(- 
ρο>κ  τενίσβαι  6μ{ν  μ*Τ4λη  ή  ίά»,  χ*1  ής  Λν  ίλΙχιΦτον  άφί-.ΐ,ς  Λ*ρι 
I)  ψ^τβο'έν  -ιοί;  χϋος  ή»  (βουχ.  11.  40). 

27.  Τώ  γ>ί4ιί3τόΜ  τχωμςχΐν  «τδ  ?υϋ£ΐί  ϊ0(;  κτήΰαοδιι  χαλ·- 
ΚΛ-Ιβρον-  4  μίτος  ρήιίαρ  τί)ς  ίλλτ,Νίκί);  άρι<χ  ιύτιμο;  Αημσιβίνΐι;  τό  *ν®- 
?ίρ»<  *«Μΐέ  Την  μορφήν  γΜ  μίίς  τό  ό(ίβι  έ6Λ  ό  ί,  Χρυσόατομοί.  ΙΙ'  Ό- 

§  2ί>. 
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φοράς  πϋν  ξένων  —  μολονότι  ύπΰφχει  ή  τέχ\η  καί  ή  καλή 
διαχείρισης  της  γυνατκός,  πολλώκις  βλάπτουν,  Βσα  άδίκως  καί, 
ιταρανόμως  ποραδίδσντα*  είς  τής  χείρας  της.  Ώστε  θν  και  εί~ 
ναι  αποΜδαπάτιερον  ή  όηόκτησις  τών  άγαθών  άπό  τήν  φύλα- 
ζίν  των,  άπό  άλλην  δποψιν  άποδείκνύεται  κατώτερον,  δταν 

δχι  μόνον  ας  τίποτε  δέν  συντελεί  «Ις  τήν  αύξησιν  των  ύπαρ- 
χόντων  άλλά  καταστρέφει  χαΐ  τά  άποκτηθέντα.  Διατί  λοιπόν 

εροβεϊταί  ή  χήρα  .μήπως  Εξ  αίτίας  της  άπουσίας  τσΰ  συζύγου 
κυβερνήσει  χειρότερον  τά  πράγματα  τής  οίκίας,  των  όποίων- 
βίχΕτήν  φροντίδα  κοϊ  δταν  άκόμη  Εκείνος  ήτο  έν  ζωή; 

Άλλά  θά  διαχειριεβό  εύκολώτερον  τά  πράγματα]  λέγει, 
άπει&ή  €  άπό  τόν  φόβον  του  συζύγου  δέν  υπάρχει  χαινείς  πού 
νά  άντενεργή  καί  νά  παρέκη  δύσκολες.  Διότι  βεβαίως  καί  οϊ 
ύπηρέτοχ  καί  οΐ  διαχειρισταί  καί  οϊ  άντιπρόσωττοι  καί  δλοι  εί¬ 
ναι  καταφεβκηιένοι,  ύποτόσσονται  μέ  μκεγάλην  ύπακοήν  χοΐ 
δέν  άντιλέγει  κανείς.  "Οταν  όμως  φύγη  αύτός  πσύ  τψοεκά- λ»  τόν  φόβον,  Επεμβαίνουν  όλοι·  είς  τάς  άνεργείας  τής  χή- 
ρας,  τήν  άδικούν,  γίνονται·  θρασύτατοι,  άνατρέπουν  καί  δια- 
λύουν  τά  πάντα.  Καί  δταν  τούς  άνπυμετωπίση  καί  άμυνθή  μέ 
βαιχινιστήρια,  μέ  μαστίγωσιν  καί  φυλακήν,  θά  τήν  καταδικά- 
οουν,  θά  τήν  περιγελάσου  ν,  θά  τήν  κατηγορήσουν  οί  πολλοί1. 
Αν  βμως  καΤαπατήοη  τήν  οΐυρφωνίαν  μέ  τόν  νεκρόν  αίιζυ- 

γόν  της  καί  ληοφονήση  τήν  άγάπην  του  Ο  καί  τήν  Εσπέραν 
τής  πρώτης  ένώσεώς  των,  τά  χειροκροτήματα,  τό  νυμφικόν 
άσμα,  τάς  λαμπάδας  τοΟ  γάμου,  τής  πρώτας  πιερυττόζεις,  τής 
τίρσπέζας,  ιό  ψαφϊ  πού  έμσιράοθηασν  καθ’  δλην  τήν  ζωήν των  καί  τούς  λόγους  πού  είναι  φυσικόν  νά  άκούη  ή  γυναίκα 
άπό  τόν  ίένδρα,  άν  δλαΐ  αυτά  τά  άπεφρίψη  αίφν»δίως,  ώοάν  νή 
μή  είχαν  κδν  συμβη  καί  άφοΰ  άνοίζη  διάπλατα  είς  άλλον  τάς 
θύρας  τής  οίκίας  τόν  σύρη  είς  τήν  κλίνην  Εκείνου  πού  τόσα 
περασμένα  γνωρίζει,  9ν  κόμη  όλ’  αΰτά  ποιός  δέν  θά  τής  όιπο- όώση  μρμφήν  καί  δέν  Φι  τήν  κατηγορήαη ;  Ε  Ποιός  δέν  θά  έκ- 
δηλώοη  μίοος  πρός  αύτήν  καί  δέν  θά  τήν  άποκαιλάση  άατορ- 
γον,  άπιστον,  Επίορκον,  καί  δλα  τό  όμοια; 

5.  Μή  νσμδζης  δηλαδή  ότα  Επειδή  ό  μακάριος  Παύλος 
Επέτρεψε  τά  πράγμα,  είναι  ταύτο  καί  άζιον  δΓ  Επαίνους  καί 
έχε,ι  άηαλλαγή  άπό  τήν  κατόκρισιν  τών  πολλών.  Δέν  κολά¬ 
ζω*0·1  βεβαιίως  ούτε  τιμωρείται,  είναι  Αδύνατον  δικός  καΊ  νά 
δβχβά  Επαίνους  καί  Εγκώμια,  Διότι  καί  τό  νώ  ρΕπρ  κανείς  πρός 
τά  κάτω  καί  ττρός  τήν  λαγνείαν  καί  νά  μή  αποχωρίζεται  άπό 
τήν  γυναίκα  ούτε  κατά  τήν  περίοδον  τής  νηστείας  ούτε  είς 
άλλην  περίοτασιν,  33*  Α  άπέχει  βεβαίου  πολύ  άπό  τήν  τιμω¬ 

ρίαν,  άλλα  δέν  είναι  χαϊ  πλησίον  ιών  Επαίνων.  "Αλλωστε  ή 
τόση  ιηωσις  είς  τό  χαρηλά,  δέν  είντχ  τίποτε  άλλο  παρά  αη- 
μ^σν  ώ^ενείας  καί  Αδιαφορίας  μεγάλης.  "Ωστε  άν  φαβΆχη μή ι  νομκβής  θρασεία.  Επειδή  Επιπλήττεις  τούς  ύπηοέπας  πρδ 
*?του  πρέπει  νά  φοβήσαι  μήπως  άποκτήοης  τόσον  κακήν φήμην  λαγνείας  χοι  άσωήας.  Χωρίς  αύτά  θά  είναι  είς  θόοιν 

ή  Γίία  ̂   άνπμετωπίση  καλύτερον  τήν  χηρείαν  της,  ώστε καί  τά  πολλά  υπάρχοντά  της  νά  έξασιραλίση  καί  Λα  μόνον  νά 
μή  κατηγορήται  άλλά  καί  νά  Επαΐνήται  άπό  δλους  καί  περκ>- νά  έπ,τύΛΠ  ̂   δωρεάς  τού  θεού.  Δτόπ  Εάν 

™ί*^αθήκην  τά  χρήματα  είς  τόν  ούρανόν 
καί  «V  ιά  βύτνη  ας  τδν  άπαραβίαστον  Εκείνον  τόπον,  Β  &α 
^νον  «ν  9ά  όλυγοστεΰσουν  άλλά  θά  γίνουν  πολύ  περκχό- αύτή·  'Βάν  ̂   ή  είναι  6- 

καΓδ?ν^>  4X10  X0  ***&  ΐθύ  νόμου  τούτου 

καϊ  δεν  θόλα  να  μεταθέση  τούς  θησαυρούς  της  δς  οκεωθά 
πάλιν  Εκείνο1  δτι  καί  σύζυγον  3ν  λάθη,  δέν  θά  είν^όπω^ 
Γ^τε  ̂ανός  νή  αυζήση  ̂ ,ν  περιουσίαν  της.  Άλλά  καΠκί νός  δ\  αϊνα ι,  ός  μή  σκοφβπ  μόνον  τούτο,  τήν  προσθήκην  τών 

**  (Ρθ^σύ  «ίς  τό  αημεϊον  νά  προακρούση 

ίΑ;  ^ον  ̂   ̂   Ανθρώπους,  "ΆνΤΠ 
Εζαναγχόοη  νά  πράξη  καί  νά  ύπομείνπ 

^ά  παρά  τήν  Εντιμον  γνώμην  της-  αύτά  πού  έ^βοΐ™ αιά  την  χηρείαν  της,  θα  το  ύποστή  τώ{)α  κατά  τρόπον  περιο- 

φυ^άϋ  Κΐ<δέν  βΓ*α>  ΓΟ&ΤΟ  .μόνον,  άλλά  είναι άνπ^ε^^  μεταβολήν  ταχυτάτην.  "Οσον χίιΡα>  άκόμη  κω  άν  έλαττάχρη  καχά  Τι  αύτό  θά  έχπ  τά μέ  πολλήν  άσφάλααν.  Ένφ  δταν  συζευχθ*  {οχί ρόν  άνδρα,  που  άτ**ι  Γά  πολιτικό  ή  άσχολήτοι  μέ  άλλην  Ετπ, 

^Ττάτ00^  90  ί*6^  ^  πάντα.  Διόΐι  εΚ·α,  ά- 
^Υ^^ακοτυχίας  τών  άνδρών  νά  αυμμ^ί<ωνχα;  καί  αί 

„  ,  ̂   καί  τίποτε  άπ’  αύτό  δέν  συμβή,  εϊπέ  μου  & 

^  ̂   Τ^ή°Π  ̂   ύσώεία^  άνό υάία,ν  ^  π°Τ'  ϊ1™  Γί>  τών  "Ολλών  χρη- 
Α^’^Ϊ  λ νή  τά  Χρησιμοποίηση  κατά  τήν  θ£ 
όπΥΑ  ^ναι  "Ρ^^ίμότεραν  νά  έχη  όλίγα  όλλ'  είς  τήν 

^  ̂   τ^ν  οικουμένην  όλόκληρονο^γ- δλλον;  Αποσιωπώ  τάς 

’6^λΡ0  περϊγελάσμιττα,  τάς  ζηλοτυπίας  τάς άόαοαταλογήτονχ;  υποψίας,  τούς  πόνους  τοκετού  καί  £  λ 



ΙΟΑΝΝΟΓ  ΧΡΓΪΟΪΤΟΗΟΓ  66 

Αλλα  Ό  συνομίλών  μέ  παρΑέινον  είναι  φυσικόν  δη  θά  όμι- 
λήση  καί  περί  αύτών,  Ε  έιπειδή  αύτή  είναι  άπειρος  κ<ϋ  άγνοβΐ 

τά  πράγματα  έκείνα'  τήν  χήραν  όμως  μέ  αύτά  ή  μπορεί  καί 
ν»ά  τήν  ένοχλήση.  Αύτά  δηλαδή  πού  τά  έμαθε  λεπτομερώς 
άπό  τά  πράγματα,  είναι  περιττόν  νά  προαπαθής  νά  τής  έζηγή- 
σης  μέ  τόν  λόγον.  Νά  προσθέσω  μόνον  τά  χαλάν  τούτο-  δτι  ή 
παρθένος  μετά  ιόν  γάμον  της,  θά  άποκτήση  μεγαλυτέραν  παρ¬ 
ρησίαν  καί  έλευθερών  άπό  δ,τι  ή  χήρα.  Διότι  αυτήν  δυνατόν 

ν*ά  τήν  Ανέχεται  ώς  γυναίκα  άλλ’  όχι  όπως  έάν  ήτο  παρθέ- 
νος·  δτι  δέ  ή  όγάιτη  πρός  τήν  παρθένον  είναι  σφσδροτέρα  καί 
άμμητικωτέρα  είναι  είς  τόν  καθένα  φανερόν  εις  τήν  χήραν, 
έπειόή  6χει  χωρίσει  καί  άλλον  ΰνόρα,  δέν  θά  δοθη  καί  δέν 
&ά  τήν  άγαηήοη  μέ  δλην  τήν  ψυιχήν  του.  337  Α 

Δαότι,  δπως  είπαν  δλαι  οΐ  άνθρωποι,  είμαστε  πλασμένοι 
είχε  4πό  ζηλοτυπίαν,  είτε  άπό  κενοδοξίαν,  είτε  άπό  που  άλ¬ 

λου  δέν  γνωρίζω,  νά  έκτιμώμεν  περιχχχ5»τερον  έκεϊνα  τά  πρά¬ 
γματα,  πού  τήν  κυριότητα  καί  τήν  άπόλαυσίν  των  δέν  τήν  ί- 

χομεν  άπό  κοινού  μέ  άλλους  άλλά  έγίναρεν  κύριοί  των  ήρβϊς 
πρώτοι  καί  μόνοι.  Τούτο  θά  τό  διαπιστώση  κανείς  καί  είς  τά 

ένδύματα-  δέν  εύχαριστοόμεθα  έξ  ϊσου  μέ  αύτά  που  έχρησι- 
,μοποίησαν  άλλοι  καί  μέ  τά  καινουργή.  Τό  ϊδιον  συμβαίνει  καί 
διά  τάς  οΐκ6ας  καί  διό  τά  ακεύη  :  τό  οπίτι  δηλαδή  πού  μας 
παρεχώρησαν  άλλοι  δέν  τό  όγαπούμεν  έξ  ϊσου  μέ  έκείνο  πού 

χατεσκευάσαμεν  ημείς.  Καί  τά  σκεύη  πού  μόλις  κατεσχευά- 
τ^ιίσαν  Β  καί  διά  πρώτην  <ρρράν  έχρησίμαποιήθηοαν  άπό  ή- 
μάς  τα  φυλ  Αγομεν  μέ  πολλή ν  προσοχήν,  άπό  δαα  δμοχ  έδέ- 
χθηιμ^ν  άπό  άλλους  δέν  μένομιεν  άπολύτως  ικανοποιημένο* 
άλλά  τά  όντυιαθουμεν  τόσον  ώστε  πολλάκις  νό  τά  μετασχη- 

, ματίζαμε ν.  "Αν  συμπεριφερώμεθα  έτσι  ώς  πρός  τάς  οίχίας 
καί  τά  ένδύματα  καί  τά  σκειύη,  σκάψου  πόσον  ένιονώτερον  θά 
.εκδηλωθούν  τά  <ιίο*»ήματά  μας  έν  σχέσει  μέ  τήν  γυναίκα,  άπό 
τήν  όπάίαν  τίποτε  δέν  είναι  πολυιηκ5ττερον  διά  τούς  άνδρας. 

"Ολα  τά  άλλα  είναι  δυνατόν  νά  τά  παραχωρήσωμεν  είς  άλ¬ λους  αΐπήν  δμως  μέ  κανέναν  τρόπον  τήν  ζωήν  μας  0ά  χώ 
σιαμεν  πρώτα  παιρά  νά  πόθαμεν  κάτι  ιέτοιο.  Τήν  παρθένον 
λοιπόν,  δπως  είπον,  έπειδή  είναι  ανέπαφος  καί  έγινεν  (2  ίόι- 
κή  ταυ  μόνον  καί  κανενύς  άλλου,  τήν  άποδέχεται  μέ  όλην 
ιου  τήν  ψυχήν  έκείνην  όμως  πού  ένυμφεύθη  προηγουμένως 
άλλον,  δέν  θά  τήν  άνπκρύοτι  μέ  τήν  ιδίαν  αγάπην  καί  στορ¬ 

γήν, β  Μ  ή  μοΰ  άναφέρηι-  όσα  συμβαίνουν  σπανίως  καί  μίαν 
μόλις  φοράν  άλλά  έκείνο  πού  άποδείκνυονται  συνεχώς  άπό 

τά  πράγματα  Δέν  θά  λάβη  6ι'  αύτά  μόνον  έκείνη  μεγαλυτό- 

ί*Τ  ΠΕΡΙ  Κ0ΝΑΜΡΙΑ3 

ρον  παρρησίαν  άλλά  καί  διά  πολλά  άλλα.  Διόπ  αυτός  θά  ή  το 

δυνατόν  νά  τήν  κατηγορήση  εύχόλως  δτι  τάχα  τόν  περυφρονεϊ 

καί  ώς  άπΑδειζίν  τής  Αδιαφορίας  της  νά  φέρπ  τήν  Απιστίαν 

πού  έδειξεν  είς  τόν  πραηγούμενον  σύζυγόν  της  καί  νά  τήν 

άποοτομώση  καί  διά  πράγματα  πού  έγιναν  Ο  καί  διά  πράγμα¬ 

τα  πού  ϊσως  δέν  θά  συρθούν.  Διότι  αύτός  πού  άπέθανε  χαΐ  έ- 

περιφρονήθηι  θά  πείση  καί  τόν  ζωντανόν  νά  κόμη  τάς  υποψί¬ 
ας  αύτός  διά  τόν  έαυτόν  του  καί  δς  μή  πραγματοποβηθοΟν. 

Καί  δέν  θά  είναι  αύτός  μόνον  φορτικός  έιταναλαμθάνυΛ'  αύτά 
συνεχώς  άλλά  καί  οΐ  ύπηρέται  καί  αί  υπηρέτριας  3ν  όχι  μέ 

φανερός,  είς  μυστικός  πάντως  διαμαρτυρίας  τής  άκτοξεύουν 

απείρους  σαρκασμούς.  Καί  δν  συμΟίί  νά  μείνουν  καί  παιδιά 

νόα  του  νεκρού,  πώς  θά  τά  άναθρόψη  καί  θά  τά  προστατεύση ; 

Καί  άπό  ποιά  6ρ<μανά  δέν  θά  ζήσουν  αύτά  άθλίωτερα,  Ε  όταν 

βλέπουν  δλην  τήν  περιουσίαν  τού  πατέρα  των  νά  τήν  Ρχη 

άλλος,  ύπηρέτας,  σπίτι,  άγρούς  καί  τό  σπουδαιότερο ν  άπά 

όλα  τήν  γυναίκα  του;  ίίώς  θά  εΰρουν  τήν  δύναμιν  νά  τής 

συμπερκρερθοϋν  δπίος  είς  μητέρα;  Καί  πως  αύτή  θά  συμπε- 

ίκψσρβή  είς  αύτά  δπως  είς  τέκνα,  πού  Αναγκάζεται  νά  έντρέ- 
πεται  καί  νά  κοκκινίζη  έμπρός  των,  καί  πού  δέν  ήμπορςϊ  νά 

Αφιέρωση  είς  αύτά  δλην  τήν  στοργήν  της,  άφοΟ  ή  καρδιά  της 

μοιράζεται  καί  είς  τά  παιδιά  έκείνου; 

Καλά  καί  δν  είναι  πολύ  νέα  κόρη,  ήμπορεί  νά  είπη  κα¬ 

νείς  καί  όλίγον  καιρόν  μόνον  έζηοε  πλησίον  τού  συζύγου 

της;  Αλλά  πρός  νέας  3 Μ  Α  κόρας  άιτει>θόνω  τούς  λόγους 
μου  αυτούς,  όχι  πρός  γυναίκας  πού  έχουν  γηράσει.  Είς  αύ- 

τάς  όταν  φθάσουν  είς  αύιύ  τό  οημεϊον  ούτε  κδν  θά  ήμίλήσω. 

Έάν  ό  πολύς  χρόνος,  ή  ηλικία  καί  τά  άλλα  5λά  δέν  τάς  &τει- 

συν  νά  άπόσχουν  άπό  δεύτερον  γάμον,  πολύ  δλιγώτςρον  θά 

τό  κάμωμεν  ήμεις·  δέν  θά  τάς  πείση  ό  ίδικός  μου. λόγος.  "Ο 
λα  δσα  λέγω  άπευθύνονται·  πρός  τάς  νέας.  Καί·  δν  είναι  κό¬ 

μη,  λέγει,  πού  έζησεν  δν  έτος  μόνον  μέ  τόν  προηγούμενων 

καί  τώρα  πάλιν  νυμφεύεται·  άλλον;  Διά  πσίον  λόγον  νά  τήν 

προπμήσης  (’υτό  έκείνιην  πού  έζώδευοεν  είκοσι  καί  τριάκον¬ 
τα  έτη  είς  τόν  γάμον  της;  “Οχι  όγώ,  6  μακάριος  Παύλος,  Διό¬ 
τι  έκεΐνος  λέγει·  «ΜακαρΊβίτέγια  δέ  έσττν,  έάν  ούτως  μείνη* 

(Α'  Κρρ.  7,  40),  Πσΐίαν  σημασίαν  έχει,  έάν  έκείνη  βζησεν  Β 
έπΐ  πολύν  μέν  χρόνον,  μέ  άνδρα,  όλλά  μέ.  ?\-α  «αί  ιόν  ίδιον 

καί  μόνον,  καί  μέ  αύτόν,  ά  όποιος  τής  έλαχεν  έξ  άιρχής;  ένψ 

αύτή  έδεόμεόθη  μέ  δύο  καί  μάλιστα  είς  σύντομον  χρονικόν 
διάστημα ;  Άλλά  δέν  ήθελε,  λέγει,  Έάν  £ζη  ό  πρώτος,  δέν 

θά  &ιδε  τήν  άγάπην  της  ί^ς  άλλον  έπειτα  άπό  αύτόν.  Αφού 

δμως  έχεινος  άπέθανε  πρύ  τής  ώρας  ίου,  εύρέθη  είς  τήν  ά- 

7 
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νάγχην  νά  νυμφουθί^  πάλιν  Ινα  δεύτερον  Ποίαν  όνάγκην; 
Εγώ  βλέπω  άπό  αύτήν  πού  έννοβϊς  άλλην  μβγσλιπέρον  ά- 
νάγκι>ν  Ικανήν  νά  τήν  κρατήσρ  πλίθον  είς  τόν  άποθιώοαν- 

ΐϊι,  τό  δΠ'  έ&οκήιαοε  καί  εύρε  τόσον  πικρά  τά  πράγματα1  τού 

*όθμον.  θέλω  νά  είπώ,  ότι  ή  μία  έπεοδή  δζηοε  πολύν  χρόνον 
μειοζύ  των  καί  Ικμναποιήθη  πλήρως  άπό  αύτά,  €  θά  προσέλ- 
6η  πάλιν  είς  τά  όμοια  μέ  τήν  ιδέαν  δτι  θά  άτπτύχη  τάς  αϋτάς 
άπαλαύοαις.  Ή  άλλη  όμως  άφοϋ  είχε  μίαν  τόσον  σκληρόν 
πείραν  άπό  τό  τηροο ίμιαν  ήίδη,  μέ  ποίον  έπιθυμίαν  καί  ποίαν 
προσδοκίαν  θά  θέλήση  νά  δοιαμάση  τά  δυσάρεστα;  Ούτε  ό¬ 
ποιος  θέλει  νά  έμπορευθή,  δν  ναυανήση  πριν  λόόη  τό  παρα¬ 
μικρόν  κέρδος,  εύθύς  μόλος  έξέλθμ  άπό  τόν  λιμένα,  θά  θελή- 

ση  έπείικι  ευκόλως  ν’  άοχοληθη  μέ  έμπόμια.  Ούτε  έκείνη πού  είχε  πολλάς  καί  εύχαρίστους  προσδοκίας,  προτού  όμως 
τάς  δοκιμάοη  έχτυπήθη  άπό  τόσον  ιτένθος,  είναι  φυσικόν  νά 
άγαπήση  τόν  κόσμον,  άαός  3ν  τύχη  νά  τής  είναι  Αδύνατον 
νά  συγκροτηθώ.  □  Αλλά  καί  δν  άκόμη  έχη  παλύν  ίαχ,υμάν 
κλίσιν  πρός  αύτά  κώ  φλογίζεται  άπό  τό  πάθος,  ή  θλίβει  άρ- 
χή  είναι  Ικανή  νά  οβήση  δλην  τήν  έπιθυμίαν  της.  Διότι  τότε 
έιπδεικνύομεν  μεγαλυ τέραν  έπψσνήν  εις  τάς  προσπαθείος 

μας,  δταν  8χωμεν  έπιττυχίαν  είς  τήν  άρχήν.  "Οταν  άπό  τήν 
άρχήν,  άπό  αύτήν  τήν  όφετηρίον,  νά  είπώ  κανείς,  ομναντή- 
σωμεν  άνπζοότητας,  άπιαθοχωροΰμεν  άμέαως  καί  αβήνει  ό 
ένθουοϋαοοιός  μας,βΒ 

Λοτεόσαι  όχηρευσαν  ττροώρως  αόταί  είναι  φυσικόν  να 
άπόσχουν  άπό  δεύτερον  γάμον,  διά  νά  μή  πάθοον  τά  ϊδια.  Διό- 
τι  έκείνη  πού  παραμένει  έν  χηρείςι  ευρίσκει  τήν  άστράλειάν 
της  καί  δέν  Οά  όνημετωπίπη  πάλιν  ένα  παρόμοιον  πένθος.  Κ 

"Οποια  όμως  κάμη  καί  δεύτερον  γάρον  κατ'  όνάγκην  θα  αν¬ τιμετώπιση  καί  τούτο  τύ  φοβερόν.  Έζ  άλλου  μολονύιι  ή  χη¬ 
ρεία  είναι  δνυ  κοί  τό  αότό  πράγμα,  δέν  θά  λάβουν  υλαι  αίχη- 
Ρα*  δι  ’-ιύτό  τόν  ίδιον  μισθόν  άλλά  περισσότερον  αόταί  καί 
έκείναι  δλιγώιεμον.  "Οσαμ  θέλω  νά  είπώ,  δεχθούν  ών  Γιη 
γόν  κατά  τήν  νεότητά  των,  θά  άπολαύσουν  μεγαλμτέραν  π- 
μήν  καί  μεγαλυτέρον  δωρεάν-  άλλ’  δχι  άμσίαν  πρός  αύιός, ΰοατ  τόν  δεχθούν  καιά  τά  γηρατειά  των.  Διατί  £|>ά  γε;  Επει¬ 
δή  αΐ  ηρώιαι  διά  μέσου  τόσων  εμποδίων  35»  Α  ύπύμειναν  τά 
πάντα  άπύ  φόβον  θεοΰ,  ένψ  αΐ  άλλοι  δέν  ύπέμειναν  ιόν  πα¬ 
ραμικρόν  ίδρωτα  καί  κόπον,  όχρού  δέν  υπήρχε  τίποτε  νά  τάς 

28.  ΕΤυ*»  χχΐ  *  ΧραίοΠσα  ο-ήμφον  γνώμη  τής  ψοχολσ^ίας  αχςτιχδς Το  Βιβφέρσν. 

IX» 

δυακολευση.  Κα&δς  λοιπών  έκείνη  πού  δίδεται  είς  δεύτερον 
άνδρα  είναι  κατωτέρα  άττό  έκείνην  πού  £Χαβεν.  ένα,  έτσι  καί 

έ«είνη,  πού  φυλάσσει  τήν  χηρείαν  της  άπό  τήν  νεότητά1  της, 
θά  ήμπορέση  νά  ύπεροκοντίοιη  μέ  μεγάλην  διαφοράν  αύτήν. 
πού  έχασε  τόν  ίνδρα  της  κατά  τά  γηρατειά  της. Απέκτησαν  β*> 
θαίως  και  αί  δύο  άπό  ένα  άνδρα,  ή  μία  όμως  έπρβζε  έπειτα  τόν 

δρόμον  τής  άγνείας,  έν<ρ  ή  άλλη,  δέν  διέτρεξε  αύτάν  τόν  δρό¬ 
μον.  Μ  ή  άπσδλέψης  λοιπόν  είς  τόν  κόπον  μόνον  άλλά  καί  είς 
>ήν  άμοιβήν.  Β  Διότι  τά  περισσότερα  άγωνίσματα  μδς  φαίνον- 
Γ«ι  δύσκολα,  έπειδή  συνεχιδς  άναλαγιζόμεθα  τόν  μόχθον  καί 

ιόν  Ιδρώτα  πού  δχουν,  ένψ  δέν  λαμβάνσμεν  ύπ’  δψιν  καί  τόν μισθόν  πού  έχει  όρασθή. 

Δέν  πρέπαι  δμως  νά  κάμνωμεν  έτσι  άλλά  νά  τά  συναπο- 

ΑογίΟιηιεν  δλα,  μαΟ  μέ  τούς  κόπους  καί  τάς  άμσιβάς  και  τότε 

'^ός  φανούν  εύκολα,  όπως  ύκριβώς  καί  είναι.  Αιόπ  ά  πρα>- 
■  υΗληιής  δέν^  άιναλαγίζεται  μόνον  τά  τραύματα,  τάς  πτώσεις, 
ιόν  θά  νατον  άλλά  καϊ  τά  τρόπαια  καϊ  τάς  νότας  καί  άλας  τάς 
Λλλατ;  τιμάς  καί  έισι  βαδίζει  πρός  τήν  νίκην.  Καί  ό  γεωργός 
έ  π  ίσης  δέν  έχει  το  όργωμα  μόνον  €  έμπρός  είς  τά  μάπα  του 
υύιε  ίόν  κόπον  τού  σκαψίματος  άλλά  καί  τό  αλώνι  καί  τό  πα- 
ι  ηιήρι  κοί  έισι  ώρχίζει  τό  φγον.  Όμοίως  καί  ήμείς,  δς  όλα- 
<!»<>ί'ν<ϋ[ΐεν  ιό  (ίάρος  τής  χτμ(>είας  μέ  καλάς  έλπίδας  καί  μάλίτ 
οια  ήμείς  ιίε[>ι<ιαδτερον  άτηό  δ,τι>  έκεϊνσι.  Διότι  τήν  προτιΛο 
χίαν  έκΗνων  ου«νά  τήν  οπαματούν  πολλά  πράγματα  πού  δεν 
έζαμιώντατ  ύπό  αυτούς·  ένίμ  τάς  ϊδΐκάς  μας  έλπίδας  κανείς 
δέν  ή]ΐπορεϊ  νά  τάς  διαψεύση,  άν  δέν  θελήοπμεν  οί  Ιδιοι.  "Λς 
μή  θελήοωμςν  λοηιών  "Ας  σκεφθούμεν  ίίτι  ή  χήρα  δέν  όπο^ λτίιιεται  τιαλά  άπό  τήν  παρθένον,  βς  μερικός  μάλκπο  περι- 
ΐΗΐίκχείς  ιήν  υπερακοντίζει,  δπιιυ  ή  παρθένικ;  έμπλέχεται  είς 
Ιά  ιιράγματπ  τής  ζυ>ης'  Ο  «ΊΙ  6έ  χήϊ>α,  όπως  λέγ  ει  ό  Παύλος, 
ρι  μυνι,ηιένη  καί  έλιτίζουσα  έπί  τόν  θεόν  πμοσκρμτερή  ιαΓς 

δΐ'ήοεοι  Κώ  ̂Γοϊς  προσευχαϊς*  (Λ'  Τιμ.  ό,  5)  κυι  ππέχ·ε·ι·  άπό κι  (ίΐαπκό'.  'Έτιπ  άς  άναλάβωμεν  τόν  άγύίνο  τούτον,  διά  νά Αάβίιτμεν  τούς  στεφάνους  πού  προσφέρει. 

Λ ΰ Γ τι  δεν  ιό  εϊπ(χ|]ιεν  διά  νά  σάς  ύιιοχμεώσωμεν,  ού-ιτ,  ίί- 
,Μιμ:  όκώμαμεν  αύιήν  τήν  ιηιατροπήν,  διά  νά  καιαδικά- 
«ιΐιίμεν  (ίίΐσς  δέν  έπιθυμούν  νά  ιταραμείνουν  χήροι, 3Η  Σας  ίψο- 

**1δ  '}Ι  -'^βησίΕ  ίιι  αάτύ  Λςύ  πρ^τίνβι  4  I.  ουγγρκφ*Ιις  «Κχ  χίττ 
Ι{Ήρί·πχι’,γ  -δν  χί|«ίι  ίΑ  έ7;;5ιώχη  ιήν  σιιντίίιρήν  χχΐ  Ανίίλιΰς  χι’,νηρν 
Λ·:*™  γ'*'  ΧχΙ'μ;  έ3ΐ*ί|ΐ;α(ΐένην  λτ:ύς>3αιν,  Λ;ά  χ·Λ-λ  έπ«·ίίρν=ϋ·  ή,;1 

τ»,ν  οκίψιν  τής  άρχί)ς. 



Ι8ΑΝΝ0Γ  ΧΡΓϊΟΓΤΟΜΟΓ 

1» 

τράπομεν  Καί  σας  συμόου-Χεύομεν  νό  μή  προσκολληθήΐτε  τό¬ 

σον  πολύ  είς  τήν  γί|ν  άλλα  άψοϋ  μίαν  φοράν  άπηλλ&γηιτε 

άηό  αύπ^ν,  νό.  μείνετε  έλ^ύβεραι,  νά  έταδιώξετε  τάν  ουρα¬ 

νόν  καί  νά  Ε  παρουσιάσετε  τήν  ουρανίαν  ζωήν.  Νυμφει^ιά- 

ναι  μέ  ιόν  Χριστόν  νά  ρΡ&μίζετε  τήν  διαγα*γήν  σας,  άπίος  θα 

δπρεπε  νά  κάμνουν  έκ  είναι,  πού  έχουν  ένα  τέτοιον  νυμφίον, 

διότι  είς  αότόν  άρμόζει  χάΐθε  6όξα,  τιμή  καί  πρυσχόνηρις,  μαζί 

μέ  τόν  άναρχαν  Πατέρα  καί  το  ζωοποιόν  καί  άγαον  αύτοΰ 

Πνεύμα,  τώρα  καί  πάντοτε  χσα  είς  δλους  τούς  αίώ\χις  Αμήν. 


